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Odstranitev hladilnega modula

I . Vsako delo na hladilnem sistemu izdelka sme izvajati izklju¢no pooblasceno osebje.
@

. Zaprite varnostno stikalo pred vsakrSnim posegom na izdelku.

1. Odklopite prikljuc¢ek napajalnega kabla 2. Pritrdite nosilna rocaja na spodnji rob
hladilnega modula in cevi. hladilnega modula.

3. Odstranite vijake za pritrditev hladilnega 4., Ce Zelite izvledi hladilni modul, ga najpre;j
modula. dvignite rahlo navzgor s pomocgjo rocic za
prenasanje.

5. Dvignite hladilni modul s pomogjo nosilnih 6. Dvignite hladilni modul v izdelek s
rocajev in ramenskih pasov. pomocjo nosilnih rocajev in ramenskih
pasov. Odstranite nosilna rocaja in znova
prikljucite napajalni kabel, cevi in vijake.
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Cestitamo vam za nakup nove naprave!

Celovita toplotna ¢rpalka za uporabo z zemeljskim
kolektorjem, geosondo ali vodnim telesom

CTC EcoPart i600M je modulacijska toplotna Crpalka,
ki ¢rpa toploto iz zemeljskega kolektorja, geosonde ali
vodnih teles in jo prenasa v obstojeci ogrevalni krog.

V napravo CTC EcoPart i600M je vgrajena energetsko
ucinkovita (energijski razred A) obto¢na Crpalka, ki se
priklju¢i na krog geosonde/zemeljskega kolektorja,

na primer na hladni strani. Prikljucite jo lahko na levo,
desno ali zadnjo stran toplotne ¢rpalke v skladu z vasimi
potrebami.

Naprava CTC EcoPart i600M ima krmilni
sistem, ki:

. Nadzoruje vse funkcije toplotne crpalke.
. Omogoca individualne uporabniSke nastavitve.
. Prikazuje Zelene vrednosti, kot so temperature,

Casi delovanja, poraba energije in signali napak

. Omogoca nastavitev vrednosti in odpravljanja
teZav na preprost in dobro organiziran nacin.

Zlahka dostopne elektri¢ne komponente in moduli
hlajenja, skupaj z u¢inkovitimi funkcijami odpravljanja
teZav v kontrolnem programu, zagotovijo enostavno
servisiranje naprave CTC EcoPart i600M.

Za lazjo namestitev, Se posebej pri menjavi obstojece
toplotne Crpalke, je izdelek opremljen s tripotnim
ventilom in dvojni cevi za primarni pretok, ki se
uporabljajo za ogrevanje in toplo vodo.

Toplotna ¢rpalka CTC EcoPart i600M je na voljo v treh
razli¢icah: CTC EcoPart i608M, CTC EcoPart i612M in
CTC EcoPart i616M.

Ce je names&en pripomo&ek CTC Expansion, bodo
mogoce dolocene dodatne funkcije. Te funkcije so v tem
priro¢niku za namestitev in vzdrzevanje oznacene z (*).

Opomba: Ta priro€nik za namestitev vsebuje
informacije o tehni¢nih podatkih, delovanju,
namestitvi itd. Pri tem morate upoStevati
lokalne predpise oziroma predpise v vasi
drzavi.
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1. Ne pozabite!
Ob dobavi in namestitvi Se posebej pazljivo preverite naslednje:

1.1 Prevoz 1.3

. Toplotno ¢rpalko dostavite na mesto namestitve, .
preden odstranite embalaZo. Izdelek premaknite
z enega od naslednjih nacinov:
- Vilicar
- Pas za dviganje okrog palete. Opomba: Lahko
uporabljate samo, ko je izdelek v embalaZzi.

. Toplotna ¢rpalka mora biti med prevozom in
shranjevanjem postavljena pokonci.

1.2 Postavitev

. Odstranite embalaZo in pred namestitvijo
preverite, da med prevozom ni prislo do 14
poskodb izdelka. O vseh poSkodbah nemudoma
obvestite prevoznika. .
. Izdelek odlozite na trdno podlago, ¢e je mogoce
betonsko. .

Ce morate toplotno &rpalko postaviti na mehko
preprogo, morate postaviti ustrezne podstavke
pod nastavljive noZice.

. Umaknite vsaj 1 meter od delovnega prostora .
na sprednji strani toplotne ¢rpalke, da pustite
prostor za dostop in servisiranje.

. Toplotna ¢rpalka ne sme biti postavljena nizje od
viSine tal.

Ko se obrnete na druzbo CTC, vedno
navedite naslednje:
. Serijska Stevilka

. Model/velikost

. na zaslonu je prikazano
sporocilo o napaki

. Vasa telefonska Stevilka

Za lastno referenco

Izpolnite spodnje informacije. Morda bodo koristne, Ce se karkoli zgodi.

Recikliranje

EmbalaZo morate odvre¢i v reciklaZni obrat
ali ob posvetu z inZenirjem, ki je zadolzen za
namestitev, da zagotovite ustrezno odlaganje
odpadkov.

Neuporabne izdelke morate ustrezno zavredi in
jih odpeljati v reciklazni obrat ali distributerju/
prodajalcu, ki ponuja to storitev.

Izdelka ne zavrzite skupaj z gospodinjskimi
odpadki. Pomembno je zagotoviti ustrezno
odlaganje hladila, olja kompresorja in
elektri¢nih/elektronskih komponent izdelka.

Po za€etku uporabe

InZenir, ki opravlja namestitev, bo lastnika
objekta poucil o zasnovi in servisiranju sistema.

InZenir, ki opravlja namestitev, izpolni kontrolni
seznam in podatke o stiku - stranka in inZenir,
ki opravlja namestitev, podpiSeta seznam, ki ga
stranka nato obdrzi.

Garancijsko registracijo izdelka opravite na
spletnem mestu:
https://www.ctc-heating.com/customer-
service#warranty-registration

Informacije v takSnih okvirih
[i] zagotavljajo optimalno
delovanje funkcionalnosti
izdelka.

Informacije v takSnih okvirih
['] so posebej pomembne

za zagotovitev ustrezne
namestitve in uporabe izdelka.

Izdelek: Serijska Stevilka:
Monter: Ime:

Datum: Telefonska st.:
Elektroinstalater: Ime:

Datum: Telefonska St.:

Ne prevzemamo nikakrsne odgovornosti za tiskarske napake. PridrZujemo si pravico do spreminjanja zasnove.
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2. Varnostna navodila
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Preden zacnete karkoli delati na izdelku, izklopite napajanje z ve€polarnim
stikalom.

Izdelek morate prikljuciti na zas¢itno ozemljitev.

Izdelek je klasificiran kot IPX1. Izdelka ne smete spirati z vodo.

Ko izdelek dvigujete z dviznim obro¢em ali podobno napravo, se prepricajte,
da ne poSkodujete dviZzne opreme, oCesa kavlja ali drugih delov. Nikoli ne
stojte pod dvignjenim izdelkom.

Nikoli ne ogrozajte varnosti tako, da odstranite pritrjene pokrove, prekritja in
podobno.

Vsako delo na hladilnem sistemu izdelka sme izvajati izklju¢no pooblasc¢eno
osebje.

Namestitev in prikljucitev izdelka mora opraviti pooblascen elektricar. Vse cevi
morajo biti napeljane skladno z veljavnimi predpisi.

Servisiranje elektriCnega sistema izdelka mora izvajati samo usposobljen
elektricar v skladu s tocno dolo€enimi zahtevami nacionalnega standarda za
elektri¢no varnost.

Zamenjavo poskodovanega napajalnega kabla mora opraviti proizvajalec ali
kvalificiran servisni inZenir, da preprecite tveganja.

Preverjanje varnostnega ventila:
-Redno preverjajte varnostni ventil kotla/sistema.

Izdelka ne smete zagnati, Ce ni napolnjen z vodo. Navodila so na voljo v
razdelku ,Napeljava cevi”.

OPOZORILO: Izdelkov ne vklapljajte, ¢e obstaja moznost, da je voda v grelniku
zamrznjena.

Otroci, starejSi od 8 let, in osebe z zmanjsano fizicno, senzori¢no ali mentalno
sposobnostjo ali pomanjkanjem izkusenj in znanja lahko uporabljajo izdelek,
Ce jih pri varni uporabi izdelka nadzoruje ali jim daje navodila druga oseba in
se zavedajo nevarnosti uporabe izdelka. Otroci se ne smejo igrati z napravo.

vvvvv

nadzora.

Ce med namestitvijo, uporabo in vzdrZevanjem sistema ne upostevate
teh navodil, podjetje Enertech ni obvezano upoStevati svojih garancijskih
obveznosti.
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3. Ogrevalna inStalacija vasega objekta

Ogrevalna krivulja objekta

Ogrevalna krivulja je klju¢ni del krmilnega sistema
naprave. Ogrevalna krivulja doloca potrebe po vasega
objekta glede uravnavanja temperature pretoka glede
na zunanje temperature. Klju¢nega pomena je, da

je ogrevalna krivulja nastavljena pravilno, tako da je
ogrevanje kar najucinkovitejSe in ekonomicno.

Na primer, ko je zunanja temperatura 0 °C, mora biti

pri nekem objektu radiatorska temperatura 30 °C, pri
katerem drugem pa 40 °C. Razliko med razlicnimi objekti
dolocata povrsina in Stevilo radiatorjev ter izoliranost
objekta.

Postopek nastavljanja ogrevalne krivulje

V meniju »Ogrevalna krivulja« pod »Nastavitve/Ogrevalni
krog« lahko natanc¢no prilagodite vrednosti ogrevalne
krivulje za temperaturo primarnega pretoka v povezavi z
zunanjo temperaturo na grafikonu ter nastavite vrednosti
za nagib krivulje in prilagoditev krivulje za ogrevalni krog.

Za podrobne informacije glejte razdelek »Ogrevalna
krivulja« v poglavju »Nastavitve/ogrevalni krog«.

Sistem tako deluje samo na podlagi podatka o zunanji
temperaturi in vneseni ogrevalni krivulji.

Za pravilno delovanje sistema je izjemno pomembno, da
je nastavitev ogrevalne krivulje pravilna. To lahko najbolje
storite tako, da po zaCetnem zagonu izberete nacin
obratovanja brez sobnega senzorja. Sistem tako
deluje samo na podlagi podatka o zunanji temperaturi in
vneseni ogrevalni krivulji.

Med postopkom nastavljanja je pomembno,
da:

. ni aktivna funkcija no¢nega znizanja
temperature.
. da so vsi termostatski ventili na radiatorjih

popolnoma odprti (da najdete najniZjo krivuljo za
najbolj ekonomi¢no uporabo toplotne ¢rpalke).

. zunanja temperatura ni visja od +5 °C.

. radiatorski deluje brezhibno in so ustrezno
uravnoveSeni med razli¢nimi krogotoki.

Za vec informacij o nastavitvi ogrevalne
krivulje glejte razdelek »Ogrevalna
krivulja« v poglavju »Nastavitve/Ogrevalni
krog«.

ﬁ' Ogrevalni Krog 1

Program

( Ogreval. krivuija
Maks Prim Pretok °C
Min Prim Pretok °C
Nacin Ogrevanje
Dalj. Nacin Ogrevanje
Ted Prog, Nac Ogr
Izklop Ogrevanja °C

Izklop Ogrevanja Cas

Onemogoceno Noéno Zniz °C
Sob Temp ZniZzan NZ °C

Del menija »Instalater/Nastavitve/Ogrevalni krog/Ogrevalni 1«

{} Nast OK1 Ogr. Krivuljo | h‘ | (

Nast ogreval. krivulja
Fina nastavitev | A

Krivulja Aktivna

Kopiraj od 2 | oK

Meni: »Instalater/Nastavitve/Ogrevalni krog/Ogrevalni 1/ Ogrevalna
krivulja«. Aktivna krivulja: #1.

& V) (1 [ et 2 [OK

Meni: »Instalater/Nastavitve/Ogrevalni krog/Ogrevalni 1/ Ogrevalna
krivulja/Fina nastavitev«.




Ustrezne privzete vrednosti

Redko se zgodi, da bi takoj po instalaciji takoj izvedli
natancno nastavitev ogrevalne krivulje. V tem primeru
lahko spodaj navedene vrednosti zagotovijo dobro
izhodiSCe. Radiatorji z manjSimi povrSinami zahtevajo visjo
temperaturo primarnega pretoka. Gradient (gradient
ogrevalne krivulje) pri svojem ogrevalnem sistemu lahko
spreminjate v meniju »Instalater /Nastavitve / Radiatorski
sistem.

PriporoCene vrednosti so:

Samo talno ogrevanje: Naklon 35

Nizkotemperaturni sistem: Naklon 40
(dobro izoliran objekt)

Normalni temperaturni sistem: Naklon 50
(tovarniska nastavitev)

Visokotemperaturni sistem: Naklon 60
(starejsi objekti, majhni radiatorji, slaba izolacija)

Postopek nastavljanja ogrevalne
krivulje

Spodnji postopek se lahko uporablja za pravilno nastavitev
ogrevalne krivulje objekta.

Nastavljanje, kadar je v prostorih prehladno:

. Ce je zunanja temperatura nizja od 0 °C:
Vrednost parametra Naklon povecajte za nekaj
stopinj.

Pocakajte 24 ur in po potrebi ponovite postopek.

. Ce je zunanja temperatura visja od 0 °C:
Vrednost Zamik povecajte za nekaj stopinj.
Pocakajte 24 ur in po potrebi ponovite postopek.

Nastavljanje, kadar je v prostorih pretoplo:

. Ce je zunanja temperatura nizja od 0 °C:
Vrednost parametra Naklon zmanj3ajte za nekaj
stopinj.

Pocakajte 24 ur in po potrebi ponovite postopek.

. Ce je zunanja temperatura visja od 0 °C:
Vrednost parametra Zamol zmanj3ajte za nekaj
stopinj.

Pocakajte 24 ur in po potrebi ponovite postopek.

® Nastavljena ogrevalna krivulja ima vedno prednost. Sobni senzor lahko ogrevanje zunaj vrednosti
ogrevalne krivulje povecuje ali zmanjSuje samo do dolocene mere. Pri delovanju brez sobnega senzorja
izbrana ogrevalna krivulja dolo¢a temperaturo vode, ki se dovaja v radiatorje.




Primeri ogrevalnih krivulj

Na spodnji shemi je prikazano, kako se ogrevalna

krivulja spreminja v odvisnosti od razli¢nih nastavitev
parametra Naklon. Naklon krivulje kaZze temperaturo, ki jo
potrebujejo radiatorji pri razli¢nih zunanjih temperaturah.

Naklon krivulje
Temperatura primarnega pretoka

Nastavljena vrednost parametra Naklon predstavlja

temperaturo primarnega pretoka pri zunanji temperaturi :
-15° 80 i
15°C. o I~ !
\ :
60 o
50 T~ | ™~
\\\ 50 :\\
40 At
|
30 301 I —
I D
20

30 <25 <20 15 10 -5 0 5 10 15 420 25

Zunanja temperatura

Zamik ) Ogrevanje izklopljeno,
Temperatura primarnega pretoka zaustavitev

Krivuljo lahko paralelno zamaknemo (uravnamo) za
Zeleno Stevilo stopinj, da jo prilagodimo dolocenemu

|
|
80
sistemu/objektu. |
70 F< f
Naklon 50 °C ~~ < [
Zamik +5 °C — &0 =~ 4
S
Y e e
Naklons0°C ~ —— | :50 T~ "t
Zamik 0 °C 40 \ JT=d
30 ; N
20 I \::
30 <25 <20 15 <10 -5 0 5 10 15 420 25
Zunanja temperatura
Primer Ogrevanje izklopljeno,
Naklon 60 °C Temperatura primarnega pretoka zaustavitev
Zamik 0 °C
80 -
V tem primeru je najviSja dovoljena izhodna temperatura Sl
primarnega pretoka omejena na 55 °C. 70 M~o
Najnizja dovoljena temperatura primarnega pretoka je 60 =
27 °C (npr. poletno ogrevanije kleti ali krogotoki talnega 5 5
ogrevanja v kopalnicah).
40
30
20

30 -25 <20 15 10 -5 0 5 10 15 20 25
Zunanja temperatura

® . . . - . . =
I Prenizko nastavljene vrednosti lahko povzro€ijo, da zaZelena sobna temperatura ni doseZena. Nato

po potrebi prilagodite ogrevalno krivuljo po postopku, prikazanim zgoraj.




Poletna sezona Temperatura primarnega pretoka
°C

1

Vsi objekti imajo svoje notranje vire toplote (svetilke, ‘ L ‘ : (Izklopljeno
pecica, temperatura oseb itd.), kar pomeni, da lahko 80 ) 1|\ ogrevanje
ogrevanje izklopimo, Cetudi je zunanja temperatura nizja 70 = Ogrevanje ‘: —
od Zelene sobne temperature. Bolj kot je izoliran objekt, Ny T -
prej lahko izklopimo toplotno ¢rpalko. 60 ~__ :
Na primeru vidimo tovarnisko nastavljen izklop 50 ~| :
ogrevanja pri 18 °C. To vrednost parametra »Izklop 40 i
ogrevanja, zunaj« je mogoce spremeniti v meniju 30 1]
»Napredno /Nastavitve / Ogrevalni sistemx. \:
Pri sistemih z obto¢no ¢rpalko ogrevalnega kroga se ta 2073, 25 20 -15 10 5 0 5/ 10 15 A20 25 ©
zaustavi, ko se ogrevanje izklopi. Ogrevanje se zaZzene Zunanja temperatura I A
samodejno, ko se pojavi potreba po tem. Ogrevanje

izklopljeno,
Glejte poglavje »Nastavitve/Ogrevalni krog« za zaustavitev

informacije o nastavitvi nacina ogrevanja.

‘C} Ogrevalni Krog 1

Program

Ogreval. krivulja
Maks Prim Pretok °C
Min Prim Pretok °C
Nacin Ogrevanje

Dalj. Nacin Ogrevanje
Ted Prog, Nac Ogr

Izklop Ogrevanja~C

Del menija »Instalater/Nastavitve/Ogrevalni krog/Ogrevalni 1«
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4. Seznam za preverjanje

InZenir, ki opravlja namestitev, mora preveriti skladnost s seznamom za
preverjanje

. Ce potrebujete servisiranje, boste morda morali predloZiti ta dokument.

. Namestitev mora biti vedno opravljena v skladu z navodili za namestitev in
vzdrzevanje.

. Namestitev mora biti vedno opravljena strokovno.

Po namestitvi morate napravo pregledati in opraviti preizkuse delovanja, kot je
prikazano spodaj:

Napeljava cevi
Toplotna ¢rpalka je ustrezno napolnjena, postavljena in nastavljena v skladu z navodili.
Toplotna ¢rpalka je postavljena tako, da jo je mogoce servisirati.

Kapaciteta polnilne/radiatorske ¢rpalke (odvisno od vrste sistema) za zahtevani pretok.

O
O
O
O Odprite radiatorske ventile (odvisno od vrste sistema) in druge ustrezne ventile.
O Preizkus tesnosti.

O Odzracite sistem.

O Preverite ustrezno delovanje zahtevanih varnostnih ventilov.

O

Zahtevane odvodne cevi so priklju¢ene v talni odtok (odvisno od vrste sistema).

Elektri€tna namestitev

O Stikalo za vklop/izklop.

O Popravite napeto oZi¢enje.

O Namesceni zahtevani senzorji.

O Pripomocki.

Podatki za stranko (prilagojeno ustrezni namestitvi)
Zacnite s stranko/instalaterjem.

Meniji/krmilniki za izbrani sistem.

Stranka je prejela priro€nik za namestitev in vzdrZevanje.
Preverjanje in polnjenje, ogrevalni krog.

Podatki o natan¢nih nastavitvah.

Podatki o alarmu.

Preizkus delovanja namescenih varnostnih ventilov.

S stranko preglejte garancijske pogoje in dolocila.

Certifikat svoje namestitve registrirajte na naslovu ctc-heating.com.

O OO 0o0oo0oooaod

Podatki o postopkih porocanja o napakah.

Datum/stranka Datum/instalater
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5. Tehnicni podatki

Elektri¢ni podatki
CTC nr.

Elektri¢ni podatki

Nazivna mo¢ hladilni modul
Nazivha mo¢

Nazivni hladilni modul
Nazivni tok

Maks. Izhodna moc¢ potopnega grelnika
@ velikost varovalke 10/13/16/20/25 A

Varovalka, maks.

Najvecja izhodna moc releja
Maks. zagonski tok
Izhodni obseg potopnega grelnika (min-maks)

Zascita pred vdorom (IP)
HP Keymark Certificate

Skupna najvecja obremenitev relejna kartica A

kW
kW
A
A

kW
A

A
A
kW

EP i608M
588601001

3.1
10.5
4.82
15.2

21/21/58/5.8/5.8
16

2.3
0.3-5.8

012-C700085

EP i612M
588601002

400V, 3N~, 50Hz
5.34
15.7
8.9
22.7

03/09/2.1/7.2/9
25
10
4

2.3

0.3-9.0
IP X1
\ 012-C700087

EP i616M
588601003

7.0
171
11.7
24.7

-/03/09/21/9
25

1.8
0.3-9.0

012-C700088

*Opomba! Upostevajte najvecjo skupino varovalk za izdelek.

Podatki o delovanju toplotne ¢rpalke

Izhodna moc¢ iz

EP i608M

EP i612M

EP i616M

kompresorja ") @B0/W35 | B5/W35 | B10/W35 kW 6.0817.1018.10 10.52112.26113.95

Vhodna mo¢ " @B0/W35 | B5/W35 | B10/W35 kW 1.2711.2611.26 2.3412.4212.56

COP " @B0/W35 | B5/W35 | B10/W35 - 4.7815.6216.45 4.5015.0715.46
" EN14511:2018, nominalna vrednost.

Sistem ogrevanja EP i608M EP i612M EP i616M

Maks. temperatura (TS) °C 100

Maks. kondenzator delovne temperature °C 65

Pretok gw min BO/W35, At = 15K @max rps /s 0.12 0.20 0.27

Pretok qw nom BO/W35, At = 5K I/s 0.29 0.26 0.52

Maks. zunanja razpoloZijiva tiskalna glava, nazivni pretok kPa 47 52 58

Padec tlaka Glej diagram v poglavju “Napeljava cevi“.




Sistem s slanico
Koli¢ina vode (V) I

Sistem s slanico min/maks temperatura (TS) °C
Sistem s slanico min/maks tlak (PS) bar
Pretok gc min BO/W35, At = 6K I/s
Pretok gc nom BO/W35, At = 3K I/s

Zmogljivost Erpalke

Zunaniji tlak ¢rpalke pri nazivnem pretoku kPa

EP i608M EP i612M EP i616M
4.1
-5/+20
0.2/3.0
0.205 0.27 0.42
0.39 0.32 0.58
Glej diagram v poglavju “Napeljava cevi“.
113 | 113 | 116

Povezave cevi

Krogotok slanice, zun. premer Bakrene cevi (gibljive cevi) mm

Ogrevalni medij, zun. premer Bakrene cevi mm
Dovod sanitarne vode, zun. premer mm
Dovod mrzle vode, zun. premer mm

EP i600M
28
28
28
28

Ostali podatki

Koli¢ina hladiva (R407C, fluorirani toplogredni plini

GWP 1774) kg
Enakovreden CO, ton
Stikalo prekinitve vrednosti HT MPa
Teza z / brez embalaze kg
Dimenzije (Globina x $irina x visina) mm
Zahtevana visina stropa mm
Raven hrupa (L) v skladu z EN 12102 @ B0, W35/55 dB(A)
Zvocni tlak (L,,) Tm BO/W35 (EN ISO 11203) dB(A)

EP i608M EP i612M EP i616M
2.4 2.4 2.2
4.258 4.258 3.903
3.1
230/ 207 230/ 207 233/210
673 x 596 x 1632
1700
34 /34 39/41 42 /42
29 34 37

Ni zahtevano vsakoletno preverjanje pus€anja hladila.




5.1 Lokacija komponent na modulu hlajenja

—_

Kompresor
Uparjalnik
Kondenzator

Filter suSenja
Ekspanzijski ventil
Visokotla¢no stikalo
Visokotla¢ni senzor

Nizkotla¢ni senzor

O © N o U oA~ W DN

Hladna stran odtocnega
ventila/slanica

10. Topla stran odto¢nega
ventila/voda

11.  Crpalka Slanice
12.  Polnilna ¢rpalka

13.  Vhod slanice @28 mm
(iz zemeljskega kolektorja)

14. Izhod slanice @28 mm
(v zemeljski kolektor)

15. Izhod iz prenosnika toplote
(vod pretoka) @22

16.  Vhod v prenosnik toplote
(povratni vod) @22

17.  Senzor izpusta

2 3

18.  Vhodni senzor slanice
24 19. Izhodni senzor slanice
1 20. Senzor sesalnih plinov

21.  Vhod za senzor WP

. . 22. Izhod za senzor WP

r/ 0@ 23.  Dusilke klimatske naprave
i (x3)
23 @ °°

d 24. Senzor, temperatura AC
| dusilke
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6. Zasnhova

Spodnija slika prikazuje osnovno zgradbo toplotne ¢rpalke.

Povratni preto,
Sistem ogrevanja

Primarnega pretoka, .

Sistem ogrevanja

Pretocni grelnik
Z elektri¢nim
grelnikom za
dodatno ogrevanje. : ®

Prikljuéna omarica
(A2) T

Samodejni odklopniki =
(F1/F3) —5

Maks. termostat (F10)

Filtrirni krogelni
ventil

Prikljucki, srednje
ogrevanje

DdMoOooooo

Polnilna €rpalka (G11)
Crpalka za toplo stran
(skrit, postavljen za
priklju¢no omarico).

Prikljuéna omarica

(A5) modula b (=== = €

o

hlajenja

Primarnega pretoka,
Sanitarne vode

Povratni preto,
Sanitarne vode

Tripotni ventil
Izravnalnik pretoka.

Prikazovalnik (A1)

Prikljucki slanice
Tukaj lahko prikljucite
slanico na kolektor.

Crpalka slanice (G20)
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6.2 Sistem hladiva

-~

2
16
=
1. Slanica (vir toplote) 7. Filter susenja 14. Temperatura slanice
2. Voda 8. Izmenjevalnik toplote hladiva 15.  Temperatura izhoda vode
3. Uparjalnik 9. Nizkotla¢ni senzor 16. Temperatura dovoda vode
4, Kondenzator 10.  Visokotlacni senzor 17.  Krmiljenje ekspanzijskega
5. Kompresor 11.  Visokotla¢no stikalo ventila
6. Ekspanzijski ventil 12.  Temperatura sesalnih plinov
(elektronski) 13.  Temperatura vro¢ega plina

6.3 Pogiljka vkljutuje

. 2-krat kotna povezava 28x28
. Sobni senzor

. Zunanji senzor

. 3-krat 22k senzor, 5 m

. OmreZni kabel, T m

. Prikljucek RJ45
. Ferit 25 MHz 141 Q

. Posoda s prikazom nivoja, slanica**

. Varnostni ventil 1/2*, 3 bari, sistem s slanico
. 4-krat podporne puse

. Polnilni komplet, slanica G25**

. Polnilni komplet, slanica G32*

. Robna obloga

. Manometer

. Zbiralnik 921-20

. Varnostni ventil 2,5 bara, zun., ogrevalni krog
. 2-krat rocaj

. Cev, slanica, kratka

. Ceyv, slanica, dolga

*Velja za CTC EcoPart i616M

**Velja za EcoPart i608M in EcoPart i612M
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7. Napeljava cevi

Cevi morajo biti napeljane skladno z veljavnimi standardi. Izdelek morate
prikljuciti v ekspanzijsko posodo v odprtem ali zaprtem sistemu. Ne
pozabite do konca izprati grelnega krogotoka pred prikljucitvijo. Vse
nastavitve za namestitev uporabite skladno z opisom v razdelku »Prvi
Zzagon«.

7.1 Odstranitev sprednjega dela

Ce Zelite prilagoditi tlak v ekspanzijski posodi in preveriti prikljucke cevi
pred prvim zagonom, morate razstaviti sprednji del naprave.

1. Odstranite magnetni trak.

2. Odvijte vijaka, s katerima je sprednji del pritrjen na zgornji pokrov.
3., 4. ZlozZite in dvignite sprednji del. OdlozZite ga vstran.

OPOMBA! Zavedajte se, da je kabel do zaslona na sprednjem delu
obcutljiv na poSkodbe.

7.2  Povezave cevi, ogrevanje v sredini

Cevi napeljite tako, da ni prisotna druga najvisja tocka, v kateri bi se lahko
nabiral zrak in oviral pretok. Ce tega ne morete storiti, morate na najvijo
tocko namestiti samodejni odzracevalnik.

7.2.1  Polnilni ventil, ogrevalni krog

Med priklju¢ek za mrzlo vodo in povratni pretok ogrevalnega kroga
namestite polnilni ventil.

7.2.2 Nepovratni ventil

Nepovratni ventil namestite na dovodno povezavo hladne vode.
7.2.3 Zaporni ventili

Zaporni ventil je pomembno prikljuciti na primarni pretok.
7.2.4 Varnostni ventil

Varnostni ventil toplotne ¢rpalke (2,5 bara) za ogrevalni krog mora biti
namescen v skladu z veljavnimi predpisi. Odtoc¢no cev prikljucite na
odtocni sistem neposredno v talni odtok ali v lijak, ¢e je oddaljen vec kot
dva metra. Odto¢na cev mora biti nagnjena proti odto¢nemu sistemu, biti
namescena v okolju brez moZnosti zamrznitve in biti odprta ozracju/brez
tlaka.

7.2.5 Manometer - tlak v sistemu

Manometer namestite na ekspanzijsko posodo ali povratno cev
ogrevalnega kroga.

2. Vijaka x 2

1. Magnetni trak

3. Odprite spredaj

4. Dvignite
in odprite
sprednji del

[

Opomba: Zaporne
ventile je pomembno
prikljuciti tako na
primarni pretok kot
povratni pretok.

Opomba: Odtocno cev
mora biti namescena na
odtocni sistem.




7.2.6 Prikljucitev ekspanzijske posode (pripomocek)

Toplotna ¢rpalka je zasnovana za namestitev na 18-litrsko zaprto
ekspanzijsko posodo.

Namestitev ekspanzijske posode
1. PriloZeni nosilec pritrdite na zadnjo plo$¢o notranjega stojala.
Nosilec potisnite navzdol, da se pritrdi na stojalo.

2. Ekspanzijsko posodo vstavite v nosilec, da lahko prikljucek
posode neovirano prikljucite v ekspanzijsko cev. Za prikljucitev
ekspanzijske cevi na izdelek morate s T-priklju¢ka na povratnem
vodu odstraniti stoZ¢asti Cep.

3. MontaZno plos¢&ico postavite med ekspanzijsko posodo in
priklju¢no omarico.

Ce uporabljate odprt sistem, razdalja med ekspanzijsko posodo in najvisje
postavljenim radiatorjem ne sme znaSati manj kot 2,5 metra, da preprecite
vdor kisika v sistem.

. Ekspanzijska posoda z names¢enim
Ce je toplotna ¢rpalka priklju¢ena skupaj z drugim virom toplote, na primer manometrom.

obstojec kotel, morata namestitvi imeti loceni ekspanzijski posodi.

7.2.7 Predhodno vzpostavljen tlak v ekspanzijski
posodi

Predhodno vzpostavljen tlak v ekspanzijski posodi se izracuna glede na
viSino (V) med najvisje postavljenim radiatorjem in ekspanzijsko posodo.
Predhodno vzpostavljen tlak morate preveriti/nastaviti, preden napolnite
sistem z vodo. Tlak sistema mora biti nastavljen na 0,3 bara vec kot

znasa predhodno vzpostavljen tlak v ekspanzijski posodi. Predhodno
vzpostavljen tlak 1,0 bara (10 mvp) pomeni, da najvecja razlika v visini
znaSa 10 m.
Najvecja koli¢ina
v ogrevalnem
Predhodno krogu = T A
Najvedja vzpostavljen Sistemski (brez izdelka) =
visina (H) (m) tlak (bar) tlak (bar) (L) = T
5 0,5 0.8 568
H

10 1,0 13 426

15 1,5 1,8 284
Tabela predvideva namestitev ekspanzijske posode, ki je
priloZena v kompletu pripomockov za toplotno ¢rpalko.




7.2.8 Diagram, obtocne ¢rpalke (polnilne ¢rpalke) (G11)
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7.2.9

Padec tlaka [kPa]

Padec tlaka [kPa]

Shema diferencialnega tlaka - vroca stran

CTC EcoPart i608M / EcoPart i612M

300,00
250,00
200,00
150,00
100,00

50,00

0,00

Pretok [I/min]

CTC EcoParti616M

250,00
200,00
150,00
100,00

50,00

0,00

Pretok [I/min]




8. Prikljucitev sistema s slanico

Sistem s slanico, na primer zanka zemeljskega kolektorja, mora sestaviti
in prikljuciti usposobljen obrtnik v skladu s trenutno veljavnimi predpisi in
smernicami.

Pri tem morate biti previdni, da v cevi kolektorja ne pride umazanija, ki jo je
treba oprati pred prikljucitvijo. Zascitni pokrovcki morajo biti ves ¢as name3ceni
med izvajanjem del.

Temperatura hladilnega sistema lahko pade pod 0 °C. Zato je pomembno, da
med namestitvijo ne uporabljate maziv na vodni osnovi in podobnih sredstev.
Pomembno je, da so vse komponente izolirane pred nastankom kondenzata,
da se prepreci nabiranje ledu.

8.1  Prikljucki

Sistem s slanico lahko prikljucite na desno, levo ali zadnjo stran toplotne
Crpalke. OdreZite prekrivno plos¢o na strani, na katero Zelite prikljuditi sistem s
slanico. Sestavite po naslednjih navodilih:

1. Za zascito cevi s slanico namestite zascitni robnik ob rob odprtine
v izolacijski plo3¢i. Nastavite dolZino zas¢itnega robnika, da se bo
ustrezno prilegal odprtini.

2. PriloZene kompresijske spojke prikljucite na priklju¢ne cevi hladilnega
modula. Prikljucitev si lahko olajSate, tako da po potrebi odvijete in
zavrtite zgornji prikljucek ¢rpalke slanice.

3. Cevi slanice napeljite skozi odprtino v stranski/zadnji plos¢i in jih
prikljucite na kompresijske spojke. Zagotovite, da so priklju¢ki dobro
izolirani, da preprecite nabiranje ledu in kondenzata.

4. Nato namestite zbiralni sistem v skladu z razdelkom »Shema priklopa
sistema slanicex.

Glejte razdelek z »Podrobnosti meritev za meritve in dimenzije«. Premer cevi
med toplotno ¢rpalko in zanko zbiralnika ne sme biti manjsSi od @28 mm.

I1zhod slanice
Vhod slanice

16261050-1




8.1.1 MozZnosti povezave

Namestitev na levi ali desni strani

1. Odprite sprednjo plosco, glejte poglavje »Napeljava
cevi«.
2. Cevi »izhod slanice« in »vhod slanice« potisnite skozi

odprtine s strani.

3. Cev izvlecite s sprednje strani in hkrati potiskajte cev s
strani navznoter.

4, Cevi slanice namestite na modul hlajenja.

g&\;

o0 nd

Prikljucitev, desna stran Prikljucitev, leva stran

Namestitev zadaj (cevi prihajajo od zgoraj)
1. Odprite sprednjo plosco, glejte poglavje
»Napeljava cevi.
2. Cevi »izhod slanice« in »vhod slanice« potisnite
skozi odprtine na zadnji strani.

3. Cev izvlecite s sprednje strani in hkrati
potiskajte cev od zadaj navznoter.

4, Cevi slanice namestite na modul hlajenja.
KrajSo cev odreZite in poveZite na cev iz
modula hlajenja.

Prikljucitev, zadaj

&

L
sso |
B
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8.1.2 Ventili

Ventile namestite, kot je prikazano na shemi priklopa na naslednji strani. Za
laZje servisiranje hladilne enote morate namestiti zaporne ventile tako na
dovodne kot na izhodne prikljuc¢ke. Namestite razdeljene ventile, da boste
pozneje lahko odzradili zbiralnik.

8.1.3 Izolacija za preprecevanje nastanka kondenzata

Vse cevi v sistemu s slanico morajo biti izoliranje pred kondenzacijo, s ¢imer
preprecite moznost prekomernega nabiranja ledu in kondenzata.

8.1.4 Polnjenje in prezracevanje

V tuljavi kolektorja ne sme biti nobenega zraka, ker lahko Se najmanjsa koli¢ina
zraka ogrozi delovanje toplotne Crpalke.

V odprti posodi zmeSajte raztopino vode in sredstva proti zmrzovanju. Cevi
priklju¢ite na zaporne ventile (98a in 98b), kot je prikazano na sliki. Opomba:
Najmanjsi premer cevi mora znasati 3/4". Prikljucite zmogljivo zunanjo ¢rpalko
(100) za polnjenje in odzracevanje. Odprite ventila (98a in 98b), da gre slanica
skozi mes3alni zbiralnik (101). Prav tako se prepricajte, da je odprt ventil (98d).

Ce je toplotna érpalka prikljuéena na napajanje, zaZenite €rpalko slanice
(102) po naslednjem postopku:
. Odprite meni »Instalater/Servis/Test Delovanja.

. Izberite moZnost »Preizkus toplotne ¢rpalke/Crp Slanice TC« in jo
aktivirajte. Crpalka stranice deluje, dokler je ro¢no ne ustavite.

Slanico pustite, da dlje ¢asa kroZi po sistemu, dokler se v celoti ne odzraci. V
sistemu je lahko Se vedno zrak, Ceprav zrak ne gre ven skupaj s tekocino.

Odprite Cep na vrhu posode s prikazom nivoja (96), da jo odzracite.

Nato zaprite ventil (98a), pri cemer naj polnilna ¢rpalka Se vedno deluje.
Polnilna ¢rpalka (100) zdaj vzpostavi tlak v sistemu. Prav tako zaprite ventil
(98b) in zaprite polnilno &rpalko.

Ce je nivo v posodi nivoja prenizek, zaprite ventila (98c) in (98d). Odvijte ¢ep in
napolnite posodo do priblizno 2/3. Nazaj privijte ¢ep in odprite ventila (98c) in
(98d).

8.1.5 Tlaéno/nivojsko stikalo

V nekaterih primerih je zaradi lokalnih zahtev ali dolo¢b potrebna dodatna
zascita. Na nekaterih obmodjih je to stikalo na primer potrebno, ¢e bo
sistem names3cen na vodovarstvenem obmocgju. Stikalo v primeru uhajanja
zaustavi kompresor in ¢rpalko slanice, na prikazovalniku pa se sprozi alarm
stikala pretoka/nivojskega stikala. Za prikljucitev glejte poglavje »Elektri¢na
namestitev”.

® Uporabite funkcijo »Crp
Slanice Vk 10 dni«, da
pravilno odzracite sistem.




8.2 Shema priklopa sistema s slanico

96 Posoda nivoja/ekspanzijska posoda &
97 Polnilni zbiralnik
98 Zaporni ventili
99 Filter
100 Zunanja polnilna ¢rpalka
101 Me3alna posoda
102 Crpalka Slanice
103 Uparjalnik
104 Varnostni ventil 3 bari
96 U
104
N
98¢ 99
-3
98a % 98b % S
] 98d
SR . LT W
103
ot Sl
= -—x

Diagram kaZe glavno povezavo za sistem s slanico. Oprema za polnjenje je
prikazana z deli, prikazani s pomisljaji. Opomba: Cevi zbiralnika morajo imeti
moznost odzracevanja, ker lahko nastanejo zra¢ni Zepki. Med polnjenjem in
odzratevanjem vedno preverite filter (99).

MeSalna posoda in
crpalka morata biti
zadosti veliki.

8.2.1 Preverjanje sistema s slanico po namestitvi

Po nekaj dneh lahko preverite nivo tekocine v posodi. Napolnite po potrebi in
zaprite ventil (98c) med polnjenjem.

8.2.2 Posoda nivoja/ekspanzijska posoda (96)

Posodo nivoja morate namestiti na dovodno cev iz zemeljskega kolektorja

ali zanke geosonde na najvisji tocki sistema. Zavedajte se, da se lahko na
zunanjosti hranilnika nabira kondenzat. Namestite varnostni ventil (104), kot je
prikazano na shemi priklopa in namestite ustrezen ¢ep na vrh posode.

Ce posode ne morete namestiti na najvisjo to¢ko, lahko zaprte zaprto
ekspanzijsko posodo.

8.2.3  Polnilni zbiralnik s filtrom umazanije

Polnilni zbiralnik za polnjenje, dodajanje in filtriranje slanice. Pus€ice na ohisju
ventila oznacijo smer pretoka. Zaprite ventile (98c) med ¢is¢enjem filtra.
Odvijte pokrov filtra in izperite filter. Med namestitvijo morate zati¢ pod filtrom
napeljati v oznaceno odprtino v ohi$ju filtra. Pred namestitvijo ¢epa po potrebo

napolnite z manjSo koli¢ino slanice. Po kratkem obdobju delovanja preverite in
ocistite filter.




8.2.4 Slanica

Slanica kroZi v zaprtem sistemu. Tekocina vsebuje vodo in sredstvo proti
zmrzovanju. Za uporabo v krogotoku slanice priporo€amo sredstvi Sentinel
R500 in R500C. Glikol se vmeSa v koncentraciji rahlo pod 30 %, kar ustreza
razredu tveganja poZara 2b in tocki ledis¢a priblizno -15 °C.

Druzba CTC priporoca, da uporabite 1 liter slanice/glikola na meter cevi
zbiralnika, 0,3 litra sredstva proti zmrzovanju bo na primer zahtevano na meter
cevi pri (zunanjem) premeru cevi 40 mm.

8.2.5 Zracni Zepki

Ce Zelite prepreciti zracne Zepke, se prepricajte, da se cevi zbiralnika dvigujejo
proti toplotni ¢rpalki. Ce to ni mogoce, mora obstajati moZnost odzracevanja
sistema na odzraciti na visokih tockah. Polnilna ¢rpalka obicajno uravnava za
manj3e krajevne razlike v visini.

8.2.6 Preverjanje razlike v slanici

Ko je toplotna ¢rpalka zagnana, redno preverjajte, da temperaturna razlika
med dovodno in odvodno temperaturo slanice ni prevelika. Ce je razlika velika,
je eden od vzrokov lahko zrak v sistemu ali blokiran filter. V tem primeru
toplotna crpalka sprozi alarm.

TovarniSka nastavitev alarma je 7 °C, vendar je v prvih 72 urah delovanja
kompresorja dovoljena razlika 9 °C, ker lahko mikromehur¢ki v sistemu
zmanjsajo pretok slanice.

Po kon¢anem
odzracevanju preverite
filter umazanije.

Tekocina se mora
temeljito preme3ati
pred zagonom toplotne
Crpalke.

Po nekaj dneh delovanja
preverite filter umazanije
v sistemu s slanico.
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8.2.7

Padec tlaka [kPa]

Padec tlaka [kPa]

Shema diferencialnega tlaka - hladna stran
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8.2.8 Crpalka hladilne tekocine (G20)
CTC EcoPart i608M
25-70 180 PWM, 1x230V, 50/60 Hz
p H
[kPa]3 [m] ]
T ~]
&0 G—— \\\
50 5 i \‘\
i s, TN
43 4 ——
i - [ —
- 3 —
209 2] —
10 1] =
00 02 04 06 08 10 12 14 16 18 20 22 24 28Q[m'h]
B e S
pq 00 0.1 02 03 04 0.5 08 07 Qs
W17
80
%0 - —
2 -’/ _‘-‘/ L. _,_—-,"'
o -, e | L M,
J ’_'__,,—-f" _______-——-'—"‘
20 —_— —_—
10 ‘_,—ﬂ""'_-_‘—-—'""—_‘
B S e |
00 02 04 08 08 10 12 14 18 18 20 22 24 26Q[m'h
CTC EcoPart i612M / EcoPart i616M
25-125 180 PWM, 1x230V, 50/60 Hz
p H
[kPa]{ [m]
1209
100d 40 \k\
] | R I
I :\\kk\
60—: . \\\\\\
] j I \\ \\\
w0 4 : [ [~
] | I \\ ™~
20 2 I \\_
] I s
o4 o ‘ — ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
00 05 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 Q[mh]
—r 77T
pq 0.0 02 04 06 08 1.0 12 1.4 1.6 Qls]
I\
160 — | —
L —] [
120 1 //////—-—-—
/
80 %44///’
| e e
40 e
00 05 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 Q[m¥h]




16261051-1

9. Elektricna namestitev

Namestitev in prikljucitev toplotne ¢rpalke mora opraviti
poobladcen elektricar. Vsa napeljava mora biti nameScena v
skladu z veljavnimi predpisi. Preden odprete sprednjo plosco ali
date na volj druge komponente pod napetostjo, morate v celoti
odklopiti napajanje toplotne crpalke.

9.1 Elektricna namestitev 400V 3N~

Izdelek CTC EcoPart i600M mora biti priklju¢en v omreZje 400V 3N~ 50 Hz z
zasc€itno ozemljitvijo.

2,5-metrski napajalni kabel je v celoti priklju¢en v notranjosti toplotne ¢rpalke
in napeljan na levo zadnjo stran. Kabelsko sponko in napajalni kabel je prav
tako mogoce premakniti na zgornji pokrov. Nato odstranite gumijasti obrocek,
ki je tam namescen ob dobauvi.

Prepricajte se, da je 0,5 m na levi strani izdelka za mozZnost zamenjave
preto¢nega grelnika. To velja tudi za kable senzorja.

9.1.1 Vecpolarno varnostno stikalo

Pred names¢enim izdelkom mora biti prisotno vecpolarno varnostno stikalo,
skladno s III. kategorijo prenapetosti, ki zagotavlja odklop od vseh virov
elektricnega napajanja.

Toplotna ¢rpalka EcoPart i600M mora biti omenjena z napravo za zascito pred
okvarnim tokom z zamaknjenim deaktiviranjem.

9.1.2 Maks. termostat

Ce je bil izdelek shranjen v iziemno hladnem prostoru, se je morda sproZil
maks. termostat (F10). Ponastavite jo s pritiskom gumba na elektri¢ni preklopni
omarici za sprednjo plo3¢o. Ob namestitvi se vedno prepricajte, da se maks.
termostat ni sprozil.

9.1.3 Izhod alarma

Na napravo CTC EcoPart i600M je nameS¢en izhod alarma brez potenciala,
ki se sprozi, e se v toplotni ¢rpalki aktivira kateri koli alarm. Ta izhod lahko
prikljucite na najvecjo obremenitev 1 A 250 V AC. Uporabite morate tudi
zunanjo varovalko. Za prikljucitev tega izhoda morate uporabiti kabel, ki
je odobren za 230 V AC, ne glede na dejansko priklju¢eno obremenitev. Za
prikljucitev glejte poglavje z naslovom »Shema oZzi¢enja«.

Pripomocek: RazSiritvena kartica (A3)*

Za doloCene moznosti sistema morate izdelek dopolniti z razsiritveno kartico
(A3) (CTC Expansion).

Pri napajalnem kablu in
vseh kablih senzorjev
morate pustiti 0,5m
kabla v izdelku, kar
omogoci menjavo
pretocnih grelnikov.

Napajalni kabel (levo zadaj)

x Ao [ il A
i N e o]l
h -. |
.E \

S B AN

Simbol za maks. termostat.

No1 |4 NO
Net |1 NC
a1 ALARM

Izhod alarma, podroben pogled in
elektricnega diagrama

*Za namestitev pripomocka CTC Expansion
glejte navodila za namestitev
»CTC EcoPart i600M - razsiritvena kartica«




10. Komunikacija

Zaporedna vezava toplotnih ¢rpalk

Ko prikljucujete vec toplotnih rpalk, jih morate pravilno poimenovati.

Vse toplotne ¢rpalke so v tovarniskih nastavitvah poimenovane TC1. V
poglavju »Doloc¢anje in naslavljanje toplotnih ¢rpalk za zaporedno vezavo«
si lahko ogledate, kako izvesti naslavljanje toplotnih ¢rpalk (TC2-) prek
krmilne enote TC1 (CTC EcoPart i600M).

Ob dobavi iz tovarne je stikalo DIP 2 v vseh toplotnih ¢rpalkah nastavljeno
v poloZaj »Vk«. Ce so toplotne ¢rpalke zaporedno vezane, morate
zagotoviti, da je stikalo DIP 2 na zadnji toplotni ¢rpalki v nizu nastavljeno
v poloZaj »Vk« (zaklju€en poloZaj), stikalo 2 v vseh ostalih toplotnih
Crpalkah pa mora biti nastavljeno v poloZaj »Iz«. Zas€ita komunikacijskega
kabla mora biti priklju¢ena na ozemljitev toplotne ¢rpalke v zaklju¢enem
poloZaju.

Zanka, ki povezuje polozZaj Sc krmilnega priklju¢nega bloka in polozZaj PE
na priklju¢nem bloku glavnega napajanja, mora biti odstranjena pri vseh
zaporedno povezanih toplotnih ¢rpalkah razen pri zadnji. Nadomestite jo
z zacito, ki jo nato prikljucite na naslednjo toplotno ¢rpalko (poloZaj Sc na
krmilnem priklju¢nem bloku).

Nastavitev stikala DIP 2 (Iz) v modulu hlajenja CTC
EcoPart i600M za zaporedno vezavo toplotnih ¢rpalk.

Zadnja toplotna ¢rpalka v nizu mora biti nastavljena v
poloZaj »Vke.

Toplotne crpalke v zaporedni vezavi Zadnja prikljucena toplotna €rpalka v nizu
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10.1 Dolocite in naslovite toplotne ¢rpalke
v primeru zaporedne povezave

V tem primeru so prikazane nastavitve, ki jih morate

opraviti, ko je krmilni izdelek CTC EcoPart i600M (TC1) ® *Zapodrobne informacije o vseh menijih
povezan v nizu z dvema drugima toplotnima ¢rpalkama krmilnega sistema glejte poglavje

(T€2in TC3). V niz lahko prikljucite najvec 10 toplotnih »Podrobni opisi menijev«.

crpalk.

10.1.1 Dolocite T€2in TC3

Toplotne &rpalke dologite v meniju »Toplotne &rpalke/
Dolodi sistem/Toplotna ¢rpalka« na zaslonu krmilnega
izdelka.

Toplotne Crpalke, ki jih pokriva sistem nastavite v polozaj
»Vk,

10.1.2 Naslovite T€2 in TC3

Po tem bo toplotna ¢rpalka 2 spremenila naslov s TC1 v

TC2.

V tem primeru smo predvideli, da se vse toplotne ¢rpalke

imenujejo TC1, ko so nastavljene v tovarni. Primer sistema s tremi toplotnimi ¢rpalkami.
1. Prikljucite napajanje toplotne ¢rpalke, ki bo oStevilcena iooa
kot toplotna ¢rpalka 2 (TC2). = d)

B

Pocakajte priblizno 2 minuti.
T

=

TC1

_|
(@ 1!
—

EcoPart i600M

2. Pojdite v meni »Instalater/Servis/Nastavi naslov«.

4
4\ Nastavi Naslov

Izberite »Trenutni naslov, pritisnite »OK« in »pus¢ico
navzgore, da prikazete »TC1«. Pritisnite »OK.

Ce ste toplotno ¢rpalko Ze drugace ostevilili, uporabite Novi Naslov
novo Stevilko.

Trenutni Naslov

Izberite »Novi Naslov, pritisnite »OK« in »pusico navzgorg,
da prikaZete »TC2«. Pritisnite »OK«, da nastavite novi naslov.

Toplotna ¢rpalka je zdaj oteviléena s TC2.

3. Prikljucite napajanje toplotne crpalke, ki bo oStevilcena

kot toplotna ¢rpalka 3 (TC3). = Qb Cl)
Pocakajte priblizno 2 minuti. . I
TC1 3

TC2 TC1

EcoPart i600M




4. Izberite »Trenutni naslov, pritisnite »OK« in »puscico \ﬁ; ;
navzgor, da prikaZete »TC1«. Pritisnite »OKk. #\ Nastavi Naslov
Ce ste toplotno &rpalko Ze drugace o3tevilcili, uporabite Trenutni Naslov
novo Stevilko.

Novi Naslov

Izberite »Novi Naslov, pritisnite »OK« in »puscico navzgor,
da prikaZete »TC3«. Pritisnite »OK«, da nastavite novi naslov.

Toplotna ¢rpalka je zdaj osteviléena s TC3.

10.1.3 Napaka med nastavitvijo naslova

Ce se med naslavljanjem prikaZe ta zaslon, je mogoce
trenutno vnesen napacen naslov.

Ce nastavitev naslova ni uspena, se ohranijo najnovejsi Napaka Naslova
naslovi toplotne ¢rpalke.

Poskusite znova z novim naslovom. OK

10.1.4 Preizkus delovanja toplotnih
¢rpalk

Ko znova oStevilCite toplotne ¢rpalke, so prikazane v
meniju »Podatki o delovanju/Status Topl Crp«, v katerega
lahko greste s pritiskom simbola toplotne ¢rpalke v
meniju »Podatki o delovanju«.

Preizkusite, ali se vsaka toplotna ¢rpalka zaZene. V meniju
»Instalater/Servis/Test delovanja/Toplotna ¢rpalka«
lahko preizkusite delovanje kompresorija, ¢rpalke slanice/
ventilatorja in polnilne ¢rpalke.




11. Shema ozZicenja

11.1 Modul hlajenja

Supply Voltage
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11.2 Priklju¢na tabela za elektricne komponente,
modul hlajenja

Ta tabela prikazuje povezave na A5 TC-jevi krmilna kartic (v modul hlajenja),
glejte shemo oZi¢enja.

Prikljucitev Poimenovanje MozZnost Kartica Prikljucni blok
A2 Rele/glavna kartica A5 RT-/TX- 1(X12)
AS RT+/TX+ 2(X12)
A5 GND 3(X12)
B21 Senzor temperature pri izpustu A5 J4:U7
A5 GND
B22 Temperaturni senzor sesalnih plinov A5 J5:U8
A5 GND
B23 Senzor, vhod slanice A5 J2:U2
A5 GND
B24 Senzor, zhod slanice A5 J2:U1
A5 GND
B27 Senzor, vhod TC A5 J3:.U4
A5 GND
B28 Senzor, Izhod TC A5 J2:U3
A5 GND
B40 Senzor, temperatura AC dusilke A5 J4:.U6
A5 GND
B100 Visokotlacni senzor GND M
J5:U9 ouT
J5:45V +5V ref
B101 Nizkotla¢ni senzor A5 J4:GND M
J5:U10 ouT
J5:+5V +5V ref
F10 Max thermostat A5 J7:Di1
A5 J7:Di2
F20 Visokotlacno stikalo A10 4
A10 5
G11 Polnilna ¢rpalka X1:L1 A5:G
X1:L1 J21:.VIN
X1:L1 G11:1 Rjava
GND
XT:N A5:GO
X1:N J21:.C2
X1:N G11:2 Modra
G20 Crpalka Slanice A5 J20:0ut 5 1
GND 3
A5 J20:C2 2
A5 J6:GND
A5 J6:Y1
M1 Kompresor A10 u 1
A10 \Y 2
A10 W 3




11.3 Relejna kartica v shemi oZi€¢enja /1
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11.4 Relejna kartica v shemi oZic€
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11.5 RazSiritvena kartica v shemi oZicenja /3
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11.6 Relejna kartica v shemi oZi¢
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11.7 Priklju¢na tabela za elektricne komponente,

relejno kartico in prikljuéno ploSco

Ta tabela prikazuje povezave na relejno kartico A2 in priklju¢no plosco
A3, glejte shemo oZi¢enja.

Prikljucitev
E1

E2

E2

E3

E4

G1

G2

G3*

G4*

G5

G11

G12

G13*

G14*

G30*

G31*

G32*

G40*

Poimenovanje
Dodatni Vir

Dodatni vir, 0-3 koraki/0-7 korakov

Dodatni vir, 0-10V analogno

Dodatni vir ogrevanja EcoMiniEl 0-3 koraki

Dodatni vir, San Voda

Crpalka ogrevalnega kroga 1

Crpalka ogrevalnega kroga 2

Crpalka ogrevalnega kroga 3

Crpalka ogrevalnega kroga 4

Obocna ¢rpalka, izmenjevalnik toplote za
sanitarno vodo

Polnilna ¢rpalka TC1
Polnilna ¢rpalka TC2
Polnilna ¢rpalka TC3
Polnilna ¢rpalka TC4
Cirkulacijska ¢rpalka, solarnih panelov

Polnilna ¢rpalka, predogrevanje zemeljskega
kolektorja

Crpalka, toplotni izmenjevalnik za solarne
panele

Cirkulacijska ¢rpalka, sanitarna voda

MozZnost

A2
X1
X1

X A2
A2
A2
A2
A2
A2
X1
X1

X A3
A3

A2
X1
X1

A2
X1
X1

A2
A2
A2

A2
A2
A2

X A3
A3
A3

X A3
A3
A3

A2
A2

A2
A2
A2

A2
A2

X A3
A3

X A3
A3

X A3
A3

X A3
A3
A3

X A3
A3

X A3
A3
A3

Kartica

Prikljucni blok

A1
N
PE

EL1A
EL2A
ELT1A+EL2A
EL3A
ELTA+EL3A
ELTA+EL2A+EL3A
N
PE

X5:9
X5:10

A30
N
PE

A13
N
PE

A31
PE
A33

A36
PE
A34

X6:15
X6:16
X6:17

X7:21
X7:22
X7:23

G75
G76

G45
G46
A12

G47
G48

X5:5
X5:6

X5:7
X5:8

X5:1
X5:2

X6:8
X6:10
X6:11

X5:3
X5:4
X6:1
X6:2
X6:3

Izhod releja

Kom 230V

Izhod releja

Faza
PE
GND

Faza
PE
GND

Faza
PE
GND

Faza
PE
GND

PWM+
GND

GND
PWM+
Izhod releja

GND
PWM+

PWM+
GND

PWM+
GND

PWM+
GND

Faza
PE
GND

PWM+
GND

Faza
PE
GND

*Velja, Ce je nameScen pripomocek CTC Expansion.




Prikljucitev  Poimenovanje MozZnost Kartica Prikljucni blok
G41* Polnilna ¢rpalka, zunanji hranilnik za X A3 X7:27 Faza
ogrevanje sanitarne vode A3 X7:28 PE
A3 X7:29 GND
G50/G51%* Crpalke, bazen X A3 X7:33 Faza
A3 X7:34 PE
A3 X7:35 GND
K22 Daljinec/SmartGrid A2 A14 **
K22/K23 Daljinec/SmartGrid A2 A25 ik
K23 Daljinec/SmartGrid A2 A24 **
K24 Daljinec/SmartGrid A2 G33 eE
K24 Daljinec/SmartGrid A2 G34 **
K25 Daljinec/SmartGrid A2 G73 ki
K25 Daljinec/SmartGrid A2 G74 **
Y1 Mesalni ventil 1 A2 A27 Odprt
A2 A28 Zaprt
A2 A29 GND
Y2 MeSalni ventil 2 A2 A15 Odprt
A2 A16 Zaprt
A2 A17 GND
\a¥E MeSalni ventil 3 X A3 X6:12 Odprt
A3 X6:13 Zaprt
A3 X6:14 GND
Y4* Mesalni ventil 4 X A3 X7:18 Odprt
A3 X7:19 Zaprt
A3 X7:20 GND
Y21 Tripotni ventil TC1 A2 A18 Izhod releja
A2 A19 Faza
A2 A20 GND
Y22 Tripotni ventil TC2 A3 X7:24 Izhod releja
A3 X7:25 Faza
A3 X7:26 GND
Y30* Solarni, tripotni ventil za sanitarno vodo X A3 X6:4 Kontrolna
napetost
A3 X6:5 Faza
A3 X6:7 GND
A3 X6:6 PE
Y31* Tripotni ventil, solarni X A3 X6:8 Pretok v
zemeljski
kolektor
A3 X6:9 Odpri v hranilnik
GND
A3 X6:11
Y61* Tripotni ventil, Aktivno hlajenje X A3 X7:30 Izhod releja
A3 X7:32 GND
A3 X7:25 Faza
Y62* Tripotni ventil, Aktivno hlajenje , zahteva” X A3 X6:8 Izhod releja
A3 X6:11 GND
A3 X6:9 Faza
B1 Senzor primarnega pretoka 1 A2 G13
A2 G14
B2 Senzor primarnega pretoka 2 A2 G15
A2 G16
B3* Senzor primarnega pretoka 3 X A3 X3:13
A3 X3:14
B4* Senzor primarnega pretoka 4 X A3 X2:7
A3 X2:8

*Velja, Ce je name$cen pripomocek CTC Expansion.

**Prikljucitev v skladu z opisom funkcije daljinskega nadzora.




Priklju¢itev  Poimenovanje Moznost Kartica Prikljucni blok

B5 Senzor, hranilnik za ogrevanje sanitarne vode A2 G63
A2 Go64
B6 Senzor, hranilnik toplote A2 G65
A2 G66
B7 Senzor povratka, Ogrevalnega kroga A2 G31
A2 G32
B8 Senzor, dimni plini A2 G35
A2 G36
B9 Senzor, zunanjega kotla A2 G61
A2 G62
B10 Senzor, izhoda zunanjega kotla A2 G71
A2 G72
B11 Sobni senzor 1 A2 G17
A2 G18
A2 G19
B12 Sobni senzor 2 A2 G20
A2 G21
A2 G22
B13* Sobni senzor 3 X A3 X5:19 1
A3 X5:20 4
A3 X5:21 2
B14* Sobni senzor 4 X A3 X5:22 1
A3 X5:23 4
A3 X5:24 2
B15 Zunanji senzor A2 G11
A2 G12
B30* Senzor, vtoka v solarne panele X A3 X1:3
A3 X1:4
B31* Senzor, iztoka iz solarnih panelov X A3 X1:1
A3 X1:2
B43* Senzor, zunanjega hranilnika za ogrevanje X A3 X2:9
sanitarne vode A3 X2:10
B50* Senzor, bazen X A3 X3:15
A3 X3:16
B61 Senzor, aktivno hlajenje hranilnika hlajenja X A3 X3:17
A3 X3:18
B73 Senzor, povratek aktivnega hlajenja X A3 X3:11
A3 X3:12
B103 Senzor toka A2 G37 Skupno
A2 G38 L1
A2 G39 L2
A2 G40 L3
T¢1 Toplotna &rpalka 1
T2 Toplotna ¢rpalka 2
TC3 Toplotna ¢rpalka 3 X
TC4 Toplotna ¢rpalka 4 X
TC5 Toplotna ¢rpalka 5 X
TC6 Toplotna ¢rpalka 6 X
TC7 Toplotna ¢rpalka 7 X
TC8 Toplotna ¢rpalka 8 X
TC9 Toplotna ¢rpalka 9 X
T¢10 Toplotna ¢rpalka 10 X

*Velja, Ce je nameScen pripomocek CTC Expansion.




11.8 Upornosti senzorjev

NTC 3.3K NTC 22K NTC 150
Elektricni kotel,
Senzor dimnih Primarni pretok,
plinov Sobni senzor Zunanji senzor
Temperatura °C Upor Q Temperatura °C Upor @ Temperatura °C Upor @
280 85 120 1027 60 43
270 98 115 1167 55 51
260 113 110 1330 50 60
250 132 105 1522 45 72
240 168 100 1746 40 85
230 183 95 2010 35 102
220 217 90 2320 30 123
210 259 85 2690 25 150
200 312 80 3130 20 182
190 379 75 3650 15 224
180 463 70 4280 10 276
170 571 65 5045 5 342
160 710 60 5960 0 428
150 892 55 7080 -5 538
140 1132 50 8450 -10 681
130 1452 45 10130 -15 868
120 1885 40 12200 -20 1115
110 2477 35 14770 -25 1443
100 3300 30 18000 -30 1883
90 4459 25 22000 -35 2478
80 6119 20 27100 -40 3289
70 8741 15 33540
60 12140 10 41800
50 17598 5 52400
40 26064
30 39517
20 61465
PT1000
Temperatura °C Upor Q Temperatura °C Upor Q
-10 960 60 1232
0 1000 70 1271
10 1039 80 1309
20 1077 90 1347
30 1116 100 1385
40 1155 120 1461
50 1194 140 1535




12. Prvizagon

Ob dobavi toplotne ¢rpalke je kompresor blokiran, kar prepreci nenamerni
zagon. Toplotno ¢rpalko lahko namestite in zaZenete, preden zacnete
uporabljati tokokrog slanice.

Toplotno ¢rpalko lahko zaZenete tudi brez namescenega sobnega senzorja.
Nastavljena krivulja nato uravnava ogrevanje. Vendar pa je senzor mogoce
namestiti tudi za alarmno funkcijo diode LED.

Pred prvim zagonom

1. Prepricajte se, da sta ogrevalni kotel in sistem polna vode in ustrezno
odzracena.

2. Zagotovite, da je sistem slanice napolnjen z vodo in sredstvom
proti zmrzovanju ter je odzracen, ali pa zagotovite, da je kompresor
blokiran.

3. Prepricajte se o tesnosti vseh prikljuckov.

4. Prepricajte se, da so vsi senzoriji prikljuceni na elektri¢no napajanje.

Prvi zagon
Vklopite napajanje prek varnostnega stikala. Prikazovalnik se vklopi.
OPOMBA! Za vec informacij glejte poglavje "Navodila za namestitev"!
Toplotna ¢rpalka zdaj zahteva naslednje:

1. Izberite jezik.
Preverite, da je sistem napolnjen z vodo.
Dolocite tip sistema.
Z gumbi dolocite hranilnik za ogrevanje sanitarne vode.
Dolocite, ali je toplotna ¢rpalka 1 omogocena ali blokirana.

Dolocite, ali ogrevalni krog 1 vezan na radiatorje ali talno ogrevanje.

N o vk wDN

Ce je dolo¢en ogrevalni krog 2, je prikazan ustrezni meni za ta sistem.
Izberite mozZnost »Radiator« ali »Talno gretje« za ogrevalni krog 2

&

Toplotna ¢rpalka zdaj zahteva naslednje:

9. Navedite najvecjo moc elektri¢nega grelnika. Izberite med 0,0 in 9,0
kW v korakih po 0,3 kW.
OPOMBA! Razpon nastavitev se razlikuje glede na model toplotne

Crpalke.

-Meni Gretje: »Instalater/Nastavitve/Dodatni vir ogrevanja/ Maks El
Grelec, kW«.

-Meni_Hran SV: "»Instalater/Nastavitve/Hran SV/ DodVir San Voda kW
E2«"

Ko deluje samo elektricni kotel.

Ko izdelek zaZenete brez zemeljskega kolektorja, morate navesti elektricno moc
za ogrevanje sanitarne vode v meniju »Instalater/Nastavitve/Hran SV/ DodVir
San Voda kW E2«.
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13. Delovanje in vzdrzevanje

Ko instalater zakljuci z namestitvijo nove toplotne ¢rpalke, skupaj preverita, da
je namesceni sistem v brezhibnem delujocem stanju. Monter naj vam pokaze,
kje so stikala napajanja, ukazi in varovalke, tako da boste seznanjeni s tem,
kako sistem deluje in kako ga je treba vzdrZevati. Radiatorje odzracite (odvisno
od vrste sistema) po priblizno treh dneh delovanja in po potrebi dolijte vodo.

13.1 Redno vzdrZevanje

Po treh tednih delovanja in vsake tri mesece v prvem letu ter nato enkrat letno:
. Prepricajte se, da ni netesnosti v in3talaciji.

. Prepricajte se, da v izdelku in sistemu ni zraka in po potrebi odzracite
- glejte poglavje »Prikljucitev sistema s slanico«.

. Prepricajte se, da je sistem s slanico Se vedno pod tlakom in da je nivo
tekocine v posodi s slanico ustrezen/pravilen.

. Izdelek ne zahteva letnega pregleda pus€anja hladiva.

14. Odpravljanje tezav/Primerni
ukrepi

Toplotna ¢rpalka CTC EcoPart i600M je zasnovana tako, da zagotavlja zanesljivo
delovanje, visoko raven udobja in dolgo Zivljenjsko dobo.

Ce pride do okvare, o tem obvezno obvestite instalaterja, ki je namestil vas
sistem. Ce bo ocenil, da je do okvare pri$lo zaradi napake v materialu ali
proizvodnji, bo o tem obvestil druzbo Enertech AB, ki bo preverila stanje in
ustrezno ukrepala. Vedno imejte pri roki serijsko Stevilko toplotne ¢rpalke.

14.1 TezZave z zrakom

Ce iz toplotne ¢rpalke zaslisite hres¢anje, preverite, ali je ustrezno odzracena.
Po potrebi dolijte vodo, da lahko doseZete ustrezen tlak. Ce zaznate tak hrup,
vprasajte tehnika, kaj bi ga lahko povzrocalo.

14.2 Alarm

Glejte poglavje »Besedila alarma« za informacije o alarmih in informacijska
besedila iz toplotne ¢rpalke.
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15. Sistem

15.1 Ogrevalni krog

Sistem CTC EcoPart i600M lahko krmili do Stiri ogrevalne kroge* s pomocjo
sobnih senzorjev, npr. dva radiatorska kroga in dva kroga talnega ogrevanja.

Zahtevani naklon krivulje in prilagoditve se izvedejo samo pri delovanju
zunanjih senzorjev (B15). Ta vrednost se razlikuje od doma do doma in jo je
treba nastaviti tako, da ustreza vaSim potrebam.

B4
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Ogrevalni krog 4

Ogrevalni krog 3
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Ogrevalni krog 2
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Ogrevalni krog 1

Pravilno pozicioniran sobni senzor (B11-B14) lahko zagotovi ve¢ udobja in
vecje prihranke pri ogrevanju. Sobni senzor zazna trenutno temperaturo v
prostoru in lahko ogrevanje prilagaja tudi, Ce je zunaj na primer vetrovno

in so toplotne izgube v objektu zaradi tega vecje, Zunanji senzor pa tega ne
more zaznati. Pri sonénem sevanju ali v drugih primerih, ko v objekt prihaja
toplota, lahko sobni senzor tudi zmanjsa ogrevanje in tako zagotovi energetski
prihranek. Var€evanje z energijo omogoca tudi uporaba noc¢ne funkcije, ki zniza
temperaturo v objektu v dolo¢enem ¢asovnem obdobju, na primer pono¢i ali v
Casu dopusta.

Stopinja minut, sistemi priklopa od 1 do 3

Pri sistemih priklopa 1, 2 in 3 (sheme za sisteme priklopa 1-6 si oglejte v
razdelku »Napeljava cevi«) krmilni sistem vsako minuto izmeri temperaturo v
ogrevalnem krogu. Ko nameri dolo¢eno kumulativna toplotna izguba (izraZena
v stopinja minutah), se zaZene toplotna ¢rpalka in nadomesti potrebno koli¢ino
toplotne energije.

Enota »stopinja minute« se nanasa na kumulativno toplotno izgubo v stopinjah
(°C) in €asu, v katerem je ta izguba nastala, izraZenem v minutah. Na primer, do
vrednosti 60 stopinja minut lahko pride pri padcu temperature za eno stopinjo

v eni uri ali priizmerjenem padcu treh stopnji v skupnem ¢asu 20 minut.

Sistem CTC EcoPart i600M se zaZene, ko toplotna izguba doseZe 60 stopinja
minut (tovarnika nastavitev), in zaustavi, ko sistem nadomesti izgubljeno
toploto (pri 0 stopinja minut). Ce je v sistemu povezanih ve¢ toplotnih ¢rpalk

in se izguba toplote Se povecluje, se bo ¢rpalka 2 zagnala ob doseZeni izgubi
toplote 90 stopnja minut (tovarnisko nastavljena razlika med posameznimi
toplotnimi ¢rpalkami je 30 stopinja minut). Ce je potreben vklop dodatnega
vira, se ta zaZene pri izmerjeni toplotni izgubi 500 stopinja minut in zaustavi pri
400 stopinja minutah (obe vrednosti sta tovarnisko nastavljeni).

*Velja, Ce je namescen pripomocek
CTC Expansion.




Hranilnik toplote, sistemi priklopa 4-6

Ce je v sistemu priklju¢en hranilnik toplote (sheme za sisteme priklopa 4-6
si oglejte v razdelku »Napeljava cevi«), se je mogoce v ogrevalnem krogu
vzdrzZevati stalno temperaturo.
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Hranilnik toplote

Delovanje toplotne ¢rpalke se krmili glede na temperaturo v hranilniku toplote.

Kompresor se zaZene dolocen ¢as po tem, ko senzor v hranilniku izmeri
temperaturo, ki je niZja od nastavljene vrednosti za hranilnik, in se zaustavi, ko
je v hranilniku znova doseZena nastavljena temperaturna razlika, ki presega
nastavljeno vrednost za hranilnik. Notranja temperatura v povezavi z zunanjo
temperaturo in izbrano ogrevalno krivuljo dolo¢ata zahtevano temperaturo
primarnega pretoka ogrevalnega sistema.

15.1.1 Toplotna ¢rpalka

Sistem CTC EcoPart i600M lahko nadzoruje do devet* toplotnih ¢rpalk CTC.

Delovanje toplotne ¢rpalke poteka po nacelu drsece kondenzacije, kjer
toplotne ¢rpalke ogrevajo na temperaturo, ki je potrebna v ogrevalnem krogu.
Ta temperatura je odvisna od zunanje temperature na prostem in izbranega
naklona ter zamika ogrevalne krivulje. Name3¢eni sobni senzorji vplivajo na
temperaturo, ki je potrebna v ogrevalnem krogu.

Prihranki toplotne ¢rpalke so neposredno vezani na koeficient ucinkovitosti
(COP). COP pomeni izhodno toplotno mo¢ v primerjavi s porabljeno elektri¢no
energijo. Tako vrednost COP = 3 pomeni, da je za 1 kW porabljene elektri¢ne
energije iz kompresorja ustvarjene 3 kW izhodne toplotne moci.

NiZja kot je temperatura, ki jo mora proizvajati toplotna ¢rpalka, visja je
vrednost COP toplotne ¢rpalke, saj je pri niZjih temperaturah delovanje
kompresorja optimalnej3e. Zato je toplotna ¢rpalka zasnovana tako, da ogreva
samo na tisto temperaturo, ki je trenutno potrebna v ogrevalnem krogu. Tak
nacin delovanja tako zagotavlja kar najdaljSo dobo kompresorja in kar najvecje
prihranke.

*Velja, Ce je namescen pripomocek
CTC Expansion.




15.1.1.1 Sistem z vec kot dvema toplotnima €rpalkama

Sistem CTC EcoPart i600M je prek tripotnih ventilov, ki polnjenje preklapljajo
med hranilnikom sanitarne vode in ogrevalnim krogom, mogoce povezati tudi @
z drugimi modeli toplotnih érpalk CTC. Ce sta names&eni ve¢ kot dve toplotni e <
Crpalki, so preostale ¢rpalke priklju¢ene na ogrevalni krog. Toplotne ¢rpalke
so povezane prek komunikacijskega vmesnika Modbus. Glejte tudi mozZnosti

A 4

povezave v poglavju »Aktivno hlajenje«. 3
Ko sta dve toplotni ¢rpalki ali ve€ povezani z istim sistemom, morajo biti skupne Q _@ >}
cevne povezave, tripotni ventili in meSalni ventili dimenzionirani tako, da T¢2 el

skupni pretok vseh toplotnih ¢rpalk ni oviran. +

15.1.1.2 Prednostna razvrstitev delovanja toplotnih ¢rpalk

Ko je sistem CTC EcoPart i600M prikljucen v ogrevalni sistem skupaj s
toplotnimi ¢rpalkami razli¢nih velikosti, so toplotne ¢rpalke razdeljene v dve Cemommee- . G13-G20
kategoriji: majhne ali velike toplotne ¢rpalke. Delitev razpoloZljivih toplotne
Crpalke v dve razli¢ni velikosti kategorij pomeni, da je mogoce spreminjanje
izhodne moci v manjSih korakih s posledi¢no modulacijo delovanja.
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Ko se, na primer, pojavi potreba po moci, se vklopi velika toplotna ¢rpalka ob 8 kw 12kw

hkratnem izklopu male toplotne €rpalke, obratno pa se zgodi pri zmanjSanju
izhodne modi. Tako pri skupini z malimi kot velikimi ¢rpalkami je hkratno
delovanje toplotnih ¢rpalk prednostno glede na skupni ¢as delovanja. 17 kw 17 kw

Pri kombiniranju razli¢nih vrst toplotnih ¢rpalk, so ¢rpalke zrak/voda in &rpalke

. vy . V zgornjem primeru sta ¢rpalki z 8 kW in
zemlja/voda prednostno razvricene glede na trenutno zunanjo temperaturo.

12 kW razvrsceni kot mali, €rpalkis 17 kW pa

Ly « sta razvr3€eni kot veliki.
15.1.1.3 Razlicne toplotne €rpalke

Naprava CTC EcoPart i600M lahko krmili razli¢ne vrste toplotnih ¢rpalk CTC:
na primer CTC EcoAir in CTC CombiAir (toplotne ¢rpalke zrak-voda) ter CTC
EcoPart (toplotne ¢rpalke teko€ina-voda). 8 kW 12 kw

Zunanja temperatura, pri kateri ima toplotna ¢rpalka CTC EcoAir pred toplotno
Crpalko CTC EcoPart, se nastavlja v meniju »Instalater/Nastavitve/Toplotna
¢rpalka«. Na ta nacin lahko najbolje izkoristimo ucinkovitost delovanja, saj

bo pri visjih temperaturah energetski izkoristek boljsi s toplotno ¢rpalko CTC
EcoAir kot s toplotno &rpalko CTC EcoPart (Prio Air/Brine °C).

17 kW 17 kW

17 kW 17 kW

Ta kombinacija je odli¢na v primerih, ko je toplotna ¢rpalka zemlja/voda

premajhna. Ce v tem primeru uporabimo toplotno ¢rpalko zrak/voda, s tem V 2gornjem primeru sta Erpalki 2 8 kW in

zemeljskemu kolektorju omogoc&imo vec ¢asa za »regeneracijo« in tako sistemu 12 KW razvréeni kot mali, &tiri &rpalke s
zagotovimo ve¢jo moc. 17 kW pa so razvricene kot velike.




15.1.1.4 Tla€no/nivojsko stikalo

V nekaterih primerih je zaradi lokalnih zahtev ali dolo¢b potrebna dodatna
zascita. Na nekaterih obmodjih je to stikalo na primer potrebno, ¢e bo sistem
namescen na vodovarstvenem obmogju.

Tlagno/nivojsko stikalo je povezano s priklju¢nimi bloki K22/K23/K24/K25, in
nastavljeno prek menija »Instalater/Dolo¢i/Dolo¢i toplotno ¢rpalko«. Stikalo v
primeru uhajanja zaustavi kompresor in ¢rpalko slanice, na prikazovalniku pa
se sproZi alarm stikala pretoka/nivojskega stikala.

15.1.1.5 Hitrostno regulirana polnilna ¢rpalka

Vsaka priklju¢ena toplotna ¢rpalka mora imeti loeno polnilno ¢rpalko, ki se
zaganja in zaustavlja skupaj s svojo toplotno ¢rpalko. Ce je polnilna ¢rpalka
hitrostno regulirana, se pretok samodejno uravnava prek regulacijskega
ventila.

V ogrevalnem krogu bo polnilna ¢rpalka delovala glede na doloceno razliko
med dovodnim in povratnim vodom toplotne ¢rpalke.

Ce hitrostno regulirana polnilna ¢rpalka ni names&ena, je pretok mogoce
uravnavati ro¢no skladno z navodili za uporabo toplotne ¢rpalke. Razlika
med dovodno in povratno vodo iz toplotne ¢rpalke se med letom spreminja v
odvisnosti od obratovalnih pogojev.

Kadar je zunanja temperatura niZja od +2 °C in je vgrajena toplotna

Crpalka zrak/voda, se mora zagnati polnilna ¢rpalka, da zas(iti sistem pred
zamrzovanjem. Hitrostno regulirana polnilna ¢rpalka bo delovala samo s
50-odstotno mocjo. To zagotavlja vecje prihranke, poleg tega pa so pri uporabi
polnilne ¢rpalke, ki deluje s fiksno nastavitvijo hitrosti, toplotne izgube manjse.

15.2 Sanitarna voda

Sanitarno vodo lahko v lo¢en hranilnik za ogrevanje sanitarne vode dovajamo
iz toplotnih ¢rpalk, solarnih panelov in drugih dodatnih virov.

Zahtevana stopnja ogrevanja sanitarne vode je dolo¢ena v meniju za sanitarno
vodo. V tem glavnem meniju je mogoce dolociti tudi viSjo temperaturo
sanitarne vode v dolo¢enih obdobjih dneva.

TovarniSko nastavljena zaustavitvena temperatura v hranilniku sanitarne vode
je 55 °C (tovarnisko nastavljena za »Normalen program SV«). Ko sanitarno
vodo porabimo in temperatura vode v hranilniku pade za 5 °C pod mejno
temperaturo, se zaZene toplotna ¢rpalka in temperaturo vode znova dvigne na
nastavljeno mejno temperaturo.

Mejna temperatura je prilagojena potrebam po sanitarni vodi in vgrajenemu
modelu toplotne ¢rpalke.




15.3 Dodatni Vir

Sistem CTC EcoPart i600M ima vgrajeno dodatno ogrevanje (E2), vendar lahko
krmili tudi zunanji dodatni vir ogrevanja (peletni, oljni, plinski ali elektri¢ni
kotel), ki je priklju¢en pred sistemom ogrevanja sanitarne vode ali za njim.

V meniju »Instalater/Nastavitve/Dodatni vir« lahko pri sistemih priklopa 1, 2 in
3 nastavite stopnjo kumulativne izgube toplote v stopinja minutah, pri kateri se
bo zagnal dodatni vir ogrevanja, ter doseZzeno temperaturno razliko, pri kateri
bo delovanje dodatnega vira zaustavila. Dodatni vir je tovarnisko nastavljen
tako, da se zaZene pri izgubi 500 stopinja minut in zaustavi pri skupni izgubi
400 stopinja minut (nastavljena razlika = 100 stopinja minut).

Za sistemih priklopa 4, 5 in 6 lahko vklop dodatnega vira nastavimo tako,
da se zaZene dolocen €as po zaznavi izgube toplote v hranilniku. Tovarniska
nastavitev je 180 minut.

15.3.1 Kotel na drva

V sistemu 1 je lahko naprava CTC EcoPart i600M povezana s kotlom na drva.

Ko se zacne proces kurjenja in senzor dimnih plinov zazna vrednost,
nastavljeno v meniju »Instalater/Nastavitve/Dodatni vir/Zagon pri °C dimnih B8
plinov« (tovarniska nastavitev je »Izklopljeno«), regulacija vklopi status
delovanja »Ogrevanje s kotlom na drvax.

Ko je kotel na drva aktiven, toplotna ¢rpalka (ali toplotne ¢rpalke) ali dodatni E1ﬂ )39
vir niso aktivni. Ko temperatura dimnih plinov spet pade pod nastavljeno
vrednost, se stanje delovanja za ogrevanje s kotlom na drva prekine. O

Za optimalno delovanje kotla na drva je priporocljiva namestitev polnilnega
sistema, kot je npr. Laddomat 21. V izjemnih primerih, npr. pri namestitvi
toplovodnega kamina, je mogoce uporabiti tudi polnilno ¢rpalko, ki se regulira
na podlagi temperature dimnih plinov.

A4

Y1

Kotel na drva se lahko zaZene tudi, ko senzor primarnega pretoka (B1) zaznava
za 10 °C niZjo temperaturo od nastavljene.




15.4 solarni paneli*

solarne panele lahko poveZemo s hranilnikom toplote, sistemom ogrevanja
sanitarne vode in ogrevanje zemeljskega kolektorja ali geosonde prek tripotnih
ventilov.

Ko temperatura naraste in temperaturna razlika med solarnimi paneli in
hranilnikom toplote za sanitarno vodo preseZe 7 °C (tovarniska nastavitev),
se zaZzene polnilna ¢rpalka in toploto solarnega sistema prenese v sistem za
ogrevanje sanitarne vode. Hitrostno regulirane ¢rpalke krmilijo pretok tako,
da je temperatura vedno visja za vsaj 7 °C. To pomeni, da bo obtoc¢na ¢rpalka
pretok povecala ob porastu temperature v solarnem panelu, zmanjsala pa
ga bo, ¢e bo temperatura v solarnem panelu padla. Ko se temperatura v
hranilniku za ogrevanje sanitarne vode poveca ali temperatura v solarnih
panelih pade toliko, da je temperaturna razlika med hranilnikom in solarnimi
paneli manj3a od 3 °C (tovarniska nastavitev), se polnjenje prekine in se ne
zazene, dokler temperatura ni vsaj 7 °C vi§ja kot v hranilniku za ogrevanje
sanitarne vode.

Ce sta povezana tako hranilnik za ogrevanje sanitarne vode kot hranilnik
toplote, je prednostno obravnavan hranilnik za ogrevanje sanitarne vode.
Najprej se ogreva hranilnik za ogrevanje sanitarne vode; ko je doseZena
nastavljena temperatura, se zaZene Se ogrevanje hranilnika toplote. Ogrevanje
poteka, dokler se ponovno ne pojavi potreba po ogrevanju sanitarne vode
oziroma dokler ni doseZena nastavljena vrednost.

Za solarne panele/kolektor so na voljo zas¢itne funkcije (oglejte si meni
»Instalater/Nastavitve/solarni paneli/Za3¢ita kolektorja«).

V solarni ogrevalni krog ni potrebno namestiti toplotnih izmenjevalnikov in
Crpalk (G32), ¢e je v hranilniku za ogrevanje sanitarne vode/hranilniku toplote
Ze nastavljena zanka.

Solarni paneli

451

*Velja, Ce je namescen pripomocek
CTC Expansion.




15.5 Predogrevanje zemeljskega kolektorja/
geosonde*

V solarni ogrevalni krog lahko namestimo tripotni ventil in poveZzemo z
ogrevalnim krogom (zanka v zemeljskem kolektorju ali zanka geosonde) za
predogrevanje zemeljskega kolektorja/geosonde, ko je hranilnik za ogrevanje
sanitarne vode/hranilnik toplote popolnoma napolnjen (tovarniska nastavitev
85 °C) ali ko temperatura v solarnih panelih ne zadostuje, da bi lahko z njo
ucinkovito ogreli hranilnik, Se vedno pa je dovolj, da lahko pomembno prispeva
k ogrevalnemu krogu. Oglejte si meni »Nastavitve/solarni paneli/Najv. °C v
Hran. za san. v« ali meni »Nastavitve/solarni paneli/Najv. °C v hran.«.
Solarni paneli

G31

Temperatura solarnih panelov, ki je tovarniSko nastavljena na 60 °C, mora biti
visja od temperature slanice, da se lahko pri¢ne ogrevanje (oglejte si meni
»Instalater/Nastavitve/solarni paneli/dT maks. Zem. kol. °C«. Ogrevanje se
prekine, ko temperaturna razlika med solarnimi paneli in slanico pade pod

30 °C. Ce temperatura slanice preseZe nastavljene vrednosti, se predogrevanje
prekine, saj je temperatura previsoka za obratovanje toplotne ¢rpalke (oglejte
si meni »Instalater/Nastavitve/solarni paneli/Najv. °C slanice«).

Ko solarni sistem ogreva krogotok slanice, je pretok tovarnisko nastavljen tako,
da se vsakih 30 minut preusmeri v krog za ogrevanje sanitarne vode (oglejte si
meni »Instalater/Nastavitve/solarni paneli/Test pog. min«), da sistem preveri,
ali je mogoce ogrevanje hranilnika, saj ima ta vedno najvijo prioriteto. Ce je
mogoce, se bo ogrevanje hranilnika za ogrevanje sanitarne vode nadaljevalo. V
nasprotnem primeru se bo ogreval sistem s slanico.

*Velja, Ce je names&en pripomocek
CTC Expansion.




15.6 Hlajenje*

Hlajenje - imenovano tudi »naravno hlajenje« ali »pasivno hlajenje« - izkoris¢a
hlad zemeljskega kolektorja in geosonde. Ogrevanje z zemeljskim kolektorjem/
geosondo lahko zlahka nadgradimo z ventilacijskim konvektorjem, circulacijsko
Crpalko, cevmi in deli cevi, npr. CTC EcoComfort. Obratovalni stro3ki so zelo
nizki, saj hladu ni treba proizvajati, pa¢ pa ga preprosto dovajamo neposredno
iz zemlje v objekt.

V meniju »Instalater/Nastavitve/Pasivno hlajenje« je med drugim mogoce
dolociti, pri kateri temperaturi se bo pricelo pasivno hlajenje.

g3 Ventilacijski konvektor

15.7 Bazen*

Pri sistemih priklopa 4-6 lahko vzporedno z ogrevalnim krogom prek
toplotnega izmenjevalnika poveZzemo bazen, da lo¢imo tekocine.

G50 Bazen

Temperaturni senzor v bazenu regulira zagone in izklope polnilne ¢rpalke, da
vzdrzuje nastavljeno temperaturo v bazenu (tovarniska nastavitev na 22 °C).
Ko temperatura pade za 1 °C, se polnilna ¢rpalka ponovno zazene. Dolociti
je mogoce tudi stopnjo prioritete bazena, ki doloca, ali se lahko dodatni vir
uporabi za ogrevanje bazena ali ne. Oglejte si meni »Instalater/Nastavitve/
Bazen«.

*Velja, Ce je namescen pripomocek
CTC Expansion.




15.8 Aktivno hlajenje* J{

15.8.1 Sistem 4 =

. Naprava CTC EcoPart i600M je prikljucena
kot toplotna ¢rpalka 1 (TC1).

. Hlajenje lahko zagotavljajo samo toplotne
¢rpalke modela CTC CombiAir. V primeru
lo¢enega rezervoarja za ogrevanje/hlajenje
so priklju¢ene na tripotni ventil (Y61). Glejte
urnik na naslednji strani.  — ) X

HP1
Heating/DHW

S ——

. Ce je zaradi dodatnega vira toplote E3
namescen tripotni ventil (Y61), se aktivira
(obvod dodatnega vira toplote), ko toplotna
Crpalka zagotavlja hlajenje.

. Mesalni ventil (Y2) je zaprt za dodatno
ogrevanje med hlajenjem.

. Povratni senzor (B73) se uporablja za | |
povrnitev hlajenja iz ogrevalnega kroga. Heating/Cooling

. Za zagotavljanje sanitarne vode ali toplote
(prek tripotnih ventilov (Y21) in (Y22)) se Sistem 4 - Sistem za aktivno hlajenje s tremi toplotnimi ¢rpalkami.

uporabljata najve¢ dve toplotni érpalki (TC1
in TC2).
Skupen rezervoar za ogrevanje/hlajenje
. Pri preklapljanju iz ogrevanja na hlajenje:

- Ogrevanije je izklopljeno. <
- Zakasnitev, dokler ni mogoce hlajenje (glejte
meni »Instalater/Nastavitve/Hlajenje«).

w02
<7
P
. Pri preklapljanju iz hlajenja na ogrevanje: % @ HHHH

- Ogrevanje je vklopljeno.

. Hlajenje in ogrevanje ne moreta biti hkrati
aktivna. 2 D2 HHHH

Locen rezervoar za ogrevanje/hlajenje ali brez

hranilnik hlajenja 1
. Hlajenje in dodatno ogrevanje ne moreta <
biti hkrati aktivna. 1 p
. [ (Il

. HIaJenJe in ogrevanje sta lahko istocasno Heating 1 =R
aktivna. cooling

15.8.2 Sistem 5

Skupno in lo€eno ogrevanje/hlajenje
. Edina razlika v primerjavi s sistemom 4 je ta,
da sistem 5 nima dodatnega ogrevanja (E1
in E3).

Sistem 4/5 - Skupen rezervoar za ogrevanje/hlajenje.
Elektricne komponente - primeri Stirih ogrevalnih sistemov.

*Velja, Ce je namescen pripomocek
CTC Expansion.

CTC EcoPart i600M




15.8.3 Elektricne komponente

Za delovanje aktivnega hlajenja morajo biti name3¢ene naslednje elektricne

komponente:
. Senzor (B61) v hranilniku hlajenja.
. Povratni senzor (B73).
. Senzor primarnega pretoka 3 (B3).

-V primeru lo¢enega ogrevanja/hlajenja je sistem krmiljen z (B3).

. Ogrevanje/hlajenje s tripotnim ventilom (Y61).
-V primeru lofenega rezervoarja za ogrevanje/hlajenje in za obvod
dodatnega ogrevanja.

. Tripotni ventil, rele za zahtevanje hlajenja (Y62).
- Za preprecevanije toplotnih izgub iz rezervoarja za ogrevanje v
primeru lo¢enega rezervoarja za ogrevanje/hlajenje. Zunanji kontrolni
signal, ki se poslje, ko je potrebno hlajenje, se lahko na primer
uporablja tudi za vire talnega ogrevanja.

15.8.4 Distribucijsko ogrevanje/hlajenje
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Sistem 4/5 - V sistemu manjka hranilnik hlajenja.




i ]
: i ]

A N ]
Y A
P
L 7, I
@ p P ? e
Sistem 4/5 - Ogrevanje in hlajenje se distribuirata v istem
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Sistem 4/5 - Hlajenje se distribuira v lo¢enem hranilniku olja.




15.8.5 Krmilna logika strani porabnika

Spodaj je opisana krmilna logika strani porabnika. Glejte razdelek »Nastavitve
hlajenja« za ve€ informacij o ustreznih menijskih nastavitvah.

Aktivno hlajenje mora biti dolo¢eno v meniju »Instalater/Dolo¢i /Hlajenje«, da
omogoca aktivacijo, kot je prikazano spodaj.
Skupno gretje/hlajenje
Aktivno hlajenje v obicajnem sistemu je dovoljeno, €e so isto¢asno izpolnjeni
naslednji kriteriji:
. as zakasnitve je minil, ko se konc¢a proizvodnja toplote.
--> glejte menijsko vrstico »Izklop ogrevanja, zakasnitev«.
. zunanja temperatura presega (ali je enaka) temperaturo, od katere je
dovoljeno hlajenje.
--> glejte »Hlajenje Omogoceno Od Zu Temp °Cx.
Ne-skupno gretje/hlajenje
Aktivno hlajenje v lo€enem sistemu je dovoljeno, e so istocasno izpolnjeni
nasledniji kriteriji:
. zunanja temperatura presega (ali je enaka) temperaturi, od katere je
dovoljeno hlajenje.
--> glejte meni »Hlajenje meni Omogoceno Od Zu Temp °C.
. Za sisteme s skupnim rezervoarjem za ogrevanje/hlajenje: ¢as
zakasnitve je minil, ko se konca proizvodnja toplote.
--> glejte menijsko vrstico »Izklop ogrevanja, zakasnitev«.

Names3cen sobni senzor
Ce je name$cen sobni senzor, je aktivno hlajenje dovoljeno, ¢e so isto¢asno
izpolnjeni nasledniji kriteriji:
. sobna temperatura presega (ali je enaka) kot nastavljena vrednost
plus nastavljeni temperaturni dif.
--> glejte meni »Hlajenje pri sobni temperaturi °C«.
--> Temperaturna dif. je nastavljena v meniju »Servis/Kodirane
nastavitve«.
. ko potece Cas zakasnitve.
--> glejte meni »Zakasnjen Zagonx.
Aktivno hlajenje se ustavi, ko je sobna temperatura niZja (ali enaka) nastavljeni
zaustavitveni temperaturi zmanj$ani za nastavljeno razliko v temperaturi.
Sobni senzor ni namescen
. Hlajenje se aktivira, ko potece Cas zakasnitve.
--> glejte meni »Zakasnjen Zagonx.
Blokiraj hlajenje
. Hlajenje lahko zagasno izklopite, tako da eksterno blokirate hlajenje
brez vpliva na zakasnitve.

--> glejte meni »Zun. nadz. blokade hlajenja«.




Temperatura primarnega pretoka

. Minimalna temperatura primarnega pretoka se izracuna iz
nastavljene vrednosti za temperaturo primarnega pretoka pri
zunanjih temperaturah +20 °C in +40 °C.

--> glejte menija »Temperatura primarnega pretoka +20 °C/+40 °C«.

. Ocenjena razlika se izracuna iz dif. nastavljene vrednosti, ki je
dovoljena med temperaturo primarnega pretoka in povratnega
pretoka hladilnega toka pri zunanjih temperaturah +20 °C in +40 °C.
--> glejte menija »Dif. primarnega pretoka zunanje temperature +20
°C/+40 °Cx.

Vsakih x minut se izraCuna nova temperatura primarnega pretoka na osnovi
povratne temperature.
--> glejte meni »Izracun dif. zakasnitvex.

Ce je vrednost niZja od minimalne temperature primarnega pretoka, se nato
nastavi minimalna primarna temperatura pretoka.

Krmiljenje meSalnega ventila se izraCuna iz trenutne in ocenjene temperature
primarnega pretoka.

15.8.6 Logika alarma hlajenja

Alarm se sprozi v naslednjih primerih:

. Temperatura hladilnega toka je niZja od nastavljene vrednosti
(tovarniska nastavitev: 18 °C) minus 0,5 °C.
Vrednost je nastavljena v vrstici »Min. temp. pretoka pri hlajenju« v
meniju »Instalater/Nastavitve/Kodirane nastavitve/Hlajenje«.

ali

. V skupnem sistemu: temperatura primarnega pretoka je niZja od
sobne temperature minus nastavljen diferencialni pretok (tovarniska
nastavitev: 5 °C) minus 0,5 °C.

Vrednost »razlika pretoka« nastavite v menijski vrstici »Maksimalna
razlika sobne temperature za hlajenje« v meniju »Instalater/
Nastavitve/Kodirane nastavitve/Hlajenje«.

Ce je kateri koli od navedenih pogojev 10 minut izpolnjen, se me3alni ventil (Y3)
zapre za 5 minut v primeru ogrevanja/hlajenja. Mesalni ventil dobi dovoljenje
za 30-minutno upravljanje sistema. Ce napaka po tem ne izgine, se sproZi
alarm in se prikaZe na zaslonu v osnovnem meniju.
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16. Podrobni opisi menijev

Vse nastavitve je mogoce izvajati neposredno na zaslonu z ] e
uporabo preproste krmilne enote. Velike ikone na zaslonu CTC EcoParti612M Torek 08:45 &%
na dotik delujejo kot gumbi.
Tukaj so prikazane tudi informacije o obratovanju in )

. i . 7\ KA
temperaturah. Dostopanje do razli¢nih menijev za prikaz ' ﬂ I . ‘.’ I I
podatkov o obratovanju ali nastavljanje posameznih e

parametrov je preprosto. sretje/Hlajenji SanVoda Prezracevanje Delovanje

Do podmenijev, ki niso prikazani na zaslonu, lahko
dostopate s pritiskanjem puscice navzdol na zaslonu na
dotik ali se navzdol pomikate z roko. Beli pomi¢ni seznam
vam pokaze, kje ste.

Nyzzz2c {DP212c (Pssc )]s

Glavni meni; osnovni meni na prikazovalniku, CTC EcoPart i612M.

16.1 osnovni meni

To je osnovni domacdi zaslon sistema. Tukaj je na voljo
pregled trenutnih podatkov o delovanju. Iz tega menija
lahko dostopate do vseh ostalih menijev. V odvisnosti
od izbranega sistema se lahko na domacem zaslonu
prikaZejo naslednji simboli, na primer:

Gretje/hlajenje

Nastavitve za povecevanje ali zmanjSevanje sobne temperature in za nastavljanje obdobij
spreminjanja temperature. Prikazani so meniji za »Aktivno hlajenje, ¢e so doloceni.

)

Sanitarna voda

Nastavite ogrevanja sanitarne vode.

[ 2
[ d
>

Prezracevanje

Nastavitve za nacin prezracevanja, Ce je sistem opremljen z loeno prezracevalno enoto.

Podatki o delovanju
Tukaj so prikazani trenutni podatki o delovanju sistema ter zgodovina delovanja.

Instalater

Ta meni uporablja instalater za konfiguracijo nastavitev in pri servisiranju sistema.

850

Sobna temperatura

Ce se uporabljajo sobni senzorj, je tu prikazana trenutna sobna temperatura za vsak ogrevalni
krog.

(D

Temperatura hranilnika

Prikazuje trenutno temperaturo v hranilniku za ogrevanje sanitarne vode.

Zunanja temperatura

Prikazuje zunanjo temperaturo.




16.2 Carovnik za namestitev

Pri zagonu sistema in med ponovnim nastavljanjem (oglejte si razdelek
»Instalater/Servisiranje« je treba izbrati Stevilo sistemskih opcij. Pogovorna
okna, ki bodo nato prikazana, so opisana spodaj. Vrednosti, prikazane v
zaslonskih posnetkih menijev, so zgolj primeri.

& <

Sl Slovenia

N lé S) Svalbard and Jan Mayen | A
7S
English CH Switzerland
_ oK
UA Ukraine
- I GB United Kingdom of Great Britain and Northern
: AX Aland Islands | A 4
Deutsch Frangais
1. Izberite jezik. Za potrditev pritisnite »OK«. 2. Izberite drZavo, kjer je naprava namescena. Za potrditev pritisnite
»OKx«.

Namestitev Namestitev

Preveri, Ce Je Sistem

Napolnjen Z Vodo Doloci Sistem Tip

3. Preverite, da je sistem napolnjen z vodo. Potrdite zgumbom »OK« 4. Dolocite tip sistema z gumboma plus/minus (+/-). Potrdite z
in »desno« smerno puscico. »desno« smerno puscico.

Namestitev Namestitev

Dolo&i Hran SV Topl €rp 1 )mogoEel‘ —

5.Z gumbi dolocite hranilnik za ogrevanje sanitarne vode: Za moznost 6. Dolocite, ali je toplotna ¢rpalka 1 omogocena ali blokirana. Za
»da« pritisnite plus (+). Za moznost »ne« pritisnite minus (-). Potrdite z »omogocena« pritisnite plus (+). Za »blokirana« pritisnite minus (-).
»desno« smerno puscico. Potrdite z »desno« smerno puscico.

Namestitev Namestitev
Pret Ogr Kroga 1 Pret Ogr Kroga 2
Tip Radiator | — Tip Talno Gretje ‘ — | o
Maks Prim Pretok °C Maks Prim Pretok °C
Naklon °C Naklon °C
Zamik °C Zamik °C
5
o .
§ 7. Dolocite, ali ogrevalni krog 1 vezan na radiatorje ali talno ogrevanje. 8. Ce je dolocen ogrevalni krog 2, je prikazan ustrezni meni za ta
- Med moZnostma »Radiatorji« in »Talno gretje« preklapljate z sistem. Izberite moznost »Radiator« ali »Talno gretje« za ogrevalni

gumboma (+) in (-). Potrdite z »desno« smerno puscico. krog 2 in postopek potrdite z moznostjo »OK«.
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16.3 Ogrevanje/hlajenje

V meniju »Ogrevalni krog - Ogrevanje/Hlajenje« lahko
opravite naslednje nastavitve:

16.3.1 Nastavitev nastavitvene tocke s
sobnim senzorjem

Nastavite Zeleno sobno temperaturo (nastavitvena tocka)
z gumboma »minus« in »plus«. V primeru sta v meniju
»TC1 Ogrevanje/Hlajenje« dejavna programa »Ekonomik«
in »Dopustniski nacin« (V) za ogrevalni krog 1.

V meniju »TC2 Ogrevanje/hlajenje« je dejaven nacin
»Hlajenje«.

Programa »Dopustniski nacin« in »No¢no zniZanje«
spustita temperaturo v sobi samo, ko je dejaven nacin
ogrevanja.

Gretje/Hlajenje

Gretje
[ 22.4°C (19.5°C)

LIETEE
20.2°C  (20.0°C)

Kliknite ogrevalni krog 1 ali 2, da odprete meni povezanega
ogrevalnega kroga. V tem meniju lahko aktivirate »Dopustniski nacin«
za ogrevalne kroge.

o OK1 Gretje/Hlajenje

Ekonomik D

|E Gretje 22.4°C

(19.5°C)
(23.5°C) ‘_ ‘+

T I

Program Nocno zniZanje

V meniju sta za ogrevalni krog 1 dejavna programa »Ekonomik« in
»Dopustniski nacin« (V). V tem primeru sta tako programa »Ekonomik«
kot »Dopustnidki nacin« nastavljena tako, da zniZata nastavitveno
tocko (23,5 °C) za 2 °C, kar pomeni, da dejanska nastavitvena tocka
znasa=23,5-2-2°C=19,5°C.

2 ok2 Gretje/Hlajenje 42 '«

Hlajenje 20.2°C

(20.0°0) | |

V meniju »Hlajenje« (nastavitvena tocka: 20,0 °C) je dejavna za
ogrevalni krog 2. »Dopustniski nacin« (V) ne spusti nastavitvene tocke,
ko je dejavno hlajenje.




16.3.2 Program

Pritisnite gumb »Program« in program ogrevanja, ki
bo aktiviran (Ekonomik, Normal, Komfort ali Po meri).
Programe je prav tako mogoce razporediti.

Glejte poglavje »Instalater/nastavitve/ogrevalni krog/
programe« za informacije o nastavitvi zvisanja/zniZanja
temperature in zakasnitve za programe.

16.3.3 Ogrevalna krivulja

Pritisnite simbol ogrevalne krivulje v meniju »TC1 -
Ogrevanje/hlajenje«. Prikazan je grafikon ogrevalne
krivulje ogrevalnega kroga.

V poglavju »Instalater/Namestitev/Ogrevalni krog«
opisuje nastavitev ogrevalne krivulje.

Glejte tudi poglavje »Ogrevalna krivulja objekta« za vec
informacij o nastavitvi ogrevalne krivulje.

16.3.4 Nacin ogrevanja

Pritisnite gumb »Nacin« in nato izberite »Nacin
ogrevanjag; »Avtok, »Vk« ali »Iz«.

Nacin ogrevanja lahko izberete tudi v meniju »Instalater/
Nastavitve/Ogrevalni krog/Nacin ogrevanja.

Za vel informacij glejte poglavje »Instalater/Nastavitve/
Ogrevalni krog.

&F ok1 program @ '«

m » » ¢

Normal Komfort Po Meri

Ekonomik

Ted Program

V meniju »TC1 Ogrevanje/hlajenje/TC1 Program je aktiviran program
»Ekonomik.

& 1<

Zun Temp 6

Prim Pretok 38 0K

‘Al V] [<| >

Meni »Ogrevanje/hlajenje/TC1 Ogrevanje/hlajenje«.

@ 0OK1 Nacin Ogrevanja | h‘

i
Vk

Meni »TC1 Ogrevanje/Hlajenje/TC1 Nacin ogrevanjac, v katerem je
aktiviran nacin »Avto«.



16.3.5 Nastavitev sobne temperature
brez sobnega senzorja

()
&» Def. heating circuit 1 | h | <«

Ce tezko najdete sobni senzor, ¢e ima sistem talnega Room sensor No ‘ A
ogrevanja lasten sobni senzor ali pa uporabljate Stedilnik
na drva ali kamin, lahko v meniju »Instalater/Dolo¢i/
Ogrevalni krog« izberete moznost »Sobni senzor: Nex.
LED alarma na sobnem senzorju deluje kot obicajno.

HC1 Night reduction ext. config. None

HC1 Heating mode ext. config. NO ‘ oK

Program economy ext. config. None

Ce $tedilnik na drva oziroma kamin uporabljate zgolj ‘ v
obcasno, lahko sobni senzor zaradi toplote ognja zniza
temperaturo ogrevalnega kroga, zaradi Cesar se drugi

deli hiSe ohladijo. Sobni senzor lahko v takem primeru
zacasno izklopite. Toplotna ¢rpalka ogrevalnemu krogu
nato zagotovi toploto v skladu z nastavljeno krivuljo
ogrevanja. Radiatorski termostati so priprti v delu objekta,
kjer gori ogen;j.

Meni »Instalater/Doloci/Ogrevalni krog/Ogrevalni krog 1«.
@ﬁ HC1 Heating/Cooling | h‘ | <«
Ce sobni senzor ni names¢en, morate ogrevanje nastaviti |M Heating (45) ‘ — | ==

v skladu s poglavjem »Nastavitev ogrevanja v objektux.

16.3.6 Napaka na zunanjem ali sobnem

senzorju | |
Ce se napaka pojavi na zunanjem senzorju, sistem ﬂ (
simulira zunanjo temperaturo -5 °C in tako poskrbi, da se Program  \ight reductior
objekt ne bo ohladil. Meni »Instalater/Dolo&i/Ogrevalni krog/Ogrevalni krog 1«.

Ogrevalni krog nima sobnega senzorja, nastavitvena tocka je

Ce se napaka pojavi na zunanjem senzorju, izdelek sproZi prikazana v oklepajih (temperatura primarnega pretoka znasa 45 °C).

alarm in samodejno preklopi na nacin delovanja glede na Na levi strani nastavitvene toZke je zunanja temperatura (0 °C) pri
nastavljeno krivuljo. trenutni temperaturi primarnega pretoka.




‘ 16.3.8 Nocno zniZanje temperature

Nocno zniZzanje pomeni zniZzanje sobne temperature
bodisi prek oddaljenega nadzora bodisi v ¢asovno
dolocenih obdobjih.

Vrednost no¢nega zniZanja temperature med tednom
lahko nastavite v meniju »OK1 Nocno ZniZanje«.

Ikona »No¢no zniZanje« v meniju »Gretje/Hlajanje«

se pojavi samo, Ce je bil za ogrevalni krog v meniju
»Instalater/Dolodi sistem/Daljinec« nastavljen parameter
»Tedenski programe.

V razdelku »Tedenski program« je na voljo opis za
nastavljanje ¢asovnih obdobij.

Vrednost, za katero se zniZza temperatura med daljinskim
upravljanjem no¢nega zmanjsanja, se nastavi venem od
naslednjih menijev.

Names3cen sobni senzor:

»Instalater/ Nastavitve/ Ogrevalni krog/Sob Temp ZniZan
NZ °C«.

Sobni senzor ni namescen:

»Instalater/Nastavitve/Ogrevalni krog/Prim Pret Znizan
NZ °C«

16.3.7 Dopust

To moznost uporabite za nastavitev Stevila dni, v katerih
Zelite trajno zniZanje sobne temperature. Na primer, Ce
Zelite iti na dopust.

Vrednost zniZzanja temperature nastavite v enem od
naslednjih menijev.

Namescen sobni senzor:

»Instalater/Nastavitve/ Ogrevalni krog/Sob Temp ZniZan
Dopust °C«.

Sobni senzor ni namescen:

»Instalater/Nastavitve/ Ogrevalni krog/Prim Pret ZniZan
Dopust °C«.

Obdobje trajanja dopusta lahko skrajSate v nastavitvi Casa
(pritisnite gumb plus (+)).

Lahko nastavite dolZino do 300 dni.

10) ok1 Nozno znizanje x @ [«

Ted Program Vk
1 E MTWT
2 E MTWTF

S 22:30 Vk ‘ A
07:00 1z

oK

A4

Tedenski program je dolocen tako, da je »Noc¢no zniZanje« med
delavniki aktivno med 22:30 in 07:00, razen v no€i s petka na soboto in
s sobote na nedeljo (takrat se temperatura ne znizuje).

) .
g Dolo¢i Daljinec & '«

Daljinec Pin Ted Program
Ethernet Iz
OK1 Nocno ZniZanje Iz 1
OK1 Dalj. Nacin OgrevaiK24 Iz
OK1 Program Ekonomikiz Iz
OK1 Program Normal Iz Iz
OK1 Program Komfort 1z Iz
Iz

OK1 Program Po meri Iz

Meni: »Instalater/Doloci Sistem/Daljinec«.

Funkcija »No€no ZniZanje Ogr Krog 1« je dodeljena tedenskemu
programu 1.

w

4 Dopust

Dopust Obdobje 3 Dni

Ko je vklopljen parameter dopust, se proizvodnja tople vode zaustavi.
Zaustavi se tudi funkcija »Zacasno dodatno ogrevanje sanitarne
vode«.

® Ko sta aktivirani obe funkciji, »No¢no

I znizanje« in »Znizanje med dopustom,
funkcija »ZniZanje med dopustom« preglasi
funkcijo »No€no zniZzanje«.
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16.4 Sanitarnavoda

Ta meni se uporablja za nastavljanje ravni udobja za toplo
vodo in funkcijo »Dod San Vodax.

Dod San Voda

Funkcijo »Dod San Voda« lahko aktivirate tukaj. Ko je
funkcija aktivirana (z nastavitvijo Stevila ur z znakom
plus v meniju »San Vodac), toplotna ¢rpalka takoj zatne z
dodatnim ogrevanjem sanitarne vode. Omogocen je tudi
daljinec ali dolocitev urnika ogrevanja sanitarne vode ob
doloc¢enem casu.

Nacin za ogrevanje sanitarne vode

Pri tem nacinu nastavite vrednosti, ki se uporabljajo za
normalno delovanje toplotne ¢rpalke. Na voljo so trije
nacini:

Ekonomik

Za nizke potrebe po topli vodi.

(Tovarnisko nastavljena temperatura za

prenehanje ogrevanja
v hranilniku za ogrevanje tople vode: 50 °C).

Normal

Obicajne potrebe po topli vodi.

(Tovarnisko nastavljena temperatura za
prenehanje ogrevanja

v hranilniku za ogrevanje tople vode: 55 °C).

Komfort

Za velike potrebe po topli vodi.

(Tovarnisko nastavljena temperatura za
prenehanje ogrevanja

v hranilniku za ogrevanje tople vode: 58 °C).

16.4.1 Urnik za dodatno sanitarno vodo

Ta meni lahko uporabite za razporejanje obdobij med
tednom, ko Zelite dodatno ogrevanje sanitarne vode. Ta
program se ponavlja v rednih tedenskih intervalih.

Mejna temperatura, ko se prekine dodatno ogrevanje
sanitarne vode, je 60 °C (tovarniska nastavitev).

V razdelku »Tedenski program« je na voljo opis za
nastavljanje ¢asovnih obdobij.

Za grafi¢ni prikaz, kdaj je tedenski program aktiven med
tednom, kliknite parameter »Ted Prog San Vodac.

'«

Ted Program

P San Voda

Dod San Voda

Vk 3.5Ur

Program SV

f

Komfort

Normal

Elé_onoﬁ';ii(

Funkcija »Dod San Voda« je nastavljena tako, da je aktivna naslednje
3,5ure.

® Opomba: Cas nastavite priblizno eno uro
I pred tem, ko potrebujete toplo vodo, da bo
sistem imel dovolj ¢asa za ogrevanje vode.

Nasvet: Na zacetku nastavite nacin
»Ekonomik«. Ce vam koli¢ina tople vode
ne bo zadostovala, preklopite na nacin
»Normal«.

rl Dod San Voda

Ted Program vk
06:30 Vk

1 E MTWTF

Funkcija »Dodatno ogrevanje sanitarne vode« je nastavljena tako, da
je aktivna ob delavnikih med 06:30 in 07:30. Kliknite ikono »San Vodac,
da si ogledate spodniji predogled.

& Dod San Voda
1/0

Z gumbom »Nazaj« lahko preklapljate med nastavitvami in
predogledom. Navpi¢na modra vrstica oznaci dejavnost funkcije
»Dod San Voda«. Vodoravna rumena ¢rta oznacuje trenutni €as. Os X
predstavlja dneve, od ponedeljka do petka.
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16.5 Prezracevanje %8 prezracevanie '«

Ce je sistem opremljen z lo¢eno prezracevalno

: : o | B A e
enoto (dologeno v meniju »Instalater/Dolo¢i sistem/ o < ‘0’ iy =328
PrezraCevanje«), lahko izberete enega od stirih nacinov
prezraCevanja, prikazanih s Stirimi simboli ventilatorja,
Cas nacinov prezracevanja pa lahko dolocite v meniju
»PrezraCevanje«.

20% 50 % 80 % 100 % Ted Program

Zamenjajte Filter

16 Dni

e

Hitrost ventilatorja pri prezracevanju (10-100 %) za Stiri
nacine prezraevanja (»zniZano, »normalno, »prisilno«
in »po meri«) je mogoce nastaviti v meniju »Instalater/
Nastavitve/Prezralevanje. Meni: »Prezracevanje.

Razporejanje je mogoce za vse nacine prezracevanja.
Vec informacij o tedenskem programiranju si oglejte v
razdelku »Tedenski programx.

Za vec informacij o napravi za prezracevanje CTC EcoVent
si oglejte »Prirocnik za namestitev in vzdrZevanje«.

<
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16.6 Tedenski program

V tedenskem programu (v zaslonskem meniju »Programc)
lahko dolocite obdobja, ko mora biti funkcija aktivna ali
neaktivna.

Sistem ne dopusca, da bi bile doloCene funkcije v istem
tedenskem programu aktivne hkrati; npr. funkcija »No¢no
zniZzanje« in »Dod San Vodax. Vendar lahko vecina funkcij
uporablja isti tedenski program. Ce je v istem tedenskem
programu dolocenih vec funkcij, sprememba ene funkcije
v tedenskem programu povzroci spremembo tudi za
druge funkcije v istem tedenskem programu.

Ce je v okviru tedenskega programa nastavljena e druga
daljinsko krmiljena funkcija, se na desni strani naslova
tedenskega programa prikaze »X«.

Za graficni prikaz, kdaj je program aktiven med tednom,
kliknite naslov tedenskega programa.

16.6.1 Dolocanje tedenskega programa

V tem primeru je programirano no¢no znizanje
temperature ogrevalnega kroga 1 (Ogr Krog 1).

Tedenski program najprej dolocite v meniju »Instalater/
Doloci/Daljinec«. Tedenski program (1-20) dolocite v
stolpcu »Programc« v vrstici »OK1 Nocno Znizanje« s
puscicnimi tipkami ali kliknite tam, kjer je v primeru
postavljena puscica.

16.6.2 Nastavljanje tedenskega
programa

Tedenski program je mogoce nastaviti za vecino
krmiljenih funkcij v menijih »Instalater/Nastavitve«.
Do urnikov »No¢no ZniZanje«, »Dod San Voda« in
»PrezraCevanje« je mogoce dostopati samo prek
osnovnega menija.

Urnik ima na voljo 30 vrstic, nastavitev pa je mogoce
vnesti v vsako vrstico. Na primer, v eni vrstici lahko
nastavite datum in ¢as za aktivacijo funkcije, v spodnji
vrstici pa nastavite as izklopa te funkcije.

Na primer, »No¢no ZniZanje« za ogrevalni krog 1 je bilo
nastavljeno tako, da je aktivno (»On«) od 22:30 do 07:00
ob med delavnici, ne pa za vikende (noc s petka na soboto
in s sobote na nedeljo). Druga vrstica je oznacena z
zeleno, kar pomeni, da je ta vrstica trenutno aktivna.

Urnik Aktivno
(aktiven/neaktiven/obnovi tovarniske nastavitve)

Tedenski program aktivirajte tako, da vklopite nacin
»Aktivno«. Lahko tudi povrnete tovarniSke nastavitve.

S /
& Doloci Daljinec ﬁ | (
Daljinec Pin Ted Program

Ethernet Iz

OK1 Nocno ZniZanje Iz

OK1 Dalj. Nacin OgrevaiK24
OK1 Program Ekonomiklz
OK1 Program Normal Iz
OK1 Program Komfort Iz

OK1 Program Po meri Iz

Meni: »Instalater/Dolo¢i Sistem/Daljinec«.
Funkcija »OK1 Noc¢no ZniZanje« je dodeljena tedenskemu programu 1.

m e =

Program Noéno zniZanje  Dopust

Za nastavitev tedenskega programa v meniju za ogrevalni krog
»Gretje/Hlajenje« kliknete ikono »No&no znizanje«.

"’) OK1 No¢no ZniZanje X | (

Ted Program Vk
1 E MTWT S 22:30 Vk
2 E MTWTF 07:00 Iz

|OK

A%

Tedenski program je dolocen tako, da je »No¢no zniZanje« med
delavniki aktivno med 22:30 in 07:00, razen v no¢i s petka na soboto in
s sobote na nedeljo (takrat se temperatura ne zniZuje).




16.6.3 Urejanje tedenskega programa

Pojdite na prvo vrstico in pritisnite »OK«, da omogocite
nacin urejanja.

Cas

Uporabite pusci¢ne tipke za spreminjanje €asa (ure in
minute).

Dan za dnem

Uporabite pusci¢ne tipke (gor in dol), da oznacite aktivne
dneve.

Akcija 1z (Vk/1z)

To navadno oznacuje, ali bo vrstica funkcijo vklopila (»Vk«)
ali izklopila (»1z«).

Vendar pa za funkciji »No¢no zniZanje« in »SmartGrid ted
prog« velja naslednje:

. V tedenskem programu bo za funkcijo »No¢no
zniZzanje« veljalo zniZanje °C, ki je opredeljeno
tukaj. Ko je temperatura dolo¢ena (obmogje
nastavitve od -1 do -30 °C), se stanje vrstice
samodejno preklopi na »Vk.

. Pri nastavitvi funkcije »SmartGrid Ted Prog« je
funkcija SmartGrid (SG Blokada, SG Niz Tarifa in
SG Visek Energ) opredeljena v vrstici »Akcija.
Stanje vrstice samodejno preklopi na »Vk.

Aktivno Da (Da/Ne)

»Da« pomeni, da je vrstica aktivirana.

"’) OK1 Nocno ZniZanje | L) | «
Cas 22 :30
Dan Za Dnem MTWTF ‘A

Akcija -2

Aktivno Da ‘ oK

k4

Nastavitev no¢nega znizanja (-2 °C), no¢i med tednom.

‘ﬂ' SmartGrid Ted Prog | h | (

Cas 22 :30
Dan Za Dnem MTWTF ‘A
Akcija SG Niz Tarifa

Aktivno Da ‘ oK

A 4

Funkcija SmartGrid »SG Nizka Tarifa« je predvidena med tednom
od 22:30 do 06:00. V meni vstopite tako, da v meniju »Instalater/
Nastavitve« izberete parameter »SmartGrid Ted Prog«.
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16.7 Podatki o delovanju

® Vrednosti delovanja,
prikazane na zaslonskih
posnetkih menijev v tem
poglavju, so vzorcne.

-1=c

Stran glavnega menija za mozZnost »Podatki o delovanju, ko je naprava CTC
EcoPart i600M povezana v zaporedju z vsaj eno toplotno ¢rpalko tekocina-voda,
CTC EcoPart, in vsaj eno toplotno ¢rpalko zrak-voda, CTC EcoAir.

Med delovanjem ¢rpalk tudi na zaslonu kroZijo ikone ¢rpalk.

Zunanja temperatura Izmerjena temperatura, zunanji senzor

Sobna temperatura Prikazuje sobno temperaturo dolo¢enih ogrevalnih krogov (sobni
senzor 1in 2).

Temperatura slanice Trenutna temperatura (2 °C) slanice od zbiralnika v toplotni ¢rpalki in
povratna temperatura (-1 °C) slanice pri vracanju v kolektorsko cev.

Ogrevalni krog Trenutna temperatura primarnega pretoka (42 °C) v objekt je
prikazana na levi. Trenutna povratna temperatura (34 °C) je
prikazana spodaj.

Toplotna ¢rpalka, Toplotna ¢rpalka zrak/voda je povezana in doloena v krogotoku.
zrak/voda Vhodna in izhodna temperatura toplotne ¢rpalke sta prikazani na
desni.
3 Toplotna ¢rpalka, Toplotna ¢rpalka voda/voda je povezana in dolo¢ena v krogotoku.
voda/voda Vhodna in izhodna temperatura toplotne ¢rpalke sta prikazani na
desni.
< 40°C 50°C .." 20% "\if' g9 C » |
Vrstica z ikonami na dnu menijske strani P

prikazuje ikone za dodatne funkcije ali
podsisteme, ki so bili doloceni.

Ce na strani niso prikazane vse ikone, se ‘ < EP - ‘ -

pomaknite navzdol ali uporabite puscico. " —
Prezracevanje Bazen Solarnq paneh
l o fD é
Sanitarna voda Zgodovina Dodatni Vir

Ikona s kolescem je bliZnjica za 8 9 ﬁ ﬁ ﬁ
»Nastavitve« posamezne enote. e—
1 , " e ‘6‘ Phututy

68 CTC EcoPart i600M




Il 1671 Podatki o delovanju, Regulacija

I|| Regulacija

V meniju so prikazani splo3ni podatki o delovanju. Status sanV
Status SanV Hran HIl Vode °C 0 (D)
Prikazuje razli¢ne pogoje delovanja sistema, glejte El. Tok L1/L2/L3 A 0.0/0.0/0.0
spodnjo preglednico. OPOMBA! V sistemih z ve¢ StopinjaMinut -61
toplotnimi ¢rpalkami lahko ima vsaka toplotna ¢rpalka Zakasn Dod Vir 180
drugacen status. Trenutni status si lahko ogledate pod Casovnik hladilne posoc

»Status Topl Crpe. StopinjaMinut-Hlajenje0

Hran HI Vode °C* 0(0)

Prikazuje trenutno temperaturo (in nastavitveno toc¢ko) v Meni »Podatki o delovanju/Regulacija«.

hranilniku hlajenja.

El. Tok L1/L2/L3 A 0.0/0.0/0.0
PrikaZe tokovno stanje v fazah L1-L3, Ce je nameSZen
tokovni senzor. Ce ni konfigurirano, se prikaze samo
najvisja fazna vrednost.

StopinjaMinut -61
PokaZe trenutno izgubo toplote v stopinja minutah

Velja za sisteme priklopa 1-3.

Zakasn Dod Vir 180

V meniju je prikazana zahtevana zakasnitev subnormalne
temperature v minutah v hranilniku toplote pred
zagonom dodatnega vira ogrevanja E1.

Velja za sisteme priklopa 4-6.

Casovnik hladilne posode* 0

PrikaZe aktivno zakasnitev (v minutah), preden lahko med
proizvodnjo toplote nastane hlajenje.

StopinjaMinut-Hlajenje** 0

*Menijska vrstica je prikazana, Ce je doloCeno aktivno
hlajenje in ko v menijski vrstici »Skupno Ogrevanje/Hlajenje
hrane« menija »Instalater/DoloCi/Hlajenje« izberete »Ne«.

PrikaZe trenutni primanjkljaj hlajenja v sistemu ogrevanja

(izmerjen v stopinja minutah).

Velja za sisteme priklopa 4-5.
**Menijska vrstica je prikazana, Ce je doloCeno aktivno
hlajenje in ko v menijski vrstici »Skupno Ogrevanje/Hlajenje
hrane« menija »Instalater/DolocCi/Hlajenje« izberete »Ni

hranilnikac.
Sanitarna voda Poteka ogrevanje sanitarne vode.
Ogrevalni krog V ogrevalnem krogu poteka ogrevanje.
Hlajenje Sistem proizvaja hlajenje.
Kotel na drva Prikazano samo za sistem priklopa 1.

Prikazano, Ce toploto proizvaja kotel na drva.

Delovanje kotla na drva se aktivira, ko temperatura dimnih plinov preseZe nastavljeno vrednost in
je temperatura enaka ali viSja od referencne vrednosti (nastavitvene vrednosti). Ko je aktiviran kotel
na drva, se toplotna crpalka ali dodatni vir ogrevanja ne uporabljata za ogrevanje. Kotel na drva

se lahko zaZene tudi, ko senzor primarnega pretoka (B1) zaznava za 10 °C viSjo temperaturo od
nastavljene.

Ogrevanje-mesanje V ogrevalnem krogu poteka ogrevanje.
Mesalni ventil Y1 deluje v okviru nastavitvene vrednosti v senzorju primarnega pretoka.
Ce je temperatura v kotlu 10 °C vi§ja od nastavitvene vrednosti senzorju primarnega pretoka, bo
mesalni ventil Y1 zacel prilagajati in zniZevati temperaturo.

Sanitarna voda + Poteka ogrevanje sanitarne vode in ogrevanje za ogrevalni krog.
ogrevanje

Iz Ogrevanje ne poteka.




A 16.7.2 Podatki o delovanju, Ogrevalni Ogrevalni Krog & '«
11

Krog*

" Status Gretje
Vrednosti delovanja, prikazane na zaslonskih posnetkih m"r Prim Pretok 1 °C 42 (48)
menijev, sluZijo zgolj kot primer.

Status Nocno ZniZanje

Za podrobnejSe informacije o podatkih delovanja v novem 1 Prim Pretok 2 °C 34 (37)

menijskem oknu kliknite na ogrevalni krog.

Meni »Pod Delovanja Ogrevanja«. V meniju so prikazane trenutne

Nacin Po Meri temperature in status dolocenih ogrevalnih krogov.

Prikazuje aktivni program za ogrevanje sanitarne vode.

Status Gretje e Ogrevalni Krog 1 & <«

Prikazuje delovni status ogrevalnega kroga. Oglejte si

spodnjo preglednico. ol Pe e
Status Gretje m”r
1 o
Prim Pretok °C 42 (48) Prim Pretok °C 42 (48) p
Prikazuje temperaturo v trenutnem ogrevalnem krogu in Povratek °C 34
nastavitveno vrednost v oklepajih.
Sobna Temp °C 21 (22) (25)
Povratek °C 34 Obt frp Ogr K 1z
Prikazuje temperaturo povratne vode iz ogrevalnega Mes ventil Oodp <50% | ( [ )
kroga v toplotno ¢rpalko. SmartGrid Iz
Sobna Temp. °C 21 (22) (25) V meniju so prikazani podrobni podatki za izbrani ogrevalni krog. Za
ogled dolocenih ogrevalnih krogov kliknite puscice ali podrsajte v

Prikazuje sobno temperaturo za ogrevalni krog, ¢e
je namescen sobni senzor. V oklepajih je prikazana
nastavljena vrednost za stanje "Ogrevanje” in "Hlajenje”.

meniju.

obt Crp Ogr K Iz

Prikazuje delovni status obtoc¢ne Crpalke ogrevalnega
kroga (»Vk« ali »(Iz«).

Mes ventil Odp <50%
Prikazuje, ali mesSalni ventil "odpre” ali “zapre” ogrevalni
ali hladilni tok v ogrevalnem krogu in kdaj je me3alni

ventil v poloZaju "<50%" ali ">=50%".

Izbrani meSalni ventil je odvisen od tega, ali je dolo¢ena
proizvodnja toplote ali hlajenja, in od nacina dolocanja
hlajenja.

Ta menijska vrstica je prikazana pri sistemih priklopa 4-6
ali ¢e je prek meSalnega ventila Y1 povezan dodatni vir
ogrevanja.

SmartGrid 1z

Prikazuje stanje funkcij SmartGrid za izbrani ogrevalni
krog.

*Stevilo moznih ogrevalnih krogov ali toplotnih Erpalk, ki se
lahko poveZejo s sistemom, je odvisno od krmilnega sistema.

Status ogrevalnega kroga

Ogrevanje V ogrevalnem krogu poteka ogrevanje.

Hlajenje V ogrevalnem krogu poteka hlajenje.

Dopust »ZniZanje temeperature med dopustom« je omogoceno za notranjo temperaturo. Za ve€ informacij si
oglejte razdelek »Gretje/hlajenje«.

Nocno zniZanje »Nocno zniZanje« je omogoceno za notranjo temperaturo. Za ve¢ informacij si oglejte razdelek »Gretje/
hlajenje«.

Iz Ogrevanje/hlajenje je izklju¢eno.




16.7.3 Status Topl Crp

Ta meni se pojavi, ko je dolocenih vec toplotnih ¢rpalk.

Status San V Vkij

Toplotne ¢rpalke (EcoAir, EcoAirM, EcoPart, EcoPartM,
EcoPart i600M ali CombiAir) imajo lahko statuse glede na
spodnjo preglednico.

TE V/iz °C 35.2/425

Prikaz vhodne/izhodne temperature za toplotno ¢rpalko.

Toplotne Erpalke teko€i medij/voda:
CTC EcoPart i600M in:

EcoPart = CTC EcoPart 400
EcoPartM = CTC EcoPart 600M

Toplotne Erpalke zrak/voda:
EcoAir = CTC EcoAir 400

Slanica Vh/Izh °C

Prikazano za toplotne ¢rpalke voda/voda.

42/1.2 EcoAirM= CTC EcoAir 500M/600M

Prikaz vhodne/izhodne temperature za slanico. CombiAir = CTC CombiAir 6-16M

Status Topl Crp

& <
EcoPart i600M San V Vklj

TEV/Iz°C 35.2 / 425 \ A
Slanica Vh/Izh “4.2 / 1.2

STOP Vis Temp Kompi
0.0/0.0 ‘ oK

P EcoAirM
: ' TCV/1z°C

STOP Vis Temp Kompi

PSS EcoAir
! B TCV/Iz°C 0.0/0.0 ‘ v

V meniju je prikazan status in delovne temperature dolocenih
toplotnih ¢rpalk.

*Stevilo moZnih ogrevalnih krogov ali toplotnih Erpalk, ki se
lahko poveZejo s sistemom, je odvisno od krmilnega sistema.

Status Topl Crp

Blokirano v meniju Kompresor toplotne ¢rpalke je v meniju »Instalater/Nastavitve/Toplotna ¢rpalka/Toplotna ¢rpalka
T« »Blokiran«*.

Napaka v komunikacijiz ~ Krmilna enota ne more komunicirati s toplotno ¢rpalko.
ogrevalnim krogom

San V VKIj Toplotna ¢rpalka ogreva hranilnik za ogrevanje sanitarne vode.
Izklop, zakasnitev Kompresor toplotne crpalke je izklopljen in se ne more zagnati zaradi zakasnitve zagona.
zagona

Izklop, pripravljen na Kompresor toplotne ¢rpalke je izklopljen, vendar pripravljen za zagon.

zagon

Pretok Vk PrikaZe se v primeru pretoka skozi ogrevalno tuljavo.

Hlajenje Vk Toplotna Crpalka proizvaja hlajenje za ogrevalni krog

Ogrevanje Vk Toplotna ¢rpalka proizvaja toploto za ogrevalni krog.

Odmrzovanje Toplotna ¢rpalka izvaja odmrzovanje. Prikazano za toplotne ¢rpalke zrak/voda:

Blokiran Toplotna crpalka se je zaustavila zaradi temperaturne ali tlacne vrednosti, ki je presegla najvecjo
dovoljeno vrednost.

Izklop, alarm Kompresor je izklopljen in oddaja alarmni signal.

Stop, tarifa Kompresor je blokiran zaradi aktivne funkcije daljinskega nadzora.




JD 16.7.4 Podatki o obratovanju, Kompresor fo_ﬁ Kompresor TE1

Status Ogrevanje Vk
*,  Status Ogrevanje Vk hK'|°dE| :;°Part:’°°M
) ) ) . T ompresor rps
.....0. Prikazuje stanje toplot[we Crpalke. Oglejte si opise statusov Eolnilna‘('irp Vk 50%
i v meniju »Status Topl Crp«. Crp Slanice VK 50%
Slanica Vh/Izh °C: 4.0/1.0
Model EcoPart i600M Ventilator: Vk 80% 0
. ) . TE V/Iz°C 35.0 / 42.0
Prikazuje model toplotne ¢rpalke. Zunanja Temp °C 35
Kompresor 65rps R El Tok A 9.3

AC Dusilka °C 75.0

Prikaze hitrost kompresorja. »R« pomeni »zmanjsan Software TC 20210909

nacin« oz. Reduced Mode (na primer med tihim nac¢inom).

. V meniju so prikazani podrobni podatki o delovanju izbrane toplotne
Polnilna Crp Vk 50% ¢rpalke. Za ogled dolocenih toplotnih ¢rpalk kliknite puscice ali

Prikazuje stanje delovanja polnilne ¢rpalke (»Vk« ali »Izk«) podrsajte v meniju.

in pretok v odstotkih (0-100).
Crp Slanice Vk 50%

Prikazuje stanje delovanja ¢rpalke za slanico (»Vk« ali
»Izk«) in hitrost v odstotkih.

Ta menijska vrstica je prikazana za toplotne ¢rpalke voda-

voda.

Slanica Vh/1zh °C 40/1.0
Prikazuje vhodne in izhodne temperature za ¢rpalko
slanice.

Ta menijska vrstica je prikazana za toplotne ¢rpalke voda-
voda.

Ventilator Vk 80%

Prikazuje stanje delovanja ventilatorja (»Vk« ali »Izk«) in
hitrost ventilatorja v odstotkih.

Ta menijska vrstica je prikazana za toplotne ¢rpalke zrak-

voda.

TCV/1z°C 35.0/ 42.0
Prikazuje vhodne in izhodne temperature za toplotno
crpalko.

Zunanja Temp °C 3.5

Prikazuje izhodno temperaturo.

Ta menijska vrstica je prikazana za toplotne crpalke zrak-

voda.

El Tok A 9.8
Ta menijska vrstica je prikazana glede na model toplotne
Crpalke.

AC Dusilka °C 75.0

Prikazuje temperaturo AC dusilke pri toplotni ¢rpalki.

Ta menijska vrstica je prikazana pri toplotni ¢rpalki voda-
voda EcoPart 600M/EcoPart i600M.

Software TC 20210909

Prikaze razli¢ico programske opreme toplotne crpalke.




16.7.5 Shranjeni podatki o delovanju
V tem meniju so prikazane kumulativne vrednosti o
delovanju.

Predstavljeni zgodovinski podatki o delovanju se
spreminjajo odvisno od izbranega jezika.

Skupni Cas Del Ur 3500
Prikazuje skupni ¢as delovanja naprave.

Maks Prim Pretok °C 51

Prikazuje najvisjo temperaturo, ki je bila dobavljena v
ogrevalni krog.

Energija elektr. skupni (kWh) 250
Prikazuje, koliko dodatne toplote je bilo uporabljene

Delovanjev 24 h 07:26
Prikazuje skupni ¢as delovanja v zadnjih 24 urah.

16.7.6 Pod Delovanja Dod Vir (E1-E3)

V meniju so prikazani dodatni viri ogrevanja (E1-E3),
doloceni v meniju »Instalater/Dolo¢i sistem/Sistem
priklopa«. E2 je notranji dodatni vir (elektri¢ni grelnik) v

napravi CTC EcoPart i600M. To je vedno vnaprej doloceno.

Ko je aktiviran dodatni vir, bo strela znotraj ikone
obarvana rdece.

Za podrobnejSe podatke o delovanju izberite dodatni vir
(E1-E3).

Status Sistema Sanitarna voda
Prikazuje razli¢ne statuse delovanja sistema. Oglejte si
spodnjo preglednico.

Dodatni Vir (E1) Vk

Prikazuje nacin delovanja (»Vk« ali »Izk«) za dodatno
ogrevanje.

Sanitarna voda
Ogrevalni krog Ogrevanje ogrevalnega kroga.
Kotel na drva

Ogrevanje-mesanje

Sanitarna voda +
ogrevanje

Iz Ogrevanje ne poteka.

Aktivno delovanje kotla na drva. Prikazano samo za sistem priklopa 1.
Oglejte si razdelek »Podatki o delovanju/Krmilni sistem. Velja za sistem priklopa 1.

Sanitarna voda se ogreva in ogrevanje poteka za ogrevalni krog.

{D Shr Pod Delovanja

Skupni €as Del Ur 3500
Maks Prim Pretok °C 51
Energija elektr. skupni (kWh) 250

Delovanjev 24 h 07:26

Meni: »Podatki o delovanju/Shranjeni podatki o delovanju«

Pod Delovanja Dod Vir ‘ﬁ | (

E1 . Status Vk
E2 Status

Status

Meni je prikazan, ce kliknete ikono dodatnega vira ogrevanja na
seznamu ikon na dnu moZznosti Podatki o delovanju/Osnovni meni. Za
podrobnejSe »Pod Delovanja« kliknite dodatni vir ogrevanja (E1-E3).

{} Delovanje E1

Status Sistema
Dodatni Vir (E1)
Kotel °C

Dimni Plini °C
Me3 ventil

Mes Ventil 50%
StopinjaMinut
Zakasn Dod Vir
Dodatni Vir (E2)
EcoMiniEl (E3)

Meni »Delovanje E1«. Za ogled dolo¢enih dodatnih virov ogrevanja
kliknite puscice ali podrsajte v meniju.

Status krmilne enote (regulacije)

Ogrevanje sistema za ogrevanje sanitarne vode.




Kotel °C 79/ 24

Prikazuje temperaturo kotla in temperaturo, ki se mesa iz
kotla.

Velja za sistem priklopa 1.

Za status »San Vod« je nastavitvena vrednost prikazana v
oklepajih, npr. »24 (55)«, v naslednjih primerih:

. nacin delovanja San Vod je bil nastavljen
(»Normal«, »Ekonomik« ali »Komfort).

. Toplotna ¢rpalka ali toplotne ¢rpalke morajo
biti nastavljene v vrstici »Toplotne ¢rpalke za
San Vod« v meniju »Instalater/Doloci/Sistem
priklopa«.

. Toplotna ¢rpalka v meniju »Instalater/Doloci/
Toplotna Crpalka« mora biti nastavljena na »Vk«.

Dimni Plini °C 150

Prikazuje temperaturo dimnih plinov, ¢e deluje kotel na
drva.

Velja za sistem priklopa 1.

Mes ventil odp
Prikazan je, Ce se meSalni ventil za dodatno ogrevanje
»odpira« ali »zapira«.

Mes ventil 50% Iz
»Vk« pomeni, da je Stiripotni bivalentni me3alni ventil
odprt na vsaj 50%.

Velja za sistem priklopa 6.

StopnjaMinut -80
Prikazuje trenutni izracun stopinja minut za dodatni vir
ogrevanja.

Velja za sisteme priklopa 1-3.

Zakasn Dod Vir 180

V meniju je prikazana zahtevana zakasnitev subnormalne
temperature v minutah v hranilniku toplote pred
zagonom dodatnega vira ogrevanja E1.

Velja za sisteme priklopa 4-6.

Dodatni Vir (E2) 0
Prikazuje izhod elektricnega grelnika.

EcoMiniEl (E3) 0
Prikazuje Stevilo aktivnih izhodnih stopenj (1-3) za dodatni
vir ogrevanja E3.




6‘.

16.7.7 Podatki o delovanju, Sanitarna

voda
Nacin Komfort
Prikazuje aktivni program za ogrevanje sanitarne vode.
Hran SV °C 45 (55) (55)

Prikazuje trenutno temperaturo v hranilniku za ogrevanje
sanitarne vode in nastavitveno vrednost (v oklepajih) za
delovanje toplotne ¢rpalke in med delovanjem dodatnega
ogrevanja.

Ko je aktivna funkcija zascite pred legionelo, je za
vrednostmi temperature prikazana oznaka »L«.

Dod San Voda Vk
»Vk« pomeni, da je funkcija »Dod San Voda« aktivna.
Cirkulac San V 1z
»Vk« pomeni, da je funkcija »Cirkulac San V« aktivna.

Dod Zun Bojler SV 45

Prikazuje temperaturo v zunanjem hranilniku za
ogrevanje sanitarne vode (Ce je dologen).

Ko je aktivna funkcija za3cite pred legionelo, je za
vrednostjo temperature prikazana oznaka »L«.

Crp Zun Bojler SV Vk
Prikazuje stanje (»Vk«/«Iz«) polnilne ¢rpalke za zunaniji
hranilnik za ogrevanje sanitarne vode (e je dolocen).
Status E4 1z

Prikazuje delovni status dodatnega vira ogrevanja E4 v
hranilniku za ogrevanje sanitarne vode.

SmartGrid 1z

Prikazuje status funkcij SmartGrid za sanitarno vodo.

r,l.,'{‘} San Voda

Nacin Komfort
Hran SV °C 45 (55 (55
Dod San Voda Vk
Cirkulac SanV 1z

Dod Zun Bojler SV 45
Crp Zun Bojler sV Vk
Status E4 Iz
SmartGrid Iz

Meni »Podatki o delovanju/San Vodx.




—~~—) 16.7.8 Podatki o delovanju, Ogrevanje Us’.f i
D
Hran
Status Sistema
e’ Status Sistema Iz Temperatura °C
Prikazuje razlicne statuse delovanja sistema. Oglejte si Daljinec
spodnjo preglednico. SmartGrid

Temperatura °C 50 (56) Dodatni Vir (E1)

Prikazuje temperaturo v hranilniku toplote in nastavitveno Zakasn Dod Vir

vrednost, ki jo Zeli doseci sistem.

Daljinec 1z

Meni »Podatki o delovanju/Ogrevanje Hran«.

»Vk« pomeni, da poteka ogrevanje hranilnika toplote, ker
je aktiviran tedenski program ali zunanje krmiljenje.

SmartGrid 1z

Prikazuje status funkcij SmartGrid za hranilnik toplote (Iz/
SG Niz Tarifa/SG Visek Energ/SG Blokada).

Dodatni Vir (E1) 1z

Tukaj si lahko ogledate, ali je dodatni vir ogrevanja
nastavljen na »Vk« ali »Iz«.

Zakasn Dod Vir 0

Tu lahko vidite ¢as (v minutah) do preklopa dodatnega
vira (E1) v nastavitev »Vk«.

Status, Ogrevanje Hran

SanV Toplotna ¢rpalka ogreva sistem za sanitarno vodo.

Ogrevalni krog Ogrvevalni hranilnik polni sistem za ogrevanje.

Kotel na drva Aktivno delovanje kotla na drva. Prikazano samo za sistem priklopa 1.
Ogrevanje-mesanje Oglejte si razdelek »Podatki o delovanju/Krmilni sistem«. Velja za sistem priklopa 1.
Sanitarna voda + Kotel na drva ogreva sanitarno vodo in proizvaja toploto za ogrevalni krog.
ogrevanje

Iz Ogrevanje ne poteka.




L )

¢ 16.7.9 Podatki o delovanju, Solarni paneli

¢ 4 ¢ Tamenije prikazan, ¢e je v meniju »Instalater/Dolo¢i/

solarni paneli« nastavljena funkcija »solarni paneli«.

Status Solar Ogr SanVode

Prikazuje status solarnih panelov. Oglejte si spodnjo
preglednico.

a

ka7
-@> solarni Panel

Status Solar Ogr San Vod
Izhod °C 68

Vhod °C 60

Crp Panel % 46%

Poln Crp Solar % 46%

Poln Ventil Hran Solar San Voda

Crp Regeneracija Zem K1z

Preusm V Regenerac ZK1z
Izhodna Moc (kwWh) 0
Izhodna Moc (kwWh) 0.0
Mot (kW) 0.0

I1zhod °C 68

Prikazuje izhodno temperaturo iz solarnih panelov.

Vhod °C 60

Prikazuje vhodno temperaturo v solarne panele.

Meni »Podatki o delovanju/Solarni Paneli«.
Crp Panel% 46%
Prikazuje dejanski odstotek najvecje zmogljivosti
cirkulacijske crpalke.

Poln Crp Solar % 46%

Prikazuje dejanski odstotek najvecje zmogljivosti
cirkulacijske crpalke.
San Voda

To pomeni, da poteka ogrevanje hranilnika za ogrevanje
sanitarne vode ali hranilnika toplote.

Poln Ventil Hran Solar

Crp Regeneracija Zem K 1z
Prikazuje delovni nacin ¢rpalke (»Iz« ali »Vk«) za
predogrevanje zemeljskega kolektorja/geosonde.
Preusm V Regenerac ZK 1z

Prikazuje delovni nacin ventila (»Iz« ali »Vk«) za
predogrevanje zemeljskega kolektorja/geosonde.

Izhodna Mo¢€ (kWh) 0
Prikazuje skupno (ocenjeno) izhodno moc.

Izhodna Mo¢&/24h (kWh) 0.0
Prikazuje izhodno mo¢ v zadnjih 24 urah.

Moc (kw) 0.0

Prikazuje trenutno izhodno moc.

Status, solarni paneli

Solarni paneli Iz Solarni paneli so v naginu delovanja »Iz«.
Kotel Solarni paneli napajajo kotel na drva.

Ogrevanje sistema za
ogrevanje sanitarne vode

Solarni paneli napajajo sistem za ogrevanje sanitarne vode.

Hranilnik toplote Solarni paneli napajajo hranilnik toplote.

Vakuumski preskus panela Zacasno se zazene kroZenje skozi solarne panele, da se preveri izhodna temperatura panelov.

Predogrevanje zemeljskega
kolektorja/geosonde

Solarni paneli napajajo zemeljski kolektor/geosondo.




16.7.10 Podatki o delovanju, Bazen

Ta meni je prikazan, &e je v meniju »Instalater/Doloci/
Bazen« dolocen bazen.
Status 1z

Prikazuje trenutno stanje obratovanja (»Vk«, »Blokada« ali
»Zunanja blokadax).

. »Blokada« pomeni, da je bilo ogrevanje bazena
blokirano v meniju »Instalater/Nastavitve/
Bazen«.

. »Zun blokada« pomeni, da je bazen blokiran od
zunaj prek daljinskega nadzora ali tedenskega
programa.

Temp Bazen °C 21(22)

Prikazuje temperaturo v bazenu in nastavitveno vrednost,
ki jo Zeli doseci sistem.

SmartGrid 1z

Prikazuje status funkcij SmartGrid za bazen.

El'ﬁ Bazen

Status
Temp Bazen °C
SmartGrid

»Meni Podatki o delovanju/Bazenx.



. . . . v
‘!‘ 16.7.11 Podatki o delovanju, Prezracevanje '53{3

Prezracevanje
" Ta meni je prikazan, ¢e je bila v meniju »Instalater/Dolo¢i/ Nacin Zmanjano
Prezralevanje/EcoVent 2x« dolofena naprava »CTC Ventilator 20%
EcoVent«. Visok Nivo rvl 40
Visok Nivo CO2 550
Za veC informacij si oglejte priro¢nik za namestitev in Prisilno Iz

Menjava Filtra Dni 86

vzdrZevanje naprave CTC EcoVent.
Nacin ZmanjSano

Prikazuje tokovni nacin prezracevanja.

MoZnosti nastavitve: Zmanj$ana/prisilna/normalna/po

meri. Meni: »Podatki o delovanju/Prezracevanje«

Ventilator 20%
Hitrost ventilatorja v %.

Visok Nivo rVI 40
NajviSja izmerjena vrednost vlaznosti (%).

Prikaze se, Ce je nameScen senzor za relativno vlaznost iz
serije CTC SmartControl.

Za dodatno opremo CTC SmartControl si oglejte priro¢nik
za namestitev in vzdrzZevanje.

Visok Nivo CO, 550
NajviSja izmerjena vrednost ogljikovega dioksida (ppm).

PrikaZe se, Ce je name3Cen senzor za CO, iz serije CTC
SmartControl.

Za dodatno opremo CTC SmartControl si oglejte priro¢nik
za namestitev in vzdrzZevanje.

Prisilno 1z

»Vk« pomeni, da ventilator preklopi v »Prisilni« nacin
prezracevanja.

Menjava Filtra Dni 86

To prikazuje prestali ¢as do potrebne menjave filtra.
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16.7.12 Podatki o delovanju, Cene
elektriéne

Ta meni je prikazan, Ce je nastavitev "Cene elektri¢ne"
dolocena v meniju "Instalater/Doloci/Komunikacija".
Nacin cena elektricne Visoka
Oznacuje trenutno cenovno kategorijo ("Visoka",
"Srednja" ali "Nizka").

Cena elektriéne/kWh SEK 7.5

Oznacuje trenutno ceno elektri¢ne energije v lokalni
valuti.

Prikazite graf "Predogled podatek" s klikom na ikono
grafa v spodnjem levem kotu zaslona menija.

Q.,Q Cene elektricne

Nacin cena elektricne Visoka
Cena elektricne/lSEkK 7.5

e

Meni: "Podatki o delovanju/Cene elektri¢ne".

Vec informacij in primero Pametni nadzor
cena elektricne energije/SmartGrid je na
voljo na spletni strani www.ctc-heating.
com/Products/Download.
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Instalater

Ta meni vsebuje Stiri podmenije:

. Prikaz
. Nastavitve
. Doloci
. Servis

Za parameter »Podatki sistema« kliknite gumb »i« v
spodnjem desnem kotu zaslona v meniju »Instalater«.
PrikaZe se serijska Stevilka izdelka, naslov MAC in razlicice
aplikacij ter zagonskih nalagalnikov. Za ogled licence
tretjih oseb kliknite moZnost »Pravne informacije«.

S tabli¢nim racunalnikom ali pametnim telefonom opti¢no
preberite kodo QR. Ko je vas3 telefon/tabli¢ni raunalnik
povezan z lokalnim omreZjem, lahko izdelek uporabljate
prek zaslona na dotik vaSe naprave enako kot prek
zaslona izdelka.

16.8 Prikazovalnik

Meni se uporablja za nastavitev datuma, jezika in ostalih
zaslonskih nastavitev.

16.8.1 Nastavitev ¢asa

Do menija lahko dostopate s klikom datuma ali ¢asa v
zgornjem desnem kotu domacega zaslona.

Cas in Datum
Kliknite simbol Cas. Pritisnite »OK«, da oznatite prvo

vrednost in s pusci¢nimi tipkami nastavite ¢as in datum.

Poletni Cas Aktiven (Vk, Vk)

Nastavljate lahko levo vrednost. »Vk« pomeni, da se ¢as
prilagaja poletnemu €asu.

Desna vrednost je fiksna in prikazuje trenutni status (na
primer »Iz« v zimskem obdobju). Zaslona ne potrebuje
napajanja za prilagajanje vrednosti, ker se to opravi pri
naslednjem zagonu.

SNTP

MozZnost v meniju »Vk« pridobi trenutni ¢as iz interneta
(v primeru spletne povezave). Ve¢ moznosti glede
nastavitev lahko najdete v meniju »Instalater/Nastavitve/
Komunikacija/Internetx.

03
{¥5 Instalater

Q ¥

Prikaz Nastavitve

Meni: »Instalater«.

{} Podatki Sistema W

Serijska Stevilka 888800000040
MAC Naslov 020000000025
Programska verzija 20200422
Verzija Zagonski Nalagalr1.0

Pravne Informacije

Meni: »Instalater/Sistemske informacije«. Za dostop v ta meni kliknite
gumb »i« v spodnjem levem kotu menija »Instalater«.

®:| Prikaz | h‘ | (

@ =

Drzava  astavitev Prika

Meni: »Instalater/Zaslon«.

® Cas

Cas 12 :30 :15
Datum 2020 -02 -04
Poletni Cas Aktiven Iz Iz
SNTP vk

Meni: »Instalater/Zaslon/Cas«.




@ 16.8.4 Nastavitve Zaslona

| 16.8.2 Jezik

Kliknite zastavico, da izberete jezik. Izbrani jezik se obrobi
z zeleno barvo

Ce si Zelite ogledati ve¢ jezikovnih moZnosti, kot jih je
prikazanih v meniju, se pomikajte navzdol po strani ali

uporabite puscicno tipko za dol.

l@\ 16.8.3 Drzava

V meniju "Instalater/Prikaz” kliknite simbol "DrZava”,

da se prikazejo drzave in regije, ki jih je mogoce izbrati.
Prikazana drZava (oznacena z zeleno) je odvisna od tega,
kateri jezik je bil izbran

"English” je privzeta nastavitev jezika, kar pomeni, da
je "GB United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland” privzeta nastavitev drzave.

Izberite drzavo, kjer je naprava namescena. Tovarniske
nastavitve izdelka se lahko razlikujejo glede na izbrano
drZavo.

"Drzava” mora biti izbrana tudi za prejemanje pravilnih
cen elektri¢ne energije pri nadzoru cen elektricne energije
prek mobilne aplikacije myUplink.

120 (Iz, 1...360)

Vnesite ¢as v minutah, preden zaslon preide v spanje,
Ce se ga ne dotikate. Nastavitve je mogoce izvajati v
10-minutnih intervalih.

Zakasnitev Spanje Zaslona

Osvetlitev Ozadja 80 % (10...90)

Nastavite svetlost ozadja.

Zvok Tipke Da (Da/Ne)
Omogocite ali onemogocite zvoke tipk.
Zvok Alarma Da (Da/Ne)

Omogocite ali onemogocite zvoke alarma.

Casovni Pas, GMT +/-

Nastavite ¢asovni pas (glede na GMT).

+1(-12...14)

Koda Za Zaklepanje 0000

Pritisnite »OK« in s puS€i¢nimi tipkami nastavite 4-mestno
kodo za zaklepanje. Ce je nastavljena koda za zaklepanje,
je prikazana kot Stiri zvezdice. Po ponovnem zagonu
zaslona boste pozvani k vnosu kode.

Opomba: Ob prvem vnosu kode v meni si zapiSite kodo za
zaklepanje.

Vnesete lahko tudi serijsko Stevilko zaslona (12-mestno),
da odklepanje zaslona (vnesite "0000" + serijsko 3tevilko);
glejte poglavje »Instalater/Sistemske informacije.

Zaslon lahko zaklenete s klikom imena izdelka v zgornjem
levem kotu domacega zaslona, nato boste pozvani, da
vnesete kodo za zaklepanje.

Kodo za zaklepanje lahko izbriSete tako, da v tem meniju
vnesete »0000« namesto predhodno dolocene kode za
zaklepanje.

Svenska English

Deutsch Francais

Meni: »Instalater/Zaslon/Jezik«.

Sl Slovenia
S) Svalbard and Jan Mayen ‘ A

CH Switzerland

UA Ukraine

GB United Kingdom of Great Britain and Northern

AX Aland Islands ‘ v

Meni: »Instalater/Prikaz/DrZzava«.

@ Nastavitve Zaslona

Zakasnitev Spanje Zaslona
Osvetlitev Ozadja

Zvok Tipke DE]
Zvok Alarma DE]
Casovni Pas, GMT +/- +1

Koda Za Zaklepanje
Velikost Crk
Barva markerja ]

Standard

Meni: »Instalater/Zaslon/Nastavitve zaslonax.

Velikost Crk Standard (Male/Standard/Velike)
Tukaj lahko spreminjate velikost ¢rk.
0(0/1/2)

MozZnost spreminjanja barve ozadja kazalca za jasnejsSo
izbiro glede na svetlobne pogoje.

Barva markerja
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16.9 Nastavitve

Tukaj lahko med drugim nastavljate potrebe po ogrevanju

in ohlajanju objekta. Pomembno je, da te osnovne

nastavitve ustrezajo zahtevam vasega objekta. Nepravilno

nastavljene vrednosti lahko povzrocijo, da vas objekt ne
bo dovolj topel ali boste za ogrevanje vaSega objekta
porabili preveliko koli¢ino energije.

® Najprej dolocite Zelene funkcije, glejte
»Instalater/Doloci«. Nastavitve so
prikazane samo za omogocene funkcije.

16.9.1 Nastavitve za ogrevalni krog*

V meniju »Nastavitve« izberite »Ogrevalni krog« in nato
izberite ogrevalni krog, ki bo nastavljen.

{} Nastavitve

Ogrevalni Krog

Topl €rp

Dodatni Vir

Hran SV

Hran

Solar

Kotel Na Drva °C

Bazen

Hlajenje

Komunikacija
PrezraCevanje

Tokovni Senzorji

Dalj Nadzor

Ted Prog, SmartGrid

Shrani Nastavitve

NaloZi Shranjene Nastavitve
NaloZi Tovarniske Nastavitve

Meni: »Instalater/Nastavitve«.

{} Nast Ogrevalni Krog

Ogrevalni Krog 1
Ogrevalni Krog 2

Del menija »Instalater/Doloci/Ogrevalni krog«.

{} Ogrevalni Krog 1

Program

Ogreval. krivulja
Maks Prim Pretok °C
Min Prim Pretok °C

Nacin Ogrevanje

Dalj. Nacin Ogrevanje
Ted Prog, Nac Ogr
Izklop Ogrevanja °C

Del menija »Instalater/Nastavitve/Ogrevalni krog/Ogrevalni 1«.

*CTC EcoPart i600M lahko krmili do Stiri ogrevalna kroga.
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Program

Pritisnite »V redu« v menijski vrstici »Programg, da opravi
nastavitve za ogrevalne programe »Ekonomik«, »Komfort«
in »Po meri«. Izbrani program je oznacen z »X«.

Ce Zelite aktivirati program ogrevanja ali nastaviti
tedenski urnik, pritisnite gumb »Program« v meniju
»Ogrevanje/hlajenje«. Glejte poglavje »Krmilni sistem/
Ogrevanje/Hlajenjex.

-5 (-20...-1)
Menijska vrstica je prikazana, ¢e sobni senzor ni dolocen
za ogrevalni krog. Nastavitev »-5« (tovarniska vrednost
programa »Ekonomik«) pomeni, da je nastavitvena tocka

primarnega pretoka znizana za 5 °C, ko je program
dejaven.

* Sprememba primarnega pretoka °C

-2,0 (-5,0...-0,1)
Menijska vrstica je prikazana, Ce je za ogrevalni krog
dolocen sobni senzor. Nastavitev »-2« (tovarniska
vrednost programa »Ekonomik«) pomeni, da je
nastavljena tocka sobne temperature znizana za 2 °C, ko
je program dejaven.

* Sprememba Sob Temp °C

Ne (Ne/10...600)

Zakasnitev izklopa pomeni ¢as v minutah po aktiviranju
programa ogrevanja »Ekonomik«, »Komfort« ali »Po
meri«, ko se nacin ogrevanja vrne v program »Normal«.
Ce pa program »Po meri« izberete pozneje kot program
»Normalg, bo program »Po meri« uporabljen po zakasnitvi
izklopa. Zakasnitev izklopa prilagodite v korakih po 10
minut za vsak pritisk tipke (puscica navzgor ali puscice
navzdol).

* Izklj Zakasnitev, min

"Ne"” pomeni, da bo izbrani program ostal vkljucen, dokler
ne vkljucite drugega programa ogrevanja.

* SmartGrid Blokada* 1z (1z/VK)
Menijska vrstica je prikazana med nastavitvijo programa
ogrevanja »Ekonomik« ali »Po meri«.

"Vk" pomeni, da je program ogrevanja aktiviran, ko je
aktivna funkcija "SmartGrid Blokada”.

* SmartGrid Nizka tarifa* 1z (1z/VK)

Menijska vrstica je prikazana med nastavitvijo programa
ogrevanja »Komfort« ali »Po merix.

"Vk" pomeni, da se sobna temperatura poveca v skladu z
nastavitvijo za "SmartGrid Niz Tarifa °C”, ko je aktivirana
funkcija "SmartGrid Niz Tarifa”.

1z (Iz/VK)

Menijska vrstica je prikazana med nastavitvijo programa
ogrevanja »Komfort« ali »Po meri«.

* SmartGrid ViSek energije*

"Vk" pomeni, da se sobna temperatura poveca v skladu

z nastavitvijo za "SmartGrid ViSek Energ °C”", ko je
aktivirana funkcija "SmartGrid ViSek Energ”. Ta funkcija se
ne uporablja za nadzor cen elektri¢ne energije.

* Ponastavi program

Trenutni program je ponastavljen s tovarniskimi
vrednostmi.

c} Nast OK1 Program | ‘h | (

Ekonomik

A

Komfort

Po Meri ‘ oK

v

Meni: »Instalater/Nastavitve/Ogrevalni krog/Ogrevalni 1/Programs.

‘:} Nast OK1 Progr. Ekonomik | ‘h‘ | «

Sprememba Sob Temp °C -2.0
Izklj Zakasnitev, min Ne ‘ A
SmartGrid Blokada Vk

Ponastavi Program

‘OK

v

Meni: »Instalater/Nastavitve/Ogrevalni krog/Ogrevalni 1/Program/
Ekonomike.

*Funkciji za SmartGrid nastavite v meniju »Instalater/
Nastavitve/Ogrevalni krog«.




Ogrevalna krivulja

Ogrevalna temperatura doloca temperaturo primarnega
pretoka (in s tem tudi sobno temperaturo) v ogrevalnem
krogu pri razli¢nih zunanjih temperaturah.

Glejte poglavje »Ogrevalna krivulja objekta« za ve¢
informacij o nastavitvi ogrevalne krivulje.

Mozne izbire so »Nast ogreval. krivuljak, »Fina nastavitev,
»Krivulja Aktivna« in »Kopiraj od ...«.

* Nast ogreval. krivulja

Ponastavi dejavno ogrevalno krivuljo na tovarnisko
nastavljeno krivuljo (naklon krivulje: 50 in sprememba
prilagoditve krivulje: 0).

DebelejSa crta prikazuje tovarnisSko nastavljeno krivuljo,
tanjSa Crta pa prikazuje aktivno ogrevalno krivuljo, ki bo
ponastavljena.

Tukaj je mogoce nastaviti videz grafikona s prilagoditvijo
naklona krivulje in prilagoditvijo krivulje z gumbi pod
grafikonom. Tukaj opravljene prilagoditve vplivajo na
celoten videz grafikona, spremembe pod »Natan¢na
prilagoditev« pa vplivajo na eno toc¢ko naenkrat. Naklon
krivulje prilagodite s puS¢icama levo in desno, zamik
krivulje pa nastavite s pus€icama navzgor in navzdol.
Potrdite z »OK«.

¢ Fina nastavitev

Prikazan je grafikon dejavne ogrevalne krivulje za
ogrevalni krog. Ogrevalno krivuljo je mogoce prilagoditi
v 5 tockah na grafikonu. Dotaknite se tocke (postane
zelena), da spremenite njen poloZaj na x-osi (zunanja
temperatura) in y-osi (temperatura primarnega pretoka).
Uporabite gumbe navzgor/navzdol/levo/desno pod
grafikonom ali pritisnite in povlecite tocko.

Pod grafikonom bo prikazana zunanja temperatura in
temperatura primarnega pretoka za izbrano tocko.
Ogrevalno krivuljo lahko prilagodite tudi prek menija
»Ogrevanje/hlajenje«. Glejte poglavje »Krmilni sistem/
Ogrevanje/Hlajenje«.

* Krivulja Aktivna 1(1/2)

Ta menijska vrstica prikazuje izbrano ogrevalno krivuljo.

Izbirate lahko med dvema razlicnima ogrevalnima
krivuljama na ogrevalni krog.

* Kopija od 1 (2)

Funkcija »Kopiraj iz ...« je uporabna, Ce ste ustvarili dva
razlicna grafikona krivulje ogrevanja, vendar Zelite en
grafikon obnoviti na enak videz kot drugi in nato opraviti
spremembe.

Primer: Ce je ogrevalna krivulja 1 izbrana kot »Aktivna
krivulja«, bo ogrevalna krivulja 1 videti enaka kot
ogrevalna krivulja 2, €e izberete vrstico »Kopiraj iz 2« in
pritisnete »V redu«. Menijske vrstice ni mogoce izbrati
(oznacena s sivo), ko imata ogrevalni krivulji 1 in 2 enaki
vrednosti (grafikona sta videti enaka).

c} Nast OK1 Ogr. Krivuljo

Nast ogreval. krivulja

Fina nastavitev
Krivulja Aktivna
Kopiraj od 2

Meni: »Instalater/Nastavitve/Ogrevalni krog/Ogrevalni 1/0grevalna
krivuljac.

Naklon
Zamik

‘A v [ >

Meni: »Instalater/Nastavitve/Ogrevalni krog/Ogrevalni 1/0grevalna
krivuljac.

60

45

30

Zun Temp 6
Prim Pretok 38

‘A v [ >

0K

Meni: »Instalater/Nastavitve/Ogrevalni krog/Ogrevalni 1/0grevalna
krivulja/Fina nastavitev«.
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Maks Prim Pretok °C 55 (30...80)

NajviSja dopustna temperatura v zadevnem ogrevalnem
krogu.

Min Prim Pretok °C 1z (Iz/15...65)

Najnizja dopustna temperatura v zadevnem ogrevalnem
krogu.

Nacin Ogrevanje Avto (Avto/Vk/I1z)

Preklapljanje med sezono ogrevanja in poletnim nacinom
lahko poteka samodejno (Avto) ali pa se skladno z
izborom, nastavljenim tukaj tako, da je ogrevanje
nastavljeno na »Vk« ali »Izk«.

Nacin ogrevanja lahko izberete na zacetni strani s
pritiskom gumba »Nacin« v meniju Ogrevanje/Hlajenje.

. Avto = vklapljanje in izklapljanje ogrevalne
sezone se izvaja samodejno.

. Vk = stalna sezona ogrevanja, obtocna Crpalka
ogrevalnega kroga neprestano deluje.

. Iz = ni ogrevanja, obtoc¢na Crpalka ogrevalnega
kroga ne deluje (je obrnjena).

Dalj. Nacin Ogrevanje - (Avto/Vk/1z)
Nacin ogrevanja, izbran v tem meniju, lahko omogocite/
onemogocite prek daljinec.

Ta menijska vrstica je prikazana za trenutni ogrevalni
krog, Ce je za funkcijo dolocen vhod daljinec ali tedenski
program.

Za veC informacij si oglejte razdelek »Dol. Daljinec« v
poglavju »Instalater/Doloci«.

Ted Prog. Na¢ Ogr

Ta menijska vrstica je prikazana, Ce je bil dolocen tedenski
program za "OK Dalj. Nac¢in Ogrevanje” funkcijo v meniju
daljinec.

Za vec informacij si oglejte:

. poglavje »Tedenski program« za nastavitev
programa.

. razdelek »Dol. Daljinec« v poglavju »Instalater/
Doloci/« za dolocitev funkcije daljinec.

Izklop Ogrevanja °C 18 (2...30)
Izklop Ogrevanja, Cas 120 (30...240)

Menijske vrstice lahko nastavljate samo, e je v zgornjem
meniju »Nacin Ogrevanja« izbran nacin »Avto«. V
nasprotnem primeru sta menijski vrstici zaklenjeni.

Ko zunanja temperatura preseZe (ali je enaka) vrednost,
nastavljeno v meniju »Izklop Ogrevanja °C«, se za &as (v
minutah), nastavljen v meniju »Izklop Ogrevanja Cas«
zaustavi ogrevanje objekta.

To pomeni, da se obtocna ¢rpalka ogrevalnega kroga
zaustavi, mesalni ventil pa ostane zaprt. Obtocna Crpalka
ogrevalnega kroga se vsak dan za kratek ¢as zaZene, da
ne zablokira. Sistem se samodejno znova zazZene, ko je
potrebno ogrevanje.

Ko zunanja temperatura pade pod mejno vrednost, pri
kateri je ponovno potrebno ogrevanje, je ogrevanje
objekta dovoljeno, ko temperatura pade (ali je enaka) pod
vrednost, nastavljeno v meniju »Izklop Ogrevanja °Cx,

za Stevilo minut, nastavljeno v meniju »Izklop Ogrevanja
éas«)

Maks Prim Pretok °C
Min Prim Pretok °C
Nacin Ogrevanje

Dalj. Nacin Ogrevanje
Ted Prog, Nac Ogr
Izklop Ogrevanja °C

Izklop Ogrevanja Cas

Onemogoceno Nocno Zniz °C
Sob Temp ZniZan NZ °C

Sob Temp Znizan Dopust °C
Prim Pret ZniZan NZ °C
Prim Pret ZniZan Dopust °C
Hitrost Obt Crp Ogr K
Alarm Nizka Sob Temp °C
SmartGrid Niz Tarifa °C
SmartGrid ViSek Energ. °C
SmartGrid Blokada

Nacin SuSenja Estriha

SuSenje Estriha Temp °C

Del menija »Instalater/Nastavitve/Ogrevalni krog/Ogrevalni 1«.




Onemogoéeno Noéno ZniZ °C 5 (-40...40)

Ko je zunanja temperatura niZja od te vrednosti, se
funkcija »Nocno zniZzanje« onemogoci, ker je ponovno
dviganje temperature energijsko preve¢ potratno in traja
predolgo.

Ta meni preglasi daljinec »Nocno znizanje«.

Sob Temp ZniZan, NZ °C -2(0...-30)
Sob Temp ZniZan, Dopust °C -2(0...-30)

Ti meniji so prikazani, ¢e so za ogrevalni krog namesceni
sobni senzoriji. Tukaj je mogoce nastaviti Stevilo stopinj,
koliko mora pasti sobna temperatura med daljinsko
nadzorovanim no¢nim zniZzanjem in znizanjem med
dopustom. No¢no znizanje lahko nastavite tudi na
obcasno; zniZzanje temperature se nato vnese v tedenski
program.

Prim Pret ZniZan, NZ °C -3(0...-30)
Prim Pret zniZan, Dopust °C -3(0...-30)
Ti meniji so prikazani, €e za ogrevalni krog niso namesceni
sobni senzorji. Tukaj je mogoce nastaviti Stevilo stopinj,
koliko mora pasti temperatura primarnega pretoka za
ogrevalni krog med daljinsko nadzorovanim no¢nim
znizanjem in zniZzanjem med dopustom. No¢no zniZanje
lahko nastavite tudi na ob€asno; zniZanje temperature se
nato vnese v tedenski program.

Hitrost Obt Crp Ogr K 100 (1z/1...100)
Ce je povezana obto¢na ¢rpalka ogrevalnega kroga G1, bo

ta nastavitev nastavljena na »Iz«.

Namen tega menija je nastaviti hitrost (%) polnilne
Crpalke G11 za toplotno ¢rpalko.

Menijska vrstica je prikazana za sistem priklopa 1 ter za
sistem priklopa 2 in 3, Ce ni pretoka toplote.

Alarm Nizka Sob Temp °C 5 (-40...40)

Ce je sobna temperatura prenizka (glede na nastavljeno
vrednost), se prikaZe alarm »Alarm Nizka Sob TEmp«. Ta
menijska vrstica je prikazana, e je sobni senzor povezan
in dolocen.

SmartGrid Niz Tarifa °C 1z (Iz, 1...5)
Nastavitev za zviSanje sobne temperature pri ceni

energije "Nizka tarifa” prek SmartGrid.

Da je lahko ta meni prikazan, morata biti v meniju
za oddaljeni nadzor dolocena tako SmartGrid A kot
SmartGrid B.

Vet informacij o tem je na voljo v razdelku »Daljinec/
SmartGrid A/B« v poglavju »Instalater/DoloCi«.

SmartGrid ViSek Energ. °C 1z (Iz, 1...5)

Nastavitev za zviSanje sobne temperature po ceni energije
"Visek energije” prek SmartGrid. Ta funkcija se ne
uporablja za nadzor cen elektri¢ne energije.

Da je lahko ta meni prikazan, morata biti v vhodu za
daljinec dolocena tako SmartGrid A kot SmartGrid B.

Vec informacij o tem je na voljo v razdelku »Daljinec/
SmartGrid A/B« v poglavju »Instalater/Doloci«.

Ce so names¢eni sobni senzorji, je prikazan
meni »ZniZana sobna temperaturac. Ce
sobni senzorji niso namesceni, je prikazan
meni »ZniZan primarni pretok«.

Primer

Praviloma »Zmanjsanje primarnega pretoka« za 3 do 4 °C
ustreza zmanjSanju za priblizno 1 °C pri sobni temperaturi
v normalnem sistemu.




SmartGrid Blokada 1z (1z/VK)

"VK" pomeni, da je ogrevalni krog blokiran pri "visoki”
ceni energije prek SmartGrid. Ce zunanja temperatura
pade pod vrednost, nastavljeno v meniju "Onemogoceno

Nocno Zniz °C”, ta funkcija ni aktivirana.

Da je lahko ta meni prikazan, morata biti v meniju
za oddaljeni nadzor dolocena tako SmartGrid A kot
SmartGrid B.

Vet informacij o tem je na voljo v razdelku »Daljinec/
SmartGrid A/B« v poglavju »Instalater/DoloCi«.

Cas Susenja 1Iz(1z/1/2/3)
Velja za ogrevalni krog 1. Cas suenja za novogradnije. 65 |
Funkcija omejuje izraCun temperature primarnega 60 |
pretoka (nastavitvena vrednost« za »Nastavitve ogrevanja 55 ~
vasega objekta« skladno s spodnjim urnikom. 50 -
- 45
Nacin 1 - Cas suSenja 8 dni 0
1. Nastavitvena vrednost radiatorskega sistema je 35 -
nastavljena na 25 °C za obdobje 4 dni. 30 -
2. Med dnevi 5-8 uporabite nastavitveno vrednost v 25
»Cas Susenja °C«. 20 - . :
(Od 9. dne naprej se vrednost izracunavajo samodejno —
skladno z »Nastavitvami ogrevanja vasega objektac). 12 3 4 5 6 7 8 9 intakonaprej. Dan

- < T . . Primer za Nacin 1 z nastavljeno vrednostjo »Su3enje Estriha Temp °C«: 38.
Nacin 2 - Cas suSenja za obdobje 10 dni +

kora€no povecanje in zmanjSanje

1. ZaCetek povecanja v stopnjah: Nastavitvena vrednost
radiatorskega sistema je nastavljena na 25 °C.

Nastavitvena vrednost se nato vsak dan dvigne za oC
5 °C, dokler ne doseZe nastavljene vrednosti »Cas 2(5) 1
suSenja °C. g5
Za(vinja stopnja je lahko manjSa od 5 °C. 50
2. Cas suSenja 10 dni 45
3. Padanje v stopnjah: Po povecevanju v stopnjah ;7

in 10 dneh pri enaki temperaturi se nastavitvena 3z
temperaturna tocka zmanjsa na 25 °C, in sicer vsak 33 -
dan po 5 °C. 25 -
Zadnja stopnja je lahko manjSa od 5 °C. 20

(Po koncanem znizevanju v stopnjah in 1 dan pri
nastavitveni tocki 25 °C se vrednost izracunava

samodejno skladno z »Nastavitvami ogrevanja vasega Primer za Nacin 1 z nastavljeno vrednostjo »Susenje Estriha Temp °C«: 37.
objekta«).

12 3 4 5 6 78 9 10 11 12 13intako naprej.

Nacin 3
V tem nacinu se funkcija zaZzene v »Nacinu 1«, ki mu sledi CTC EcoPartie12M Pon

»Nacin 2«, nato pa Se v nacinu »Nastavitve ogrevanja
vaSega objekta«.

)
Susenje Estriha Temp °C 25 (25...55) @ ‘ ’ [.1.. ’ 5!’. ‘ ’ I I I ‘

Tukaj je nastavljena temperatura za »Nacin 1/2/3«, kot je
prikazano zgoraj. sretje/Hlajenji San Voda Prezraevanje Delovanje

[1039] Cas SuZenja 1/12 (25°C)
Nadin Susenja Estriha 1z (Iz/VK)

Ta menijska vrstica je prikazana za ogrevalni krog 2-%, _ ;
&e je v zgornjem meniju »Cas Sudenja« izbran nacin i} 21.2°¢C 58°C /|_|\[Jl -5°C
ogrevanja (1-3).

Primer Susenje Estriha Temp, dan 1 od 12 dni s trenutno nastavitveno

MoZnost »Vk« pomeni, da bo nacin susenja, izbran za vrednostjo 25 °C.

ogrevalni krog 1, potekal tudi za izbrani ogrevalni krog*.
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16.9.2 Nastavitve Toplotne Crpalke*

-60 (-900...-30)

Tukaj se nastavi stopnja minuta, pri kateri se zaZene
toplotna ¢rpalka 1 (TC1). Izracun stopinja minut se
uporablja samo za pri sistemih priklopa 1, 2 in 3.

Zagon Pri StopinjaMinut

60 (30...900)
Tukaj vnesete stopinjo minuto, pri kateri prva toplotna
¢rpalka 1 zacne proizvajati hlajenje.

Velja samo za sistema priklopa 4 in 5.

Zagon Pri Stop.Min. Hlajenje**

Maks Prim TC Dif °C 10 (3...20)

Ce je dejanska vrednost primarnega pretoka enaka kot
nastavitvena vrednost plus nastavljena vrednost, stopinja
minute pa so niZje od izhodis¢ne vrednosti za prvo
toplotno ¢rpalko (tovarniska nastavitev je -60), so stopinja
minute nastavljene na vrednost za zagon prve toplotne
Crpalke.

Ce je dejanska vrednost primarnega pretoka ve¢ja od
nastavitvene vrednosti plus nastavljena vrednost, stopnja
minute pa so nizZje 0, so stopinja minute nastavljene na 0.

Ce je dejanska vrednost primarnega toka manjsa ali enaka
nastavitveni vrednosti brez nastavljene vrednosti, so
stopinja minute nastavljene na vrednost za zagon za prvo
toplotno Crpalko (tovarniska nastavitev je -60).

Velja za sisteme priklopa 1, 2in 3.

Maks Prim TC Dod Dif °C 14 (5...20)

Ce je dejanska vrednost primarnega toka manjsa ali
enaka nastavljeni vrednosti minus nastavljene vrednosti,
so stopinje minute nastavljene na najvisjo nastavljeno
zacetno vrednost za dodatno toploto (tovarnisko
nastavljeno na -500).

Velja za sisteme priklopa 1, 2 in 3.

-60 (-200...-30)

V tem meniju je doloCena razlika (izmerjena v stopinja
minutah), pri kateri se bodo po potrebi zagnale toplotne
Crpalke. Med povecanjem/zmanj$evanjem z manjsSo
toplotno ¢rpalko z niZjo izhodno mo¢jo se uporablja
polovica nastavljene vrednosti.

Velja za sisteme priklopa 1, 2 in 3.

Dif Med Kompresorji

60 (30...200)

V tem meniju dolocite razliko (izmerjeno v stopinja
minutah), pri kateri morajo toplotne ¢rpalke za
proizvodnjo hlajenja po potrebi zaceti s proizvodnjo
hlajenja. Med povecanjem/zmanjSevanjem z manjso
toplotno ¢rpalko z niZjo izhodno mo¢jo se uporablja
polovica nastavljene vrednosti.

Velja samo za sistema priklopa 4 in 5.

Dif Med Kompresorji Hlajenje**

30 (5...180)

Cas zakasnitve med dvema toplotnima ¢rpaloma lahko
nastavite tukaj. Ta vrednost velja, na primer, za cas, ki
bo pretekel, preden se bo lahko zagnala tretja toplotna
¢rpalka, ko prva in druga toplotna Crpalka Ze delujeta, in
tako napre;j.

Zakasnitev Med Kompresorji

Med povecanjem/zmanjSevanjem z manjso toplotno
¢rpalko z nizjo izhodno mo¢jo se uporablja polovica
nastavljene vrednosti.

Velja za sisteme priklopa 4-6.

{} Topl Crp

Zagon Pri StopinjaMinut
Zagon Pri Stop.min. Hlajenje
Maks Prim T¢ Dif °C

Maks Prim TC Dod Dif °C

Dif Med Kompresorji

Dif Med Kompresorji Hlajenje
Zakasnitev med Kompresorji
Prioriteta Z/V °C

Prioriteta Voda Z/V °C
SmartGrid Blokada TC

Topl €rp 1

Topl Crp 2

Topl Crp 3

Odtaljevanje Ogr Temp Min €as 10
Odtaljevanje Ogr Temp Maks cas10
Odtaljevanje Ogr Temp Min °C 10
Odtaljevanje Ogr Temp Maks °C -10

Meni: »Instalater/Nastavitve/Topl Crp«.

* Stevilo moZnih ogrevalnih krogov ali toplotnih Erpalk, ki se
lahko poveZejo s sistemom, je odvisno od krmilnega sistema.

**Menijska vrstica je prikazana, Ce je dolo¢eno aktivno
hlajenje in ko v menijski vrstici »Skupno Ogrevanje/Hlajenje
hrane« menija »Instalater/Doloci/Hlajenje« izberete »Ni
hranilnika.




Prioriteta Z/V °C 7 (-20...15)

Ta temperaturna nastavitev nadzira prednostno
nastavitev proizvodnje toplote med toplotnimi ¢rpalkami
zrak/voda in voda/voda, Ce sta v sistem povezani oba
tipa. Privzeta vrednost je 7 °C, kar pomeni, da se toplotna
¢rpalka zrak/voda prednostno razvri¢a pri zunanjih
temperaturah 7 °Cin vec.

Prioriteta Voda Z/V °C 7 (-20...15)

Ta temperaturna nastavitev nadzira prednostno
nastavitev ogrevanja sanitarne vode med toplotnimi
Crpalkami zrak/voda in voda/voda, Ce sta v sistem
povezani oba tipa. Privzeta vrednost je 7 °C, kar pomeni,
da se toplotna ¢rpalka zrak/voda prednostno razvrsca pri
zunanjih temperaturah 7 °C in vec.

SmartGrid Blokada TC Ne (Da/Ne)
"Da" pomeni, da je toplotna crpalka blokirana, ko je
aktivna funkcija "SmartGrid Blokada”.

Topl Crp 1-*

Uporabljene nastavitve za vsako toplotno ¢rpalko. Oglejte
si poglavje »Nastavitve [ Toplotna ¢rpalka 1-«.

Odtaljevanje Ogr Temp Min €as 10(0..360)

Nastavi minimalni ¢as ogrevanja »Min m« (minute) za L. Maxm ______ N oo
ogrevalno tuljavo v kondenzacijskem pladnju prizunanji | ______________ Nl
temperaturiT?. . N
1
Odtaljevanje Ogr Temp Maks €as 10 (0...360) T minm ~ H et
________________ s
Nastavi maksimalni ¢as ogrevanja »Maks m« (minute) za ! 1
____________________________ T
ogrevalno tuljavo v kondenzacijskem pladnju pri zunanji ! !
temperaturi T2. ! !
Odtaljevanje Ogr Temp Min °C 10 (-40...40) T2 T1
Ko je zunanja temperatura na tej ali visji vrednosti -25-20 -15-10 -5 0 5 10 15 20  Zunanjatemp.°C
(T1 ). je Cas Qg revanja prllagOJ'erl nav?cjol na vred n,OSt' Shema kaZe, da se ¢as ogrevanja ogrevalne tuljave kondenzacijskih
ki je nastavljena v meniju »Minimalni Cas ogrevanja za pladnjev uravnava glede na zunanjo temperaturo.
odmrzovanje v m. Ko je zunanja temperatura niZja od T2, se ¢as ogrevanja nastavi
i . navzgor na »Maks m«.
Odtaljevanje Ogr Temp Maks °C -10 (-40...40) Ko je zunanja temperatura visja od T2, se ¢as ogrevanja nastavi
Ko je zunanja temperatura na tej ali nizji vrednosti (T2), navzdol na »Min m.
je €as ogrevanja prilagojen navzgor na vrednost, ki je Te temperature in ¢asi so nastavljeni v menijih »Temperatura
nastavljena v meniju »Maksimalni ¢as ogrevanja za ogrevanja pri odmrzovanju ...« na levi strani.

odmrzovanje v m.

*Stevilo moznih ogrevalnih krogov ali toplotnih Erpalk, ki se
lahko poveZejo s sistemom, je odvisno od krmilnega sistema.
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16.9.3 Nastavitve Toplotne Crpalke 1-**

Kompresor Blokirano (Dovoljeno/Blokirano)
Toplotna ¢rpalka je opremljena z blokiranim
kompresorjem. »Dovoljeno« pomeni, da se kompresor
lahko zazene.

Stop Pri Zun Temp °C -22 (-22...10)

Ta meni se nanasa na nastavitve zunanje temperature,

pri kateri kompresor nima vec dovoljenja za obratovanje.

Toplotna ¢rpalka se zaZzene 2 °C nad nastavljeno
vrednostjo.
Velja samo za toplotne ¢rpalke zrak/voda.

Polnilna Crp % 50% (20...100)

Tukaj se nastavlja hitrost polnilne ¢rpalke.

Mejna Nizka Temp. 0 (0...-15)

Temperaturna omejitev za »zimski nacin«.

Ko je zunanja temperatura enaka ali niZja (T2), se hitrost
kompresorja poveca na hitrost R2.

Velja samo za modulacijske toplotne ¢rpalke zrak/voda.

Maks rps 90* (50...120)

Najvecja dovoljena hitrost kompresorja pri »zimski
temperaturi«. Nastavi najvecjo hitrost kompresorja (R2)
pri zunanji temperaturi T2.

Velja samo za modulacijske toplotne ¢rpalke zrak/voda.

Mejna Visoka Temp. 20 (0...20)

Temperaturna omejitev za »poletni nacin«. Ko je zunanja
temperatura enaka ali vija(T1), se hitrost kompresorja
upocasni na hitrost R1. Toplotna ¢rpalka se zaZene in
zaustavi pri dejanski vrednosti in nastavitveni vrednosti.
Velja samo za modulacijske toplotne ¢rpalke zrak/voda.

Maks rps Mejna Vis Temp. 50 (50...120)
Najvecja dovoljena hitrost kompresorja pri »poletni
temperaturi«. Nastavi najvecjo hitrost kompresorja (R1)
pri zunanji temperaturi T1.

Velja samo za modulirane toplotne ¢rpalke zrak/voda.
Dalj. ZmanjSanje hrupa rps 50 (20...120)
Nastavitev vrednost hitrosti kompresorja, ki velja za
daljinec.

Za veC informacij si oglejte razdelek »Dol. Daljinec« v
poglavju »Instalater / Dolocix.

Cas Prog Zmanj$anje Hrupa

V tem meniju se zaZene tedenski program z omejeno
hitrostjo kompresorja za zmanjSanje ravni hrupa.

V razdelku »Tedenski program« je na voljo opis za
nastavljanje ¢asovnih obdobij.

Stop Kompr Pri Slanica °C -5(-7...10)

V tem meniju je dolo¢ena temperatura slanice, pri kateri
se bo kompresor zaustavil.

Velja samo za toplotne ¢rpalke voda/voda.

{}Toplfnﬂ & <«

Kompresor Blokirano
Stop Pri Zun Temp °C -22 ‘ A
Polnilna Crp % 50%

Mejna Nizka Temp 0

Maks rps 90
Mejna Visoka Temp 20
Maks rps Mejna Vis Temp 50 ‘ A 4

oK

Dalj. ZmanjSanje hrupa rps 50
Cas Prog Zmanj3anje Hrupa

Stop Kompr Pri Slanica°C -5
Crp Slanice

Tarifa TC Ne
Tarifa TC Ted Prog

Pasivno Hlajenje - Crp Slanice VkDa
Ted Prog, Tihi Nacin

Meni: »Instalater/Nastavitve/Topl Crp/Topl Crp 1«.

-25-20 -15-10 -5 0 5 10 15 20 25 30 Zunanjatemp.°C
Shema kaze, da je hitrost kompresorja krmiljena glede na zunanjo
temperaturo.

Ko je zunanja temperatura niZja od T2, se hitrost kompresorja poveca
na hitrost R1.

Ko zunanja temperatura preseZe T1, se hitrost kompresorja upocasni
naR1.

Te temperature in omejitve hitrosti so nastavljene v menijih na levi.

* Vrednost se lahko razlikuje glede na model toplotne
Crpalke.

**Stevilo moZnih ogrevalnih krogov ali toplotnih Erpalk, ki se
lahko poveZejo s sistemom, je odvisno od krmilnega sistema.




Crp Slanice Avto (Avto/10 dni/Vk)

Po koncani namestitvi lahko izberete 10-dnevno
obratovanje ¢rpalke za slanico, da se odstrani zrak iz
sistema. Nato ¢rpalka za slanico vstopi v nacin »Avto.
»Vk« pomeni, da ¢rpalka za slanico obratuje neprekinjeno.

Velja samo za toplotne ¢rpalke voda/voda.

Tarifa TC Ne (Da/Ne)

»Da« pomeni, da je funkcijo mogoce aktivirati prek
daljinskega nadzora.

Za vec informacij si oglejte razdelek »Dol. Daljinec« v
poglavju »Instalater / DoloCi«.

Tarifa TC Ted Prog.
Ta menijska vrstica je prikazana, Ce je za funkcijo »Tarifa

TC« dolocen tedenski program.

Za vet informacij si oglejte:

. poglavje »Tedenski program« za nastavitev
programa.
. razdelek »Dol. Daljinec« v poglavju

»Instalater /DoloCi« za dolocitev funkcije
daljinskega nadzora.
Pasivno Hlajenje - Crp Slanice Vk Da (Da/Ne)
Ce je treba ¢rpalko slanice uporabiti za pasivno hlajenje,
nastavite parameter na »Dax.

Velja samo za toplotne ¢rpalke voda/voda.

Ted Prog, Tihi Nacin

Tedenski program lahko zaZenete, npr. ponoci, z omejeno
hitrostjo kompresorja in ventilatorja, da se zmanj3a raven
hrupa.

V razdelku »Tedenski program« je na voljo opis za
nastavljanje ¢asovnih obdobij.

Velja samo za razliCico CTC EcoAir 600M.




16.9.4 Nastavitve Dodatni Vir

-500 (-900...-30)

Ta meni se uporablja za dolocitev, pri koliko stopinj
minutah se mora zagnati dodatni vir ogrevanja E1.

Zagon E1; StopinjaMinut

Velja za sisteme priklopa 1, 2 in 3.

Dif E1; StopinjaMinut -100 (-300...-20)
Ta meni se uporablja za dolocitev razlike v stopinja
minutah med pogoji za zagon in zaustavitev dodatnega
ogrevanja E1. Ce je dodatno ogrevanje nastavljeno, da se
zazene pri -500 stopinja minutah, se bo zaustavilo na -400

stopinja minutah (na podlagi nastavitev razlike -100).
Velja za sisteme priklopa 1, 2 in 3.

-500 (-900...-30)

V tem meniju lahko dolocite, pri koliko stopinja minutah
naj se zazene elektricni grelnik.

Zagon E2; StopinjaMinut

Velja za sisteme priklopa 2 in 3.

Dif E2, StopinjaMinut -100 (-300...-20)

Ta meni se uporablja za dolocitev razlike v stopinja
minutah med pogoji za zagon in zaustavitev elektricnega
grelnika. Ce je elektri¢ni grelnik nastavljen, da se zaZene
pri =500 stopinja minutah, se bo zaustavil na -400 stopinja
minutah (pri nastavitvi -100).

Velja za sisteme priklopa 2 in 3.

-500 (-900...-30)

Ta meni se uporablja za dolocitev, koliko stopinja minutah
se bo zagnala funkcija EcoMiniEl.

Zagon EcoMiniEl, StopnjaMinut

Velja za sisteme priklopa 2 in 3.

Dif Stopnja EcoMiniEl E3 -50 (-300...-20)
Ta meni se uporablja za dolocitev razlike v stopinja
minutah med pogoji za zagon in zaustavitev EcoMiniEl.
Ce je elektri¢ni kotel nastavljen, da se zaZene pri -500
stopinja minutah, se bo zaustavilo na -450 stopinja
minutah (pri nastavitvi -50).

Velja za sisteme priklopa 2 in 3.

Zakasn Dod Vir E1 180 (0...480)

Ta meni se uporablja za dolocitev zakasnitve subnormalne
temperature v minutah v hranilniku toplote pred
zagonom dodatnega vira ogrevanja E1.

Velja za sisteme priklopa 4-6.

Dod Vir E2* 7 (12/1...3/1...7/1...10)

Ce je izbrana vrednost, je med ogrevanjem dejaven
dodatni vir toplote. Ce je izbrana moznost »lz, je dodatni
vir toplote blokiran.

Zakasn Dod Vir E2 180 (30...480)

Ta meni se uporablja za dolocitev zakasnitve subnormalne
temperature v minutah v hranilniku toplote pred
zagonom elektri¢nega grelnika E2.

{} Dodatni Vir

Zagon E1; StopinjaMinut

Dif E1; StopinjaMinut
Zagon E2; StopinjaMinut
Dif E2; StopinjaMinut

-500
-100
-500
-100

Zagon EcoMiniEl; StopinjaMinut -500

Dif Stopnja EcoMiniEl E3
Zakasn Dod Vir E1

Dod Vir E2

Zakasn Dod Vir E2

Dif Zakasn E2

Dod Vir EcoMiniEl

Zakasn EcoMiniEl E3

Zakasn Stopnje EcoMiniEl E3
Blok DodVir Pri ZunTemp°C
Temp Kotel; Odp Mes Ventil °C
Maks Kotel °C

Glavne Varov A

Konverzijski Faktor Tok Senz
Maks El Grelec, kW

Tarifa EG

Ted Prog, Tarifa EG

Zagon pri Dim Plinih °C
SmartGrid Blokada El Grelca
E1 Polnilna Erp T€1(G11) %
E2 Polnilna Crp TC1 (G11) %
E3 Polnilna Erp T€1(G11) %

-50
180
7
180
60
Ne

30
5
70
Iz
20
1
0.0
Da

Iz
I E]

70
70

Meni: »Instalater/Nastavitve/Dodatni vir ogrevanja.

*Vrednost, ki jo je mogoce izbrati (1-3 koraki/1-7 korakov/1-
10V), je odvisna od tega, kako je dodatna toplota dolocena v
vrstici »Dod Vir (E2)« v meniju »Instalater/Doloci/Sistem Tip«.
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Dif Zakasn E2 60 (10...120)

Ta meni se uporablja za dolocitev razlike v minutah med
pogoji za zagon in polno delovanje elektricnega grelnika.
Na primer, Ce se elektri¢ni grelnik zaZzene 180 minut po
subnormalni temperaturi, bo delovanje pri polni moci
doseZeno po 240 minutah (pri nastavitvi 60).

Dod Vir EcoMiniEl Ne (Ne/1/2/3)

Ta menijska vrstica je prikazana, €e je dolocena funkcija
EcoMiniEl. Dolocite, ali naj se elektri¢ni kotel poveze v 1, 2
ali 3 stopnjah.

Velja za sisteme priklopa 2, 3 in 4.

Zakasn EcoMiniEl E3 180 (30...480)

Ta meni se uporablja za dolocitev Stevila minut
subnormalne temperature v hranilniku toplote po
potrebnem zagonu EcoMiniEl.

Velja za sistem priklopa 4, ¢e so v meniju »Dod. vir
EcoMiniEl« izbrane stopnje (1, 2, 3).
30 (10...120)

Ta meni se uporablja za dolocanje zakasnitve (med
koraki), pri kateri se mora zagnati EcoMiniEl.

Zakasnitev Stopnje EcoMiniEl E3

Velja za sistem priklopa 4, ¢e so v meniju »Dod. vir
EcoMiniEl« izbrane stopnje (1, 2, 3).

Blok DodVir Pri ZunTemp °C 5 (-40...40)
Ta meni se uporablja za dolocitev zunanje temperature,
pri kateri je treba blokirati dodatno ogrevanje.

Temp Kotel, Odp Mes Ventil °C 70 (10...80)
Ta meni se uporablja za dolo¢anje temperature, pri kateri
se mora odpreti mesalni ventil za dodatno ogrevanje.

Maks Kotel °C 1z (30...120)

Obratovalni termostat za dodatno ogrevanje (e1) v nacinu

Dodatni vir ogrevanja.

Ko je doseZena nastavljena temperatura, je izhod (E1/A11)
na relejni kartici izklopljen. »Iz« pomeni, da je relejni izhod

E1/A11 vklopljen v nacinu Dodatni vir ogrevanja.

20 (10...90)

Tukaj je nastavljena velikost glavne varovalke v objektu.
Ta nastavitev in vgrajeni tokovni senzorji zagotavljajo, da
so varovalke za3citene pri uporabi naprav, ki ustvarjajo
zaCasne jakostne vrhe, na primer kuhalniki, pecice,
motorni grelniki itd. Izdelek pri uporabi tovrstne opreme
zacCasno porablja manj moci.

Glavne Varov A

Konverzijski faktor Tok Senz 1(1...10)

Ta meni se uporablja za doloc¢anje faktorja, ki ga uporablja

tokovni senzor. Ta nastavitev se izvede samo, Ce je bila
namescena povezava za tokovni senzor za viSje tokove.

Primer: Uporabniska (nastavljena) vrednost 2 => 16 A bo
32A.

Maks El Grelec, kW* 9,0 (0,0...9,0)

Tukaj lahko izberete mog, ki jo lahko zagotovi elektricni
grelnik.

Razpon nastavitev se spreminja, glejte »Elektri¢ni podatki«

v poglavju »Tehni¢ni podatki«. Za jezika »nem3cina«
in »francosc¢ina« je najvecja elektricna moc tovarnisko
nastavljena na 0,0 kW.

Dif Zakasn E2

Dod Vir EcoMiniEl

Zakasn EcoMiniEl E3

Zakasn Stopnje EcoMiniEl E3
Blok DodVir Pri ZunTemp°C
Temp Kotel; Odp Mes Ventil °C
Maks Kotel °C

Glavne Varov A

Konverzijski Faktor Tok Senz
Maks El Grelec, kW

Tarifa EG

Ted Prog, Tarifa EG

Zagon pri Dim Plinih °C
SmartGrid Blokada El Grelca
E1 Polnilna Erp TC1(G11) %
E2 Polnilna Crp TC1(G11) %
E3 Polnilna Erp T€1 (G11) %

Del menija: »Instalater/Nastavitve/Dodatni Vir«.

*Razpon vrednosti se lahko razlikuje glede na model toplotne
Crpalke.




Tarifa EG Ne (Da/Ne)

Ta menijska vrstica je prikazana, e je »Vhod« za
daljinec dolocen za funkcijo »Tarifa EG« v meniju
»Instalater/Doloci/Daljinec.

»Da« pomeni, da je funkcijo mogoce aktivirati prek
daljinskega nadzora.

Vel informacij o tem je na voljo v razdelku »Daljinec/Tarifa
EG« v poglavju »Instalater/Dolo€i«.

Ted Prog. Tarifa EG
Ta menijska vrstica je prikazana, Ce je za funkcijo »Tarifa

EG« dolocen tedenski program.

Za ve¢ informacij si oglejte:

. poglavje »Tedenski program« za nastavitev
programa.

. razdelek »Dol. Daljinec« v poglavju »Instalater/
Doloci« za dolocitev funkcije daljinskega
nadzora.

Zagon pri Dim Plinih °C 1z (Iz/50...250)

Ta meni se uporablja za dolocitev temperature dimnih
plinov (senzor B8), pri kateri se bo zagnal sistem kotla
na drva, toplotna ¢rpalka (toplotne ¢rpalke) pa se bo
zaustavila.

Delovanje kotla na drva se aktivira, ko temperatura
dimnih plinov preseZe vrednost, nastavljeno v tem meniju,
in je temperatura enaka ali viSja od referencne vrednosti
(nastavitvene vrednosti). Ko je aktiviran kotel na drva, se
toplotna ¢rpalka ali dodatni vir ogrevanja ne uporabljata
za ogrevanje. Delovanje kotla na drva se deaktivira,

ko temperatura dimnih plinov pade pod vrednost,
nastavljeno v tem meniju. Kotel na drva se lahko zazene
tudi, ko senzor primarnega pretoka (B1) zaznava za 10 °C
nizjo temperaturo od nastavljene.

Velja za sistem priklopa 1.

SmartGrid Blokada El Grelca Ne (Da/Ne)

Za prikaz tega menija dolocite vhod daljinskega nadzora
za SmartGrid A in SmartGrid B.

"Da" pomeni, da je dodatni vir blokiran, ko je aktivna
funkcija "SmartGrid Blokada”.

Za veC informacij si oglejte razdelek »Dol. Daljinec« v
poglavju »Instalater/DoloCi«.

E1 Polnilna Crp T€1 (G11) % 100 (0...100)

Hitrost polnilne ¢rpalke 1 (G11), ko je aktivno dodatno
ogrevanje E1 in je doloceno.

Velja za sistem priklopa 4.

E2 Polnilna Crp T€1 (G11) % 70 (0...100)
Polnilna ¢rpalka 1 (G11) doseZe vsaj to hitrost, ko je
dejaven elektri¢ni grelnik E2.

E3 Polnilna Crp T€1 (G11) % 70 (0...100)

Polnilna ¢rpalka 1 (G11) doseZe vsaj to hitrost, ko je
aktivno dodatno ogrevanje E3 in je doloceno.

Velja za sistema priklopa 2 in 4.
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16.9.5 Nastavitve Hranilnika za ogrevanje
SanVode

Spodnji meniji so prikazani, Ce je v meniju
»Instalater/Dolo¢i/HranSV« dolo¢en »Hran SV«. Senzor
B5 meri temperaturo v hranilniku za ogrevanje sanitarne
vode.

Program SV

RazpoloZljive moZnosti so »Ekonomik«, »Normal« in
»Komfortx.

Pritisnite »OK«, da odprete nastavitve za izbrani program
za sanitarno vodo. Spodaj prikazane tovarniSke nastavitve
veljajo za nacin »Normal«. Za tovarniSke nastavitve
nacinov »Ekonomik« in »Komfort« si oglejte razdelek
»Seznam parametrov«.

« Stop Temp TC °C 55 (20... 60)

Priizbrani temperaturi toplotna ¢rpalka preneha ogrevati
hranilnik za ogrevanje sanitarne vode.

*Dod San V Stop T °C 60 (20...62)

Ta meni se uporablja za dolo¢anje nastavitvene vrednosti
za toplotno ¢rpalko za ogrevanje sanitarne vode.

 Ponastavi program

Trenutni program za ogrevanje sanitarne vode bo
ponastavljen na tovarniske nastavitve.

Start/Stop Dif °C 5(3...7)

Ta meni se uporablja za nastavitev negativne, preden
toplotna ¢rpalka za¢ne z ogrevanjem hranilnika za
ogrevanje sanitarne vode po tem, ko je bila doseZena
nastavitvena vrednost.

Primer: Ce je temperatura za zaustavitev 55 °C in je
histereza v tem meniju nastavljena na 5 °C, to pomeni, da
bo toplotna ¢rpalka spet zacela ogrevati sanitarno vodo,
ko bo temperatura v hranilniku padla na 50 °C.

Maks Cas San V (min) 20 (5...60)

To doloca najdaljsi ¢as, v katerem toplotna ¢rpalka ogreva
hranilnik za ogrevanje sanitarne vode.

Maks Cas Ogrev 40 (5...60)

To je najdaljsi €as, v katerem toplotna ¢rpalka ogreva
ogrevalni tokokrog, Ce je potrebno ogrevanje sanitarne
vode.

Kalkulacija Zakasn Ogrevanja 3(1...7)

Po ogrevanju sanitarne vode je temperatura ogrevanja
visoka. V dolo€enem ¢asovnem obdobju se temperatura
primarnega pretoka ne uposteva.

Dod Vir SanV Avto (Da/Ne/Avto)

Ta meni se uporablja za dolocanje, ali mora biti dodatno
ogrevanje aktivno vzporedno s toplotno ¢rpalko, ki ogreva
sanitarno vodo.

»Da« pomeni, da je nastavitvena vrednost za dodatno
ogrevanje samodejno nastavljena na enako nastavitveno
vrednost toplotne ¢rpalke za ogrevanje sanitarne vode.
»Avto« pomeni, da dodatno ogrevanje deluje glede na
vrednost, nastavljeno za dodatno ogrevanje hranilnika
za ogrevanje sanitarne vode. »Ne« pomeni, da med
ogrevanjem sanitarne vode dodatno ogrevanje ne sme
biti aktivno.

{} Hran SV

Program SV
Start/Stop Dif °C
Maks Cas San V (min)
Maks Cas Ogrev

Kalkulacija Zakasn Ogrevanja
Dod Vir San V
Dod Vir E1 San V

Dod Vir EcoMiniEl San V

Min Temp °C

DodVir San Voda kW E2

Dod San V Periodi€no Dni
Stop Ogr SV Maks Dif °C
Start/Stop TC2 Dif °C

Maks Dif Stop SV °C

Cirk San Vod Cas Del

Cirk San Vod Interval

Dif Zagon Zun Bojler San Vode
Cas Prog Cirk San V
SmartGrid Blokada °C
SmartGrid Niz Tarifa °C
SmartGrid Visek Energ. °C
SmartGrid Visek Energ blok. TC
Dod San Voda Cas Daljinec

Meni: »Instalater/Nastavitve/Hran SV«

{} Nastavitve Ogr San V |‘

Ekonomik
Normal
Komfort

{} Nastavitev Normal | h

Stop Temp TC °C
Dod San V Stop T °C
Ponastavi Program

Meni: »Instalater/Nastavitve/Hran SV/Program SV«.




Dod Vir E1 San V Ne (Da/Ne)

Ce je izbrana moZnost »Da, je med ogrevanjem sanitarne
vode aktivno dodatno ogrevanje. Ce je izbrana moznost
»Neg, je dodatno ogrevanje blokirano.

Dod Vir EcoMiniEl San V 3 (Iz/stopnja 1...3))

Ce je izbrana moZnost »Stopnja 1-3«, je med ogrevanjem
sanitarne vode aktivno dodatno ogrevanje. Ce je izbrana
moznost »lz«, je dodatno ogrevanje blokirano.

Min Temp °C 45 (20...55)

Ta meni se uporablja za doloanje najnizje dovoljene
temperature v hranilniku za ogrevanje sanitarne vode.

DodVir San Voda kW E2 9.0 (0.0...9.0)

Tukaj lahko izberete mog, ki jo lahko zagotovi elektricni
grelnik.

Razpon vrednosti se lahko razlikuje glede na model
toplotne Crpalke.

Dod San V Periodiéno Dni 14 (1z/1...30)

Meni doloca interval periodi¢nega povecanja temperature
v hranilniku za ogrevanje sanitarne vode na 65 °C za
zascito pred legionelo.

1 =vsak dan 2 =vsak drugi dan itd.
Stop Ogr SV Mask Dif °C 3(2...7)

Ce je podana zahteva za ogrevanje, se ogrevanje
sanitarne vode prekine, preden je doseZena najvisja
temperatura, da se prepreci zaustavitev kompresorja med
preklapljanjem ogrevanja sanitarne vode na ogrevanje.

Sstart/Stop TC2 Dif °C 3(0...10)

Ta meni velja samo za sistem, kjer je dolocen tripotni
ventil Y22. Ogrevanje sanitarne vode prek ventila X22
poteka, Ce je temperatura sanitarne vode pod zacetno
vrednostjo, dolo€eno z nastavljeno razliko.

Maks Dif Stop SV °C 3(2...10)

Ogrevanje sanitarne vode se normalno prekine v
senzorju za sanitarno vodo, to pa se lahko zgodi

tudi pri temperaturi kondenzacije, ki se izracuna na
podlagi notranjega tlacnega senzorja v toplotni ¢rpalki.
Temperatura kondenzacije se med ogrevanjem sanitarne
vode znatno poveca. Ta meni se nanasa na vrednost, ki
izhaja najvecje dovoljene temperature kondenzacije, ki
prekine ogrevanje sanitarne vode. Ce obstaja potreba

po ogrevanju, sistem nato preusmeri na ogrevanje
ogrevalnega kroga.

Cirk San Vod €Cas Del 4 (1 do 90)

DolZina, koliko mora biti aktivno kroZenje sanitarne
vode med vsakim obdobjem. Prikazana je, ¢e je v meniju
»Instalater /Doloci/Hranilnik za ogrevanje SV« dolo¢eno
»KroZenje sanitarne vodex.

Cirk San Vod Interval 15 (5...90)

Cas med obdobji kroZenja sanitarne vode. Prikazana je, ¢e
je v meniju »Instalater/Doloc¢i/Hranilnik za ogrevanje SV«
doloceno »KroZenje sanitarne vodex.




Dif Zagon Zun Bojler San Vode* 5 (3...15)

Ti meniji so prikazani, ¢e je b meniju

»Instalater /Doloci/HranSV« dolo¢en »Zunaniji hranilnik
SV«. Ta meni se uporablja za izbiro temperaturne razlike,
pri kateri se mora zagnati zunanje ogrevanje hranilnika
za ogrevanje sanitarne vode. Razlika je dolocena glede
na nastavitveno vrednost, ki je nastavljena v meniju
»Program SV/Stop Temp TC °C«.

Cas Prog Cirk San V

V tem meniju so prikazana predvidena obdobija, ko je
predvideno delovanje cirkulacijske ¢rpalke za sanitarno
vodo. Menijska vrstica je prikazana, Ce:

. je bila v meniju »Instalater /Dolo¢i/Hran SV«
dolocena funkcija »KroZenje SV«;

. je bila v meniju »Instalater /Doloci/ Daljinec«
dolocena funkcija »Tedenski program« za

kroZenje SV.

Za vec informacij si oglejte:

. razdelek »Tedenski program« za nastavitev
urnika
. razdelek »Dol. Daljinec« v poglavju

»Instalater / DolocCi« za dologitev funkcije
daljinskega nadzora.

SmartGrid Blokada °C 1z (Iz/-1...-50)

Nastavljena vrednost za ogrevanje hranilnika sanitarne
vode se zmanjsa za vrednost, nastavljeno v tem meniju,
ko je aktivna funkcija "SmartGrid Blokada”.

Da je lahko ta meni prikazan, morata biti v meniju
za oddaljeni nadzor dolocena tako SmartGrid A kot
SmartGrid B.

Za vet informacij si oglejte razdelek
»Dol. Daljinec/SmartGrid A/B« v poglavju
»Instalater /DoloCi«.

SmartGrid Niz Tarifa °C 1z (1z/1...30)

Nastavljena vrednost za ogrevanje hranilnika sanitarne
vode se poveca za vrednost, nastavljeno v tem meniju, ko
je aktivna funkcija "SmartGrid Niz Tarifa”.

Da je lahko ta meni prikazan, morata biti v meniju
za oddaljeni nadzor dolocena tako SmartGrid A kot
SmartGrid B.

Za vet informacij si oglejte razdelek
»Dol. Daljinec/SmartGrid A/B« v poglavju
»Instalater /DoloCi«.

1z (1z/1...30)

Nastavljena vrednost za ogrevanje hranilnika sanitarne
vode se poveca za vrednost, nastavljeno v tem meniju, ko
je aktivna funkcija "SmartGrid Visek Energ”.

SmartGrid ViSek Energ. °C

Da je lahko ta meni prikazan, morata biti v vhodu za
daljinec dolo¢ena tako SmartGrid A kot SmartGrid B.

Za vet informacij si oglejte razdelek
»Dol. Daljinec/SmartGrid A/B« v poglavju
»Instalater /[ DoloCi«.

Dif Zagon Zun Bojler SanVode 5

Cas Prog Cirk San V

SmartGrid Blokada °C
SmartGrid Niz Tarifa °C
SmartGrid ViSek Energ. °C
SmartGrid Visek Energ blok. TC
Dod San Voda Cas Daljinec

Del menija »Instalater/Nastavitve/Hran SV«

c} CasProg CirkulSanV X & «

Ted Program Vk
1E MTWTF 06:30 Vk \A

‘OK

v

Meni: »Instalater/Nastavitve/Hran SV/Prog Cirk SV«
V zgornjem primeru se »Cirk SV« aktivira vsak teden - od ponedeljka
do petka med 06:30 in 07:00.

SmartGrid Visek Energ blok. TC Ne (Ne/Da)
"Da” pomeni, da je ogrevanje hranilnika sanitarne vode
s toplotno ¢rpalko blokirano, ko je aktivna funkcija
"SmartGrid ViSek Energ”.

0.0 (0.0...-10.0)

Tukaj je nastavljeno trajanje, kako dolgo bo potekalo
dodatno ogrevanje sanitarne vode. Funkcija se aktivira
prek daljinskega nadzora.

Dod San Voda Cas Daljinec

Menijska vrstica je prikazana, Ce:

. je v meniju »Instalater / Dolo¢i/Hran SV« za
dolo¢en normalni nacin za zunanji krmilni signal
(normalno odprt (NO)/normalno zaprt (NC)) za
funkcijo;

. je v meniju »Instalater/Dolo¢i/Hran SV« za
funkcijo »Dod SV« dolocen »Vhod.

*Velja, Ce je nameScen pripomocek CTC Expansion.
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16.9.6 Nastavitve Ogrevanje Hran

Meni velja samo na sisteme z s hranilnikom toplote
(sistemi priklopa 4-6), ¢e je dolo¢en »Hranilnik
toplote« (meni: »Instalater /Doloci/Hranilnik toplote«.

Temperatura v hranilniku toplote se meri s senzorjem B6.

Hran Maks °C 55 (20...90)
Nastavitev za Zeleno najvisjo temperaturo v hranilniku
toplote.

Hran Min °C 30 (5... 60)
Nastavitev za Zeleno najnizjo temperaturo v hranilniku
toplote.

Dif Hran - Prim Pret °C 0(0...15)

Ta meni se uporablja za nastavitev Zelene razlike med
temperaturo v hranilniku in odhodno temperaturo
primarnega pretok v ogrevalni krog.

Start/Stop Dif °C Hranilnik 5(3...10)

Ta meni se uporablja za nastavitev negativne histereze,
preden toplotna ¢rpalka za¢ne z ogrevanjem hranilnika

toplote po tem, ko je bila doseZena nastavitvena vrednost.

Primer: Ce je v tem meniju temperatura za zaustavitev
nastavljena na 55 °C, histereza pa na 5 °C, to pomeni,
da bo toplotna ¢rpalka zacela znova ogrevati, ko bo
temperatura v hranilniku padla na 50 °C.

Cas Prog Temp °C 50 (20...60)

Ta meni se uporablja za nastavitev nastavitvene vrednosti,

na podlagi katere hranilnik toplote deluje med zunanjo
aktivacijo (daljinec ) in pri nacrtovanju programa
ogrevanja.

Za vet informacij si oglejte:

. razdelek »Tedenski program« za nastavitev
urnika.
. razdelek »Dol. Daljinec« v poglavju

»Instalater / DoloCi« za dologitev funkcije
daljinskega nadzora.

Cas Prog Hran

Ta menijska vrstica je prikazana, e je v meniju
»Instalater /Doloti/ Daljinec« dolo€ena vrstica »Hran«.

Za vet informacij si oglejte:

. razdelek »Tedenski program« za nastavitev
urnika.
. razdelek »Dol. Daljinec« v poglavju

»Instalater / DolocCi« za dologitev funkcije
daljinskega nadzora.

SmartGrid Niz Tarifa °C 1z (1z/1...30)

Nastavitveno vrednost za ogrevanje zgornjega
pomnilnika, ko je aktivirana »SG Niz Tarifa«, je mogoce
nastaviti tukaj.

Vec informacij o tem je na voljo v meniju
»Instalater /Doloci/ Daljinec/SmartGrid«.

{} Ogrevanje Hran

Hran Maks °C

Hran Min °C

Dif Hran - Prim Pret °C
Start/Stop Dif °C Hranilnik
Cas Prog Temp °C

Cas Prog Hran
SmartGrid Niz Tarifa °C

SmartGrid ViSek Energ. °C
Meni: »Instalater/Nastavitve/Ogrevanje Hranx.

r.l-, Prog Ogr Hranilnika

Ted Program Vk
1 E MTWTF

06:30 Vk

V tem primeru jee ogrevanje hranilnika toplote aktivirano vsak teden
od ponedeljka do petka med 06:30 in 07:00.

SmartGrid ViSek Energ. °C 1z (Iz/1...30)

Tukaj je mogoce nastaviti povefanje nastavitvene
vrednosti za ogrevanje spodnjega hranilnika, ko je aktivna
funkcija »SG ViSek Energ.

Vec informacij o tem je na voljo v meniju
»Instalater /Dolo¢i/ Daljinec/SmartGrid«.
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16.9.7 Nastavitve Solarni paneli*

dT Maks Solar °C 7 (3...30)

Ko temperaturna razlika med solarnimi paneli in
hranilnikom za ogrevanje sanitarne vode presega
nastavljeno vrednost, polnilna ¢rpalka na solarnih panelih
(G30) mora zaceti ogrevati sanitarno vodo za hranilnik za
ogrevanje sanitarne vode.

dT Min Solar °C 3(2...20)

Ko temperaturna razlika med solarnimi paneli in
hranilnikom za ogrevanje sanitarne vode doseze
nastavljeno vrednost, se mora polnilna ¢rpalka na
solarnih panelih (G30) zaustaviti.

Min Hitr Crp % 30 (30...100)

Najmanjsa dovoljena hitrost (vrt/min) za cirkulacijsko
Crpalko (G30) je nastavljena tukaij.

Maks Kotel °C 85 (10...95)

Najvisja dovoljena temperatura v kotlu. Ogrevanje kotla
se prekine, ko je doseZena nastavljena temperatura. Velja
za sistem priklopa 1.

Maks San V Hran °C 85 (10...95)

Najvisja dovoljena temperatura v hranilniku za ogrevanje
sanitarne vode. Ogrevanje se prekine, ko je doseZena
nastavljena temperatura.

Maks Hran °C 85 (10...95)

Nastavitev Zelene najvisje temperature v hranilniku
toplote. Ogrevanje se prekine, ko je doseZena nastavljena
temperatura.

Maks Temp Slan °C 18 (1...30)

Nastavitev za najvisjo dovoljeno temperaturo slanice.
Solarni panel preneha ogrevati zemeljski kolektor, ko je
doseZena ta vrednost.

Opomba: Te vrednosti ne smete prilagajati brez posveta z
instalaterjem.

dT Maks Zem Kol °C 60 (3...120)

Nastavitev za zagon solarnega ogrevanja zemeljskega
kolektorja. Dolo¢a temperaturno razliko (solarni paneli -
zemeljski kolektor), pri kateri se za¢ne ogrevanje.

dT Min Zem Kol °C 30 (1...118)

Nastavitev za zaustavitev solarnega ogrevanja
zemeljskega kolektorja. Doloca temperaturno razliko
(solarni paneli - zemeljski kolektor), pri kateri se
ogrevanje prekine.

Solar Test Hran (min) 4(1...20)

(Uporablja se samo, e so bili dolo¢eni solarni kolektorji

z odvodnimi cevmi.) Pri predogrevanju zemeljskega
kolektorja se vsakih 30 minut izvede preklop na ogrevanje
hranilnika za preverjanje, ali je mogoce ogrevanje
hranilnika. Preskus se izvaja po nastavljenem ¢asovnem
intervalu. Ce je doseZena zadostna temperatura, se
ogrevanje hranilnika nadaljuje; sicer sistem znova
preklopi na ogrevanje zemeljskega kolektorja.

Test Frekvenca min 30 (0...180)

Dolo¢a, kako pogosto mora potekati solarni test. Ce
je vrednost nastavljena na 0, se solarni test izvaja
neprestano.

{} Solar

dT Maks Solar °C

dT Min Solar °C

Min Hitr Crp %
Maks Kotel °C
Maks San V Hran °C
Maks Hran °C

Maks Temp Slan °C
dT Maks Zem Kol °C
dT Min Zem Kol °C

Solar Test Hran (min)

Test Frekvenca min
Zimski Nacin

Pretok I/min

Zascita Kolektorja

Meni: »Instalater/Nastavitve«Solarni paneli«.

*Velja, Ce je namescen pripomocek CTC Expansion.




Zimski Nacin 1z (1z/VK)

Deaktivacija funkcija »Solar Test Hran Min«. »Iz« pomeni,
da se ogreva samo zemeljski kolektor.

Pretok I/min 6.0 (0.1...50.0)

Tukaj je treba navesti hitrost pretoka skozi solarne panele.

(To je mogoce odcitati z merilnika pretoka v sistemu.)
Pretok je treba od(citati, ko ¢rpalka G30 obratuje pri 100%.

Opomba: Pomembno je, da je vrednost pravilna, saj se
tok uporablja kot osnova za izratun modi in kumulativne
energije. Nepravilni pretoki bodo zato dali napacne
vrednosti za te parametre.

Zascita Kolektorja

Oglejte si poglavje »Nastavitve zascite kolektorja«.

16.9.7.1 Nastavitve ZasCita Kolektorja*

Maks Temp °C 120 (110...150)

Sciti solarne panele pred visokimi temperaturami, tako
da omogoca kroZenje v solarnih panelih, ¢eprav je

bila v zadevnem hranilniku toplote doseZena najvisja
temperatura. Iz varnostnih razlogov temperatura v
hranilniku toplote nikoli ne sme preseci 95 °C.

Hlajenje v sili Da (Da/Ne)
Omogoca krozenje v hranilnik za ogrevanje sanitarne
vode in hranilnik toplote, pa tudi v zemeljski kolektor.
Namen tega je prepreciti prekomerne temperature v
solarnih panelih. Velja, ko je doseZena najvisja dovoljena
temperatura.

Opomba: Temperature v hranilnikih v nobenem primeru
ne smejo presegati 95 °C.

Ohlajanje Ne (Da/Ne)
Ta moznost se lahko aktivira, ko je aktivirana funkcija
zasilnega ohlajanja. Funkcija pomeni, da sistem si
prizadeva zniZati temperaturo v hranilniku za ogrevanje
sanitarne vode in hranilniku toplote na nastavitveno
vrednost, nastavljeno v meniju Ohlajanje Na Temp). To
pomeni, da se solarni paneli za kratek ¢as uporabljajo kot
hladilni elementi.

Ohlajanje Na Temp °C 70 (50...80)

To mozZnost je mogoce aktivirati, ko je aktivirana funkcija
»Ohlajanje«. Funkcija pomeni, da sistem si prizadeva
znizati temperaturo v hranilniku za ogrevanje sanitarne
vode in hranilniku toplote na nastavljeno nastavitveno
vrednost.

Antifriz Ne (Da/Ne)
Ker obstaja nevarnost nastanka ledenih blokad v solarnih
panelih, se lahko zaZene kroZenje za zmanjsanje tveganja
za poskodb zaradi zmrzali.

Antifriz °C -25 (-30...-7)
Doloca temperaturo, pri kateri je treba aktivirati zas¢€ito
pred zamrzovanjem.

Menijska vrstica se prikaZe, ko je aktivirana funkcija
»Antifriz«.

Ohlajanje stop zakasnitev (min) 10 (0...180)

Zakasnitev se nanasa na €as (minute), preden hlajenje
ni ve¢ potrebno (hranilnik sanitarne vode in hranilnik
toplote).

G Zascita Kolektorja

Maks Temp °C
Hlajenje v sili

W LIETEL TS
Ohlajanje Na Temp
Antifriz

Antifriz °C

Ohlajanje stop zakasnitev (min) 10

Meni: »Instalater/Nastavitve/Solarni paneli/Zascita kolektorja«.

*Velja, Ce je namescen pripomocek CTC Expansion.
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16.9.8 Nastavitve Bazen*

Bazen Vk (Vk/Blokada)
Tukaj izbirate, ali je ogrevanje bazena nastavljeno na »Vk«
(vklopljeno) ali »Blokadax.

22 (20...58)

V tej menijski vrstici nastavljate Zeleno temperaturo
bazena.

Temp Bazen °C

Dif T Bazen °C 1.0 (0.2...5.0)

Tukaj je mogoce dolociti razliko med temperaturo
zaustavitve in temperaturo zagona ogrevanja v bazenu.

Nizko (Nizko/Visoko)
Tukaj je mogoce dolociti prioriteto med ogrevanjem
bazena in ogrevalnim krogom. Ce je izbrana nastavitev
»Nizko«, se ob uporabi dodatnega ogrevanja bazen ne
ogreva.

Priorit Bazen

SmartGrid Blokada °C 1z (Iz/-1...-50)

Nastavljena vrednost za ogrevanje bazena se zmanjsa za
vrednost, nastavljeno v tem meniju, ko je aktivna funkcija
"SmartGrid Blokada".

SmartGrid Niz Tarifa °C 1z (1z/1...5)

Nastavljena vrednost za ogrevanje bazena se poveca
za vrednost, nastavljeno v tem meniju pri ceni energije
"Nizka tarifa” (ko je aktivna funkcija "SmartGrid Niz
Tarifa”).

Vec informacij o tem je na voljo v meniju
»Instalater/Doloci/Daljinec/SmartGrid«.

SmartGrid Visek Energ. °C 1z (Iz/1...5)

Nastavljena vrednost za ogrevanje bazena se poveca
za vrednost, nastavljeno v tem meniju pri ceni energije
"Visek Energ” (ko je aktivna funkcija "SmartGrid Visek
Energ”).

Vec informacij o tem je na voljo v meniju
»Instalater /Doloci/Daljinec/SmartGrid«.

Ne (Da/Ne)
Ta funkcija se uporablja za blokiranje zunanjega
ogrevanja bazena. Ta menijska vrstica je prikazana, e so
izpolnjena spodnja merila:

Bazen Blokada

. bazen je povezan (dolocen) v sistemu.

. za funkcijo »Bazen Blokada« je dolo¢en vhod
daljinec.

. za zunanji krmilni signal je bil dolo¢en normaini
nacin (normalno odprt (NO) ali normalno zaprt
(NCQ).

Za vet informacij si oglejte razdelek »Dol. Daljinec« v
poglavju »Instalater / DoloCi«.

{} Nast. Bazen

Bazen
Temp Bazen °C
Dif T Bazen °C

Priorit Bazen

SmartGrid Blokada °C
SmartGrid Niz Tarifa °C
SmartGrid Visek Energ. °C
Bazen Blokada

Meni: »Instalater/Nastavitve/Bazen.

Ted Prog, Blok Bazen

Ta meni se uporablja za programiranje obdobij med
tednom, v katerih mora biti ogrevanje bazena blokirano.
Ta program se ponavlja v rednih tedenskih intervalih.

Ta menijska vrstica je prikazana, Ce je za funkcijo »Blok
Bazen« dolocen tedenski program.

Za vec informacij si oglejte:

. poglavje »Tedenski program« za nastavitev
programa.
. razdelek »Dol. Daljinec« v poglavju

»Instalater / Dolo€i« za dolotitev funkcije
daljinskega nadzora.

*Velja, Ce je name$cen pripomocek CTC Expansion.
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16.9.9 Nastavitve Hlajenja*

Sob Temp. Hlajenje °C 25.0 (10.0...30.0)
Uporablja se za nastavljanje Zelene sobne temperature za
hlajenje.

Hlajenje Dovoljeno od Zun Temp. °C** (0...39/12)
Nastavite zunanjo temperaturo, od katere je dovoljeno
hlajenje.

Zakasn Hlajenje** 10 (1...600/1z)
Zakasnitev se nanasa na ¢as (v minutah), preden je
mogoce hlajenje, ko je potreba po hlajenju.

Ogr Iz - Zakasn Hlajenje** 10 (0...600/1z)
Zakasnitev se nanasa na ¢as (v minutah) od konca
zagotavljanja toplote do dovoljenega zacetka
zagotavljanja hlajenja.

Zakasnjen Zagon** 180 (5...240)
Meni doloca Cas zakasnitve (v minutah) od ¢asa blokiranja
hlajenja (glejte menijski vrstici »Dalj. Nadz. Hlajenje
Blokirano« in »Cas Prog Blokade Hlajenja«), dokler ni
znova dovoljeno zagotavljanje hlajenja.

dt Zakasn Kalk.** 1z (1...600/1z)

Oglejte si, kako pogosto (v minutah) je izratunana nova
vrednost za temperaturo primarnega pretoka na osnovi
izmerjene povratne temperature hladilnega pretoka.

Zagon Hlajenja pri Temp 1.0 (0.5...15.0)
Menijska vrstica se prikaze, Ce je pasivno hlajenje in
senzorji doloceni dolo¢eno v meniju »Instalater /Doloci/
Hlajenje«.

V tem meniju je dolo¢ena temperatura prostora, pri kateri
se zazene hlajenje.
Priporocene vrednosti glede na sistem:
. Radiatorsko/talno ogrevanje = 1.0 °C
. Ventilacijski konvektorji = 1.0 °C
Zaust Hlajenja Pri Temp °C 0.5 (0.1...14.0)

Menijska vrstica se prikaze, Ce je pasivno hlajenje in
senzorji doloCeni dolo¢eno v meniju »Instalater /Doloci/
Hlajenje«.

V tem meniju je dolo¢ena temperatura prostora, pri kateri
se hlajenje zaustavi.
Priporocene vrednosti glede na sistem:
. Radiatorsko/talno ogrevanje = 0.5 °C
. Ventilacijski konvektorji = 0.5 °C
Temp Prim Pret Pri Zu Temp +20 °C** 20 (2...20)

Dolocite temperaturo hladilnega pretoka pri zunaniji
temperaturi 20 °C.

Priporocene vrednosti glede na sistem:
. Radiatorsko/talno ogrevanje = 20 °C

. Ventilacijski konvektor = 20 °C

{} Nastavi Hlajenje

Sob Temp Hlajenje °C 25.0
Hlajenje Dovoljeno od Zun TempIz
Zakasn Hlajenje 10
Ogr Iz - Zakasn Hlajenje 10

Zakasnjen Zagon 180
dt Zakasn Kalk Iz
Zagon Hlajenja Pri Temp 1.0
Zaust Hlajenja Pri Temp 0.5
Temp Prim Pret Pri Zu Temp +20 20
Temp Prim Pret Pri Zu Temp +40 20
dt Prim Pret pri Zun Temp +20 °C 2
dt Prim Pret pri Zun Temp +40 °C 2
SmartGrid Niz Tarifa °C Iz
SmartGrid ViSek Energ. °C Iz
Dal|. Hlajenje Blokirano Iz

Cas Prog Blokada Hlajenja

Meni: »Instalater/Nastavitve/Hlajenje«.

*Velja, Ce je name$cen pripomocek CTC Expansion.

**Ta menijska vrstica se prikaZe samo, Ce je aktivno hlajenje
doloceno v meniju »Instalater /Doloci/Hlajenje«.




Temp Prim Pret Pri Zu Temp +40 °C** 20 (2...20)

Dolocite temperaturo hladilnega pretoka pri zunaniji
temperaturi 40 °C.

PriporoCene vrednosti glede na sistem:
. Radiatorsko/talno ogrevanje = 20 °C
. Ventilacijski konvektor = 20 °C

dt Prim Pret Pri Zun Temp. +20 °C** 2(1...10)
Dolocite, dovoljeno 3tevilo stopinj razlike med primarnim

pretokom in povratno temperaturo hladilnega pretoka pri

zunanji temperaturi 20 °C.

dt Prim Pret Pri Zun Temp. +40 °C** 2(1...10)

Dolocite, dovoljeno Stevilo stopinj razlike med primarnim

pretokom in povratno temperaturo hladilnega pretoka pri

zunanji temperaturi 40 °C.

SmartGrid Niz Tarifa °C 1z (Iz/1...5)

Nastavljena vrednost za sobno temperaturo se zmanjsa
za vrednost, nastavljeno v tem meniju, ko je aktivna
funkcija "SmartGrid Niz Tarifa”.

Ta menijska vrstica je prikazana, Ce je v meniju
»Instalater/Dolo¢i/Daljinec« dolo¢ena »SmartGrid«.

Vel informacij o tem je na voljo v razdelku »Daljinec/
SmartGrid« v poglavju »Instalater/Dolo¢i«.

SmartGrid ViSek Energ. °C 1z (Iz/1...5)

Nastavljena vrednost za sobno temperaturo se zmanjsa
za vrednost, nastavljeno v tem meniju, ko je aktivna
funkcija "SmartGrid Visek Energ”.

Ta menijska vrstica je prikazana, €e je v meniju
»Instalater/Doloci/Daljinec« doloCena »SmartGrid«.

Vel informacij o tem je na voljo v razdelku »Daljinec/
SmartGrid« v poglavju »Instalater/DoloCi«.

Ne (Da/Ne)
Blokiranje hlajenja je mogoce nadzorovati daljinsko.
Funkcijo lahko, na primer, uporabite za izklop hlajenja

s pomocjo senzorja vlaznosti, kadar obstaja nevarnost
kondenzacije.

Dalj. Hlajenje Blokirano

Ta menijska vrstica je prikazana, €e so izpolnjena spodnja
merila:

. za funkcijo »Blokada hlajenja« je dolo¢en vhod
za daljinec.
. obicajni nacin (normalno odprto (NO) ali

normalno zaprto (NC)) za zunanji krmilni signal
je bil dolocen v menijski vrstici »Dalj. konfig.
Blokade Hlajenja« v meniju »Instalater/Dolo¢i/
Hlajenje«.

Za vec informacij si oglejte razdelek »Dol. Daljinec« v
poglavju »Instalater/Dolo¢i«.

Cas Prog, Blokada Hlajenja

Ta meni se uporablja za programiranje obdobij med
tednom, v katerih mora biti hlajenje blokirano. Ta
program se ponavlja v rednih tedenskih intervalih.

Ta menijska vrstica je prikazana, Ce je za funkcijo »Blokada
hlajenje« dolo¢en tedenski program, v meniju »Instalater/
Dolodi/Daljinecx.

Za ve€ informacij si oglejte:

. poglavje »Tedenski program« za nastavitev
programa.
. razdelek »Dol. Daljinec« v poglavju »Instalater/

Doloci« za dolocitev funkcije daljinec.

**Ta menijska vrstica se prikaZe samo, Ce je aktivno hlajenje
doloceno v meniju »Instalater/Doloci/Hlajenje«.
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16.9.10 Nastavitve komunikacije

Tukaj je mogoce izvesti nastavitve za nadzor izdelka prek
krmilnega sistema.

16.9.10.1 Ethernet

DHCP Da (Da/Ne)

»Da« omogoca samodejno povezavo z omrezjem.

Ce je izbrana moZnost »Nex, je treba v usmerjevalnik
vnesti nastavitve (naslov IP, omrezna maska in vrata) ter
DNR.

Samodejni DNR Da (Da/Ne)

Ce je nastavljena moZnost »Da, se uporabljajo privzete
nastavitve streZnika DNR. Ce je nastavljena moZnost »Ne,
je treba vnesti nastavitve streZznika DNR po meri.

StreZznik SNTP

MozZnost za nastavitve streznika SNTP po meri.

Hitrost povezave 100mbit

Tukaj je dolo€ena hitrost povezave.

Tovarnisko nastavljena hitrost povezave je 100 mbit/s.

16.9.10.2 BMS

MB naslov 1(1...255)
Prilagodljiv »1-255«.
Prenos 9600 (9600/19200)

MoZne nastavitve: »9600« ali »19200«.

Enak (enak/liho/brez)

MozZne nastavitve: »Sodo«, »Liho« ali »Brez«.

Paritet:

Stop Bit 1(1/2)

MoZne nastavitve: 1 ali 2.

Modbus TCP 502 (1...32767)

Ta menijska vrstica je prikazana, Ce je v meniju
»Instalater/Dolo¢i/Daljinec« dolo¢ena vrstica »Modbus
TCP«.

16.9.10.3 Nast myUplink

Meni se uporablja za sklopka z aplikacijo myUplink.
Zahtevajte niz povezave tako, da pritisnete »Pridobi
Povezovalni niz« in potrdite z »V redu«. Menijsko vrstico je
mogoce klikniti, Ce je zaslon povezan s streznikom.

V aplikaciji: skenirajte kodo QR ali vnesite vrednosti za
»Serijska Stevilka« in »Povezovalni niz«.

Izberite menijske postavke »Odstrani uporabnike« in/ali
»Odstranite servisne partnerje, da te racune odklopite iz
sistema. Potrdite z »V redux.

{} Nast. Komunikacija

Ethernet

BMS

myUplink

Cene elektriéne

Meni: »Instalater/Nastavite/Komunikacija«.

{} Ethernet

DHCP F]
IP-Naslov 255 255
OmreZna Maska 0 ]
Vrata 0 0
Avto DNS Da
DNS-Server 1 208 67
DNS-Server 2 0 0
SNTP-Server 1 193 11
SNTP-Server 2 0 0

Hitrost Povezave 100mbit

@

Meni: »Instalater/Nastavite/Komunikacija/Internet«.

{¥ Bums

MB Naslov
Prenos
Paritet

Stop Bit
Modbus TCP

Meni: »Instalater/Nastavitve/Komunikacija/BMS«.

'ﬁ' Nast myUplink

Pridobi Povezovalni niz
Odstrani uporabnike
Odstranite servisne partnerje
Serijska StevilksET100021051113
Povezovalni niz TVZRICIV|T

Meni: »Instalater/Nastavitve/Komunikacija/myUplink«.




16.9.10.4 Nastavitve cene elektri€éne energije

Prepricajte se, da je v meniju "Doloci komunikacijo"
izbrana moznost "myUplink".

Izberite "Cene elektri¢ne" v meniju "Instalater/Nastavite/
Komunikacija" za dostop do menija "Nast Cene
elektri¢ne".

Nadzor cen Vklop/1zklop

Izberite "Vk" za prikaz drugih menijskih vrstic prikaznega
menija "Nast Cene elektricne".

SE01/SE02/SE03/SE04

Kliknite "OK" v vrstici "Regije". Ce so za izbrano drzavo
dolocene "Regije" (glejte meni "Instalater/Prikaz/
Drzava"), so tu prikazane cenovne regije za drzavo. V
nasprotnem primeru se prikaZze besedilo "Na voljo ni
nobena regija". V tem primeru so prikazane Svedske
cenovne regije.

Regije

Da/Ne

"Da" pomeni, da so cene elektricne energije izratunane
po cenovnih algoritmih, ki dolocajo cenovne kategorije
("Visoka", "Srednja" in "Nizka").

Dinamic¢no

Kliknite "OK" v vrstici "Predogled podatek", da se prikaze
graf izraCunanih cen elektri¢ne energije v izbranem
¢asovnem intervalu ("Dnevi v izratunu").

Graf je mogoce prikazati tudi s klikom na ikono "Cene
elektri¢ne" v glavnem meniju "Delovanje" (glejte razdelek
"Delovanje").

Omejitev visoka

Nastavite omejitev, nad katero je trenutna cena elektri¢ne
energije na borzi definirana kot "Visoka" (v primeru

je omejitev 3,50 SEK). To je mogoce uporabiti skupaj

s funkcijo dinami¢nega izracuna cene za dolocitev
drugacnega "visokega" cenovnega razpona od tistega, ki
ga doloca funkcija dinamicnega izracuna cene.

Cene, opredeljene kot "visoke", aktivirajo funkcijo
"SmartGrid Blokada".

Omejitev nizka

Nastavite omejitev, pod katero je trenutna cena elektri¢ne
energije definirana kot "Nizka" (v primeru je omejitev
1,50 SEK). To je mogoce uporabiti skupaj s funkcijo
dinamic¢nega izracuna cene za dolocitev drugacnega
"nizkega" cenovnega razpona od tistega, ki ga doloca
funkcija dinami¢nega izracuna cene.

Cene, opredeljene kot "nizke", aktivirajo funkcijo
"SmartGrid Niz Tarifa".

Standard

Visoka/Srednja/Nizka

Izberite cenovno kategorijo, ki naj velja, ¢e cen ni mogoce
pridobiti.

& '«

{} Nast Cene elektricne

Nadzor cen Vk

Regije | A
Dinamicno Da

+0003 5000
Omejitev nizka SEK +0001.5000
HELLET] Visoka

Dnevi v izratunu 10 | A 4

Omejitev visok SEK | oK

Predogled podatek
Offset %
Premer %

Meni: "Instalater/Nastavite/Komunikacija/Cene elektri¢ne", kjer je
izbrano "Instalater/Doloci/Komunikacija/myUplink:Da".

Meni: "Instalater/Nastavite/Komunikacija/Cene elektri¢ne/Regije", kjer
je izbrano "Instalater/Doloci/Komunikacija/myUplink:Da".

Vec informacij in primero Pametni nadzor
cena elektri¢ne energije/SmartGrid je na
voljo na spletni strani www.ctc-heating.
com/Products/Download.




Dnevi v izracunu 1...10

Izberite Stevilo dni, na podlagi katerih bo temeljil
dinamic¢niizracun cene elektri¢ne energije. Ker dinamicni
izraCun temelji na povprecni ceni na dan, ve¢ dni v
izra€unu povzro€i bolj stabilno in zanesljivo vrednost.

Glejte tudi razdelek "Primer: Nast cene elektri¢ne".

Predogled podatek

Kliknite "Predogled podatek" za prikaz cen elektri¢ne
energije v izbranem obdobju v grafi¢ni obliki.

Offset % 0(0...100)
Vnesite kodo "4003" v meni "Instalater/Servis/Kodirane
Nastavitve/Koda", da prikaZete vrstico menija "Offset %".

"Offset" je meja med dolo¢eno "visoko" in "srednjo" ceno
elektricne energije in temelji na povprecni ceni za Stevilo
dni, uporabljenih v izraunu.

Glejte tudi razdelek "Primer: Nast cene elektri¢ne".

50 (0...200)

Vnesite kodo "4003" v meni "Instalater/Servis/Kodirane
Nastavitve/Koda", da prikaZete vrstico menija "Premer
%",

Premer %

"Premer" je navpicni cenovni razpon, kjer se cena
elektricne energije Steje za "srednjo".

Glejte tudi razdelek "Primer: Nast cene elektri¢ne".

{} Predogled podatek

3.700

3.180

2,660

2140

1620
2‘%9 07 12 17 Zz 150%9 03 13 18

Meni: "Instalater/Nastavite/Komunikacija/Cene elektri¢ne/Predogled
podatek".

4\ Kodirane Nastavitve |‘h | (

A

‘OK

v

Meni: "Instalater/Servis/Kodirane Nastavitve/Koda".
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16.9.11 Nastavitve prezracevanja/EcoVent

Tukaj so na voljo nastavitve za prezracevalno napravo
CTC EcoVent.

Za veC informacij si oglejte priro¢nik za namestitev in
vzdrZevanje naprave CTC EcoVent.

16.9.12 Nastavitve tokovnih senzorjev

Te menijske vrstice so prikazane, Ce je v meniju
»Instalater/Dolo¢i tokovni senzor« dolocen »Tokovni
senzor«.

V meniju dolocite faze (L1, L2 in L3), na katere so
prikljuceni tokovni senzoriji.

V spodnjem levem kotu zaslona se prikaZe» Neveljavna
konfiguracija «, dokler L1, L2 in L3 ne bodo seznanjeni s
tremi tokovnimi senzorji v meniju.

Ob aktiviranju funkcije »Avto Konfig Tok Senzorjev«
je pomembno izklopiti vse druge naprave v objektu,
ki porabijo veliko elektri¢ne energije. Prav tako se
prepricajte, da je rezervni termostat izklopljen.

16.9.13 Nastavitve Ted program Dalj Nadz
Obremenitve

Daljinski nadzor obremenitve je oprema, ki jo lahko
dobavitelj elektri¢ne energije namesti, da kratkotrajno
onemogoci delovanje opreme, ki je velika porabnica
toka. Ko je aktiviran daljinski nadzor obremenitve, sta
kompresor in elektri¢ni izhod blokirana.

Ta menijska vrstica je prikazana, e je za funkcijo »Dalj
Nadz Obremenitve« dolocen tedenski program.

Funkcijo »Dalj Nadz Obremenitve« je mogoce nadzorovati
tudi daljinsko z aktivacijo »Vhoda«, dolo¢enega za to
funkcijo.

Za vec informacij si oglejte:

. poglavje »Tedenski program« za nastavitev
programa.
. razdelek »Dol. Daljinec« v poglavju »Instalater/

Doloci« za dolocitev funkcije daljinec.

{} Tokovnih Senz

Avto Konfig Tok Senzorjev

Tokovni Senzor 1
Tokovni Senzor 2
Tokovni Senzor 3

Meni: »Instalater/Nastavite/Tokovni senzorji«.

{} Tokovnih Senz

Test Tokovnih Senz
Preverjam L1,L2,L3

I

Meni: »Instalater/Nastavitve/Tokovni senzorji/Samodejna
konfiguracija tokovnega senzorja.

ﬂ Cirkulacija, Ted Prog | h
Ted Program Vk
1 E MTWTF 130

MTWTF

Meni: »Instalater/Nastavitve/Dalj Nadz Obremenitve«.
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16.9.14 SmartGrid Ted Prog

Ta meni se uporablja za programiranje obdobij med
tednom, ko bi morala biti aktivna funkcija »SmartGrid«. Ta
program se ponavlja v rednih tedenskih intervalih.

Funkcija »SmartGrid« se lahko uporablja za blokado
funkcije (»SG Blokada«) ali za doseganje povisanja
temperature v obdobjih nizke tarife (»SG Niz Tarifa«) ali
(»SG Visek Energx).

Nacin “SG Normal” lahko uporabite za preprosto
odstopanje od katere koli nastavitve SmartGrid za sistem
ob dolo¢enih dnevih/urah.

Menijska vrstica »SmartGrid Ted Prog« se prikaze, Ce je bil
v vrstici »SmartGrid A« dolo¢en tedenski program.

Za ve¢ informacij si oglejte:

. poglavje »Tedenski program« za nastavitev
programa.
. poglavje »Instalater/Doloci/Daljinec« za

dolocitev SmartGrid.

16.9.15 Shranjevanje nastavitev

Nastavitve po meri lahko shranite na v »Spomin« 1-3 in
v pomnilniski klju¢ek USB. Vrstica »USB« je zatemnjena,
dokler ni vstavljen pomnilniski kljucek USB. Vrstice
prikazujejo datum in ¢as shranjenih nastavitev.

Za potrditev pritisnite »OK«.
16.9.16 Shranjene nastavitve

Shranjene nastavitve je mogoce obnoviti.

Za potrditev pritisnite »OKx.

16.9.17 Nalozi tovarniske nastavitve

Izdelek je dobavljen z dolo¢enimi tovarniskimi
nastavitvami. Nastavitve, shranjene v »Spomin« 1-3, se po
obnovitvi tovarniskih nastavitev izbrisejo. Izbrani jezik se
obnovi.

Za potrditev pritisnite »OK«.

{} SmartGrid Ted Prog | h

Cas 22 :30
MTWTF
Akcija SG Niz Tarifa

Dan Za Dnem

Aktivno Da

Meni: »Instalater/Nastavite/SmartGrid Ted Prog.

ﬁ NaloZi Shranjene Nastavitve ﬁ

2020/06/16 15:00

Meni: »Instalater/Nastavitve/NaloZi Shranjene Nastavitve«.
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16.10 Doloci

Meniji »Doloci« dolocajo, katere komponente in
podsistemi so del sistema.

16.10.1 Doloci Sistem Tip

Sistem Tip 2(1/2/3/4/5/6)
Izberi »Sistem Tip« 1-6. Za ve informacij o vseh Sestih
sistemih priklopa si oglejte razdelek »Napeljava cevi«.
Dod Vir (E1) Da (Da/Ne)
Dolocite, ali je povezan dodatni vir ogrevanja (E1).

Menijska vrstica je prikazana, €e je dolocen sistem
priklopa »Sistem Tip« 2, 3, 4 ali 5.

UposStevaijte, da takrat, ko se v sistemih 2, 3 in 4 uporablja
E1, ogrevalnega kroga 2 ni mogoce namestiti, ker se
me3alni ventil Y2 uporablja za meSanje dodatnega
ogrevanja.

UpoStevajte tudi, da sistem priklopa EcoLogic 5 nima
me3alnega ventila za dodatno ogrevanje (E1).

EcoMiniEl (E3) Ne (Da/Ne)
Dolocite, ali je povezan sistem EcoMiniEl.

Ta menijska vrstica je prikazana, Ce je dolocen sistem
priklopa »Sistem Tip« 2, 3 ali 4.

TC Za San Vod TC1 (TE€1/TC1+TC2)
Ta menijska vrstica je prikazana, Ce je dolocen sistem
priklopa »Sistem Tip« 2-6.

Dolocite, ali naj bo za ogrevanje sanitarne vode dolo¢ena
toplotna ¢rpalka 1 (TC1) ali obe ¢rpalki (TC1+TC2).

T¢ Za San Vod Da (Da/Ne)
Ta menijska vrstica je prikazana, Ce je dolocen sistem
priklopa »Sistem Tip 1«.

Ce Zelite, da v poletnem obdobiju, ko je status SV, toplotna
Crpalka daje prednost ogrevanju sanitarne vode, izberite
moznost »Da«.

% Dolodi

Sistem Tip
DET T
Ogrevalni Krog
Topl Erp
Komunikacija
Hran SV

Ogrevanje Hran
Kotel Na Drva °C

Hlajenje
Bazen
Prezracevanje
Solar

SMs
SmartControl
Tokovnih Senz

Meni: »Instalater/Doloci Sistem.

&w» Dolodi Sistem Tip
Sistem Tip

Dodatni Vir (E1)
EcoMiniEl (E3) Ne

T€ Za San Vod Té1
T€ Za San Vod Da
Pret Ogrev V Casu San Vod (G1) Ne

Meni: »Instalater/Doloci/Sistem priklopa«.
Izberite »Sistem Tip« in dolocite dodatne vire ogrevanja.




Pret Ogrev V Casu San Vod (G1)
Ce je definiran »Sistem Tip« 2 ali 3:

Dolocite, ali je za ogrevanje sanitarne vode potreben
pretok ogrevanja. Ta meni je treba izbrati, Ce sti prisotna
¢rpalka G1 in obhodna povezava.

Ce je »Da, se izratun stopinjskih minut izvede tudi med
polnjenjem tople vode.

Ce je »Da, je prednost tudi med ogrevanjem in
proizvodnjo tople vode glede na nastavitve v meniju
»Instalater/ Nastavitve / Hranilnika SV«.

Ce je definiran »Sistem Tip« 5:

Ce je »Da«, ima prednost med ogrevanjem in proizvodnjo

tople vode glede na nastavitve v meniju »Instalater/
Nastavitve / Hranilnika SV«.

16.10.2 Doloci Daljinec

V tem poglavju so opisane vse funkcije daljinec; nacin
nastavljanja in uporabe.

Meni »Instalater/Doloci/Daljinec« doloca, kako se

aktivirajo vhodi za daljinec z dolocitvijo enega od

naslednjih treh nacinov aktivacije v stolpcu »Vhod« tega

menija:

. priklju¢ni blok K22-K23 na relejni kartici (A2)

je pod napetostjo ali pa je priklju¢ni blok K24-
K25 zaprt. Na voljo sta dva vhoda 230 V in dva
nizkonapetostna vhoda. Oglejte si spodnjo
preglednico.

. Brezzi¢na oprema v seriji CTC SmartControl
zajema brezzZi¢ne senzorje in krmilne enote, ki
krmilijo signale za raven temperature, vlaznosti
in ogljikovega dioksida;

. nadzor BMS, kjer se krmilni signali prenasajo
prek vmesnika BMS.

Ce Zelite, da se funkcija ponovi med tednom, lahko
nastavite, kdaj naj bo funkcija aktivna/neaktivna v
tedenskem programu.

Ne (Da/Ne)

% Doloéi Daljinec & '«

Daljinec Pin Ted Program

Ethernet Iz
OK1 Nocno ZniZanje Iz

0K1 Dalj. Nacin OgrevaiK24
OK1 Program Ekonomikiz
OK1 Program Normal Iz
OK1 Program Komfort Iz

OK1 Program Po meri Iz
Je del menija »Instalater/Doloci/Daljinecx.

Poimenovanje PolozZaj Vrsta povezave

prikljucnega
bloka
K22 A14 & A25 230V
K23 A24 & A25 230V
K24 G33 & G34 Izjemno nizka napetost
(<12V)
K25 G73 & G74 Izjemno nizka napetost
(<12V)

V preglednici so prikazani vhodi za oddaljeni nadzor K22-K25 na
relejni kartici.




16.10.2.1 Nastavljanje funkcije daljinec, primer

1. Dolocite »Vhod«

Prvi¢, vhod mora biti dodeljen funkciji ali funkcijam,
predvidenim za daljinec. To storite v meniju »Instalater/
Doloci/Daljinecx.

Na primer, priklju¢ni blok K24 izberete kot vhod za
funkcijo »OK1 Dalj. Nacin Ogrev.«.

2. Konfigurirajte funkcijo
(normalno odprto (NO)/normalno zaprto (NC))

Dolocite normalni nacin za zunaniji krmilni signal; NO ali
NC. Nastavitev se nanasa na trenutni ogrevalni krog v
meniju »Instalater/Doloci/Ogrevalni krog«.

Na primer, dvosmerno stikalo je mogoce povezati na
doloceni vhod.

Ce gumb ob uporabi ustvari kontrolni signal na vhodu
(vezje se zapre), se vezje opredeli kot NO. Ko se vezje
zapre in se ustvari krmilni signal, se nacin ogrevanja,
izbran v vrstici »OK1 Dalj. konfig. Nacin Ogr.« aktivira v
meniju z nastavitvami za ogrevalni krog.

3. Nastavitev nacina ogrevanja

V primeru je funkcija daljinec »Nacin Ogrevanje, ekst.«
je nastavljen na poloZaj »Iz« v »Nacin Ogrevanje, ekst.«
vrstico. Ta nastavitev je na voljo v meniju »Instalater/
Nastavitve/Ogrevalni krog«.

V tem primeru je aktiven nacin normalnega ogrevanja
(VK).

Ko je vhod K24 zaprt (vecfunkcijski gumb v primeru
ustvari krmilni signal), se stanje nacina ogrevanja
(normalni nacin »Vk« > nacin »Iz«) spremeni.

Ogrevanje ostane izklopljeno, dokler ne izberete zacetka
ogrevanja (normalni nacin »Vk«) z odprtjem priklju¢nega
bloka K24 (na priklju¢nem bloku ni signala).

& <

Ted Program

()
&» Doloci Daljinec

Daljinec Pin
Ethernet Iz ‘ A
OK1 Nocno ZniZanje 1z Iz
OK1 Dalj. Nacin Ogrevaik24 Iz ‘ 0K
OK1 Program Ekonomiklz Iz

OK1 Program Normal Iz Iz

OK1 Program Komfort Iz Iz ‘ A 4

OK1 Program Po meri Iz Iz

Meni: »Instalater/Doloci Sistem/Daljinec«.
Funkcija daljinec »OK1 Dalj. Nacin Ogrev..« je dodeljen priklju¢nemu
bloku »K24«.

&= Doloci Ogr Krog 1

Sob Senzor Ne
0K1 Dalj. konfig. Noc€ Zniz Nic
0K1 Dalj. konfig. Nacin Ogr. NO

Meni: »Instalater/Doloci/Ogrevalni krog/Doloci Ogr Krog 1«. Normalni
nacin signala za daljinec je dolo¢en v vrstici »OK1 Dalj. konfig. Nacin
Ogl’.«.

‘:} Ogrevalni Krog 1

Program

Ogreval. krivulja
Maks Prim Pretok °C
Min Prim Pretok °C
RedRr&pridasi@gr

Dalj. Nacin Ogrevanje

Izklop Ogrevanja °C
Izklop Ogrevanja Cas

Meni: »Instalater/Nastavitve/Ogrevalni krog/Ogrevalni krog 1« - na¢in
za oddaljeni nadzor »Iz« postane aktiven, ko se zapre priklju¢ni blok
K24.

Odprt priklju¢ni blok = nacin ogrevanja »Vk« (v tem primeru)
Zaprt prikljucni blok = nacin ogrevanja »Vk« (v tem primeru)
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16.10.2.2 Funkcije daljinec

V meniju »Instalater/Dolo¢i/Daljinec« so dolo¢eni vhodi za
trenutne funkcije daljinec:

. Vhodi K22, K23, K24, K25.

. brezzi¢na dodatna oprema v seriji SmartControl
(kanal 1A, 1B, 2A, 2B, 3A, 3B in tako naprej do
7B).

. digitalni vhodi BMS 0-7. Dolocite vrednost 0-255.
Da se vrednost lahko ohrani, jo je treba vnesti v
30 minutah.
Ethernet (Modbus TCP/1z)

Za vec€ informacij o nastavitvah vrat Modbus TCP si
ogeljte razdelek »Komunikacija« v poglavju »Instalater/
Nastavitve«.

OK1- No€no zniZanje*
(Iz/ K22-K25 /[Kanal 1A-7B /BMS DI0-7)

Funkcija »Noc¢no ZniZanje« se lahko uporablja, npr. za
zniZanje sobne temperature ponoci ali med delom.

V meniju »Instalater/Doloci/Daljinec«:

. dolocite »Vhod« za funkcijo daljinec.

V meniju »Instalater/Doloci/Ogrevalni krog«:

. konfigurirajte normalni nacin za zunanji krmilni
signal (normalno odprt (NO)/normalno zaprt
(NC)).

Tedenski program je mogoce nastaviti v meniju »Gretje/
Hlajenje«.

Za vet informacij si oglejte razdelek »No¢no zniZanje
temperature« v poglavju »Gretje/Hlajenje«.

OK1- Nacin Ogrevanje, ekst.*
(Iz/ K22-K25 /Kanal 1A-7B / BMS DI0-7)

Preklapljanje med ogrevalno sezono in poletno sezono

lahko poteka pri doloCeni temperaturi (Avto), po Zelji pa je

lahko ogrevanje vedno na »Vk« ali »Izk«.

V meniju »Instalater/Doloci/Daljinec«:

. dolocite »Vhod« za funkcijo daljinec.

V meniju »Instalater/Doloci/Ogrevalni krog«:

. konfigurirajte normalni nacin za zunanji krmilni
signal (normalno odprt (NO)/normalno zaprt
(NC)).

V meniju »Instalater/Doloci/Ogrevalni krog«:

. nastavite »Nacin daljinec« (»Vkg, »Iz« ali »Avto«)
v »Nacin Ogrevanje, ekst.«.

. Programe nastavljate v funkciji »Ted Prog, Nac
Ogr«.

Za vec informacij si oglejte razdelek »Ogrevalni krog« v
poglavju »Instalater/Nastavitve«.

Oglejte si tudi poglavje »Nastavitve ogrevanja vaSega
objekta«.

Doloci Daljinec ‘ﬁ | (
Daljinec Pin
Ethernet Iz ‘ A
OK1 Nocno ZniZanje Iz
OK1 Dalj. Nacin OgrevalK24
OK1 Program Ekonomiklz

Ted Program

oK

OK1 Program Normal Iz
OK1 Program Komfort Iz ‘ A 4
OK1 Program Po meri Iz

Je del menija »Instalater/Doloci/Daljinec«.
Tukaj sta dolocena par8ametra »Vhod« in »Tedenski program.

{} Ogrevalni Krog 1

Program

Ogreval. krivulja

Maks Prim Pretok °C
Min Prim Pretok °C

Nacin Ogrevanje

Meni: »Instalater/Nastavitve/Ogrevalni krog«. Nacin daljinec za
ogrevalni krog je nastavljen v menijski vrstici »Nacin Ogrevanje, ekst.«.
Do tedenskega programa dostopate prek menijske vrstice »Ted Prog,
Nac Ogr«.

*Stevilo mozZnih ogrevalnih krogov ali toplotnih Erpalk, ki se
lahko poveZejo s sistemom, je odvisno od krmilnega sistema.




OK1- Program Ekonomik/Normal/Komfort/Po meri
Dalj. Nast. (1z/ K22-K25 [ Kanal 1A-7B / BMS DI0-7)

Programske funkcije »Ekonomike, »Normalk, »Komfort«
in »Po meri« lahko uporabite za spremembo sobne
temperature za dolo¢eno obdobje.

V meniju »Instalater/Doloci/Daljinec«:

. dolocite »Vhod« za funkcijo daljinec.

V meniju »Instalater/Dolo¢i/Ogrevalni krog«:

. konfigurirajte normalni nacin za zunanji krmilni
signal (normalno odprt (NO)/normalno zaprt
(NQ)).

Nastavitev tedenskega urnika opravite v meniju
»Ogrevanje/Hlajenje/Programx.

Za vec informacij glejte razdelek »Program ogrevanja« v
poglavju »Ogrevanje/hlajenje«.

Dod San Voda (Iz/K22-K25/Kanal 1A-7B/BMS DI0-7)

Po aktivaciji se zacne dodatno ogrevanje sanitarne vode.
Po aktivaciji se dodatno ogrevanje sanitarne vode poteka
30 minut. V meniju »Instalater/Nastavitve/Hranilnik za
ogrevanje sanitarne vode/Program SV« je nastavljena
»Temperatura zaustavitve« za dodatno ogrevanje
sanitarne vode.

V meniju »Instalater/Doloci/Daljinec«:

. dolocite »Vhod« za funkcijo daljinec.

V meniju »Instalater/Doloci/San Voda«:

. v vrstici »Dod San Voda« konfigurirajte normalni
nacin za zunaniji krmilni signal (normalno odprt
(NO)/normalno zaprt (NC)).

Dolocitev takojSnjega vklopa dodatnega ogrevanja
sanitarne vode je mogoce dolociti tudi v meniju »San
Voda«. V tem meniju je mogoce nastaviti tudi tedenski
program za dodatno ogrevanje sanitarne vode.

Za vec informacij si oglejte razdelek »Sanitarna voda« v
poglavju »Dodatno ogrevanje sanitarne vode«.

]

0K1 Dalj. konfig. Noc Zniz
OK1 Dalj. konfig. Nacin Ogr.
Program Ekonomik dalj. konfig.

£ £ =

Program Normal dalj. konfig.

£

Program Komfort dalj. konfig.

<
i€
ic
i€
ic
i€

=

Program Po meri dalj. konfig.

Meni »Instalater/Doloci/Ogrevalni krog«. V menijskih vrsticah
»Program Ekonomik/Normal/Komfort/Po meri« je normalni nacin
oznacen na zunanjem krmilnem signalu (»Normalno odprt (NO)« ali
»Normalno zaprt (NC)«).

() -
@&» Doloci Hran SV

Hran SV (B5)

Cirkulac San V (G40)

San V Zun Bojler (B43, G41)
Dalj. konfig. Dod San V
Dalj. konfig. Cirkulac San V

Meni: »Instalater/Doloci/Dod San Voda«. V menijski vrstici »Dod San
Voda« je normalni nacin dolocen za zunanji krmilni signal (»*Normalno
odprt »NO«) ali »normalno zaprt (NC)«).

& San Voda | <

Dod San Voda Ted Program

1z 3.0Ur

Program SV

i‘-__‘
" ot ul

L g

Ekonomik Norma Komfort

Nastavljanje menija »Dod San Voda« v meniju »San Vodax.




Blokada Hlajenje
(Iz/ K22-K25 /Kanal 1A-7B / BMS DI0-7)
V meniju »Instalater/Dolo€i/Daljinec«:

. dolocite »Vhod« za funkcijo daljinec.

V meniju »Instalater/Doloci/Hlajenje:
. konfigurirajte normalni nacin za zunanji krmilni
signal (normalno odprt (NO)/normalno zaprt
(NC)).
V meniju »Instalater/Nastavitve/Hlajenje«:
. v vrstici »Dalj. Hlajenje Blokirano« nastavite nacin
daljinec na »Da«.

. Do funkcije nastavljanja programa dostopate
prek vrstice »Cas Prog, Blokada Hlajenja.

Za ve¢ informacij si oglejte razdelek »Hlajenje« v poglavju
»Instalater/Nastavitve«.

Blokada Bazen
(1z/ K22-K25 /Kanal 1A-7B / BMS DI0-7)

Ta funkcija se uporablja za blokado ogrevanja bazena.

V meniju »Instalater/Dolo¢i/Daljinec«:

. dolocite »Vhod« za funkcijo daljinec.

V meniju »Instalater/Dolo€i/ Bazen«:

. konfigurirajte normalni nacin za zunanji krmilni
signal (normalno odprt (NO)/normalno zaprt
(NC)).

Oglejte si meni »Instalater/Nastavitve/Bazen«:

. v vrstici »Bazen Blokiran« nastavite nacin daljinec
na (»Vk).

. Programe nastavljate v funkciji »Ted Prog, Blok
Bazen«.

Za veC informacij si oglejte razdelek »Bazen« v poglavju
»Instalater /Nastavitve«.

Tarifa EG (Iz/ K22-K25 /Kanal 1A-7B/ BMS DI0-7)

Ta funkcija se uporablja za blokiranje elektri¢nega
grelnika v obdobjih viSje tarife elektri¢ne energije.

V meniju »Instalater/Doloci/Daljinec«:

. dolocite »Vhod« za funkcijo daljinec.

V meniju »Instalater/Nastavitve/Dodatni Vir«:

. nastavite »nacin daljinec« (»Da«) v vrstici »Tarifa
EG«.
. V funkcijo nastavljanja programa vstopite prek

vrstice »Tarifa EG«.

Za ve¢ informacij si oglejte razdelek »Dodatno ogrevanje«
v poglavju »Instalater/Nastavitve.

% Doloci Hlajenje | h‘ | (

Hlajenje Aktivno

Skupno Ogrevanje/Hlajenje Da | A

Skupno Ogrevanje/Hlajenje hrarDa
Sob Senzor Da | oK
Tip SmartContrc

Kanal 1
Dalj. konfig. Blokada Hlajenje  Ni¢ | A 4

V menijski vrstici »Dalj. Konfig. Blokada Hlajenje« je normalni
nacin dolocen za zunaniji krmilni signal (»*Normalno odprt »NO«) ali
»normalno zaprt (NC)«).

() .
&» Doloci Bazen

Bazen
Dalj. konfig. Blok Bazen

Meni:»Instalater/Doloci/Bazenc.
Nacin za zunanji krmilni signal (xnormalno odprt (NO«) ali »normalno
zaprt (NC«) je doloCen v meniju »Instalater/Doloc€i/Bazen«.

ﬂ Bazen

Bazen

Temp Bazen °C

Dif T Bazen °C

Priorit Bazen °C
SmartGrid Blokada °C
SmartGrid Niz Tarifa °C
SmartGrid Visek Energ. °C
Bazen Blokada

Meni: »Instalater/Nastavitve/Bazenc.
To funkcijo aktivirate prek zunanjega krmilnega signala ali tedenskega
programa.

Tarifa EG Da
Ted Prog, Tarifa EG

SmartGrid Blokada El Grelca Ne

Meni: »Instalater/Nastavitve/Dodatni vir ogrevanja.
Parameter »Tarifa EG« nastavite prek zunanjega krmilnega signala ali
tedenskega programa.




Dalj Nadz Obremenitve
(Iz/ K22-K25 /Kanal 1A-7B / BMS DI0-7)

Dalj nadz obremenitve je oprema, ki jo lahko dobavitelj
elektri¢ne energije namesti, da kratkotrajno onemogoci
delovanje opreme, ki je velika porabnica toka. Ko je
aktiviran dalj nadz obremenitve, sta kompresor in
elektri¢ni izhod blokirana.

V meniju »Instalater/Doloci/Daljinec«:

. dolocite »Vhod« za funkcijo daljinec.

Oglejte si meni »Instalater/Nastavitve«:
. Do funkcije nastavljanja programa dostopate
prek vrstice »Dalj Nadz Obremenitve«.

Za vec informacij si oglejte razdelek »Dalj Nadz
Obremenitve« v poglavju »Instalater/Nastavitve«.

Cirkulac San V
(1z/ K22-K25 /Kanal 1A-7B / BMS DI0-7)

Ta funkcija omogoca kroZenje sanitarne vode po ceveh
med pipami in hranilnikom za ogrevanje sanitarne vode
in zagotavlja, da iz pip pritece vroca sanitarna voda.

V meniju »Instalater/Doloci/Daljinec«:

. dolocite »Vhod« za funkcijo daljinec.

V meniju »Instalater/Dolo€i/Hranilnik za ogrevanje
sanitarne vode«:

. v vrstici »Dalj. konfig. Cirkulac San V«
konfigurirajte normalni nacin za zunanji krmilni
signal (normalno odprt (NO)/normalno zaprt
(NC)).

V meniju »Instalater/Nastavitve/Hran SV":

. Do funkcije dostopate prek vrstice »Cas Prog

Cirk San V«.

Za veC informacij si oglejte razdelek »Hran SV« v poglavju
»Instalater /Nastavitve«.

Hranilnik toplote
(Iz/ K22-K25 /Kanal 1A-7B / BMS DI0-7)

Hranilnik toplote vzdrZevati bolj enakomerno
temperaturo v ogrevalnem krogu.

V meniju »Instalater/Doloci/Daljinec«:

. dolocite »Vhod« za funkcijo daljinec.

V meniju »Instalater/Doloci/Ogrevanje Hran«:

. v vrstici »Dalj Nadz Ogrevanje Hran«
konfigurirajte normalni nacin za zunanji krmilni
signal (normalno odprt (NO)/normalno zaprt
(NQ)).

V meniju »Instalater/Nastavitve/Ogrevanje Hran:

. v vrstici »Dalj Nadz Ogrevanje Hran« nastavite
»nacin daljinskega nadzora« (»Da«)

. Programe nastavljate v funkciji »Cas Prog Temp
°C«.

Za ve¢ informacij si oglejte razdelek »Ogrevanje Hran« v
poglavju »Instalater / Nastavitvex.

Tokovni Senzorji

Dalj Nadzor
Ted Prog, SmartGrid

Meni: »Instalater/Nastavitve«. Nastavitev tedenskega programa
»SmartGrid«.

() :
&=» Doloci Hran SV

Hran SV (B5)

Cirkulac San V (G40)

San V Zun Bojler (B43, G41)
Dalj. konfig. Dod San V
Dalj. konfig. Cirkulac San V

Meni: »Instalater/Doloc¢i/Hranilnik za ogrevanje sanitarne vodex.
Dolocite normalni nacin (normalno odprt (NO) ali normalno zaprt (NC)
za zunanji krmilni signal.

Cirk San Vod Cas Del 4
Cirk San Vod Interval 15
Dif Zagon Zun Bojler San Vode 5
Cas Prog Cirk San V

SmartGrid Blokada °C Iz

Meni: »Instalater/Nastavitve/Hran SV«.
Nastavitev tedenskega programa za »Cirk San Vod«.

% Doloci Ogrevanje Hran | ‘h‘ | <

Dalj. konfig. Ogrevanje Hran  NC

Meni: »Instalater/Dolo¢i/Ogrevanje Hran«.
Nacin za zunanji krmilni signal (»normalno odprt (NO)« ali »normalno
zaprt (NC)«).

‘:} Ogrevanje Hran

Hran Maks °C

Hran Min °C

Dif Hran - Prim Pret °C
Start/Stop Dif °C Hranilnik
Cas Prog Temp °C

Cas Prog Hran

SmartGrid Niz Tarifa °C

SmartGrid ViSek Energ. °C

Meni: »Instalater/Nastavitve/Ogrevanje Hranx.

To funkcijo aktivirate prek zunanjega krmilnega signala ali tedenskega
programa.




Stikalo Nivo/Pret
(1z/ K22-K25 [Kanal 1A-7B [ BMS DI0-7)

Stikalo pretoka/nivoja sprozi alarm na toplotni ¢rpalki.

V meniju »Instalater/Doloci/Daljinec«:
. dolocite »Vhod« za funkcijo daljinec.

V meniju »Instalater/Dolo¢i/TC«:

. v vrstici »Stikalo Nivo/Pret« konfigurirajte
normalni nacin za zunaniji krmilni signal
(normalno odprt (NO)/normalno zaprt (NC)).

SmartGrid A/SmartGrid B
(Iz/ K22-K25 /Kanal 1A-7B / BMS DI0-7)

V meniju »Instalater/Doloci/Daljinec«:
. dolocite »Vhod« za funkcijo daljinec.

Na voljo so tri funkcije SmartGrid:
. SmartGrid Niz tarifa
. SmartGrid Visek Energ.
. SmartGrid Blokada

Primer »SmartGrid nizka cena« za ogrevanje bazenov.

V tem primeru sta bila funkciji »SmartGrid A« in
»SmartGrid B« dodeljena priklju¢na bloka K22 in K23.
Poleg tega je funkciji SmartGrid A dodeljen »Program 1«.

V meniju "Nast. Bazen” se bo nastavitev temperature
bazena povecala za 5 °C, ko je cena elektricne energije
nizka (ko je aktivna funkcija "SmartGrid Niz Tarifa"),
nastavitev temperature pa se bo znizala za 10 °C*, ko
je cena elektri¢ne energije visoka (ko je aktivna funkcija
"SmartGrid Blokada”).

Mogoce je nastaviti funkcije SmartGrid (odvisno od
konfiguracije sistema/modela toplotne ¢rpalke) za
ogrevalni krog, vklju¢no s programom ogrevanja
Ekonomik/Komfort/Po meri, toplotnimi ¢rpalkami,
dodatnim ogrevanjem, hlajenjem, bazenom, hranilnikom
za ogrevanje sanitarne vode, ter zgornjim* in spodnjim*
hranilnikom.

Sistem ogrevanja 1-*
. SmartGrid Blokada 1z/Vk

. SmartGrid Niz Tarifa °C (1z/1...5°C)

. SmartGrid Visek Energ °C (1z/1..5°C)
Program ogrevanja
-Komfort:

. SmartGrid Niz tarifa °C (Vk/Iz)

. SmartGrid Visek Energ. °C  (Vk/Iz)
-Po meri:

. SmartGrid Niz tarifa °C (Vk/Iz)

. SmartGrid Visek Energ. °C  (Vk/Iz)

. SmartGrid Blokada (Vk/Iz)
-Ekonomik:

. SmartGrid Blokada (Vk/12)

(D) -
&» Doloci TC
Topl Crp 1

Topl €rp 2
Topl €rp 3
Stikalo Nivo/Pret

Meni: V meniju »Instalater/Doloci/TCx.
Nacin za zunanji krmilni signal (»normalno odprt (NO)« ali »normalno
zaprt (NC)«).

‘ﬂ Nast. Bazen

Bazen

Temp Bazen °C

Dif T Bazen °C

Priorit Bazen

SmartGrid Blokada °C
SmartGrid Niz Tarifa °C
SmartGrid Visek Energ. °C
Bazen Blokada

Meni: »Instalater/Nastavitve/Bazen.
Temperatura bazena se poveca za 1 °C, ko je aktivirana funkcija
SmartGrid Niz Tarifa.

i} Nast OK1 Program Komfort | h | <

Sprememba Sob Temp °C 2.0
Izklj Zakasnitev, min ‘ A
SmartGrid ViSek Energ Iz

Ponastavi Program ‘ oK

v

Meni: »Instalater/Nastavitve/Ogrevalni krog/Ogrevalni krog 1«.

* Stevilo moZnih ogrevalnih krogov ali toplotnih &rpalk, ki se
lahko poveZejo s sistemom, je odvisno od krmilnega sistema.




Toplotna ¢rpalka*

. SmartGrid Blokada TC (Da/Ne)
Dodatni Vir/El Grelec
. SmartGrid Blokada TC (Da/Ne)

. SmartGrid Blokada Me$ ventil (Da/Ne)

Hlajenje
. SG Niz Tarifa °C (1z/1...5°C)
. SG Visek Energ. °C (1z/1..5°C)

. SmartGrid Blokada °C
. SG Niz Tarifa °C
. SG Visek Energ. °C

(Iz/-1...-50 °C)
(Iz/1...50 °C)
(Iz/1...50 °C)

Hran San Vode/spodnjim hranilnikom/zgornjim
hranilnikom

. SmartGrid Blokada °C (1z/-1...-50 °C)

. SG Niz Tarifa °C (1z/1...30 °C)

. SG Visek Energ. °C (1z/1...30 °C)
Hran

. SmartGrid Low Price °C (Iz/1...30 °C)

. SmartGrid Overcapacity °C  (Iz/1...30 °C)

Funkcije SmartGrid so omogocene z aktiviranjem vhodov
SmartGrid na razli¢ne nacine skladno s preglednico na
desni strani.

Ce Zelite omogo¢iti funkcijo SmartGrid »SG Niz Tarifac,
kot je prikazano v primeru, mora biti priklju¢ni blok K23
priklju€en na napajanje, priklju¢ni blok K22 pa mora ostati
nespremenjen.

Dvig temperature bazena, ki se bo uporabljal, ko je
aktivirana funkcija »SG Niz Tarifa, je nastavljen v meniju
»Nastavitve bazena, kot je prikazano v primeru.

Tedenski program je mogoce nastaviti tudi za obcasno
aktivacijo funkcije SmartGrid. Za ve¢ podatkov o nastavitvi
urnikov glejte razdelek »Tedenski programx.

Prezra€ ZmanjSano/Prezra¢ Normal/Prezrac Prisilno/
Prezra€ Po Meri/Prezra Nezasedeno
(1z/ K22-K25 /Kanal 1A-7B / BMS DI0-7)

Ko je signal oddaljenega nadzora vhoda v ustrezni funkciji
prezraCevanja, se bo izbrani nacin prezracevanja zagnal in
bo aktiven pol ure.

V meniju »Instalater/Dolo¢i/Daljinec«:

. dolocite in »Vhod« za trenutne funkcije
prezraCevanja.

V osnovnem meniju kliknite simbol za prezracevanje, da
vstopite v meni »Prezracevanje«, v katerem lahko izvedete
nastavitve za prezracevanje. Od tam lahko dostopate

tudi to tedenskega programa. Vendar pa tedenskega
programa ni mogoce dolociti za nacin prezracevanja
»Prezrac Nezasedenox.

Za vec informacij si oglejte priro¢nik o prezracevalni
napravi CTC EcoVent.

K22 (SG A) K23 (SG B) Funkcija
Odprt Odprt Normal
Odprt Zaprt Nizka tarifa
Zaprt Zaprt Prepoln
Zaprt Odprt Blokada

{} SmartGrid Ted Prog | ‘ﬁ | (

Cas 22 :30
Dan Za Dnem MTWTF |A
Akcija SG Niz Tarifa
Aktivno Da

ok

Urnik je nastavljen tako, da se med tednom zaZene ob 22:30.

* Stevilo moZnih ogrevalnih krogov ali toplotnih &rpalk, ki se
lahko poveZejo s sistemom, je odvisno od krmilnega sistema.




Tarifa TC (1-*)
(Iz/ K22-K25 /Kanal 1A-7B / BMS DI0-7)

Ta funkcija se uporablja za blokiranje toplotne ¢rpalke v
obdobjih visje tarife elektricne energije.

V meniju »Instalater/Dolo¢i/Daljinec«:

. dolocite »Vhod« za funkcijo daljinec.

V meniju »Instalater/Dolo¢i/TC«:

. v vrstici »Dalj. konfig. Tarifa TC« konfigurirajte
normalni nacin za zunanji krmilni signal
(normalno odprt (NO)/normalno zaprt (NC)).

V meniju »Instalater/Nastavitev/TC«:
. nastavite »Tarifa TC« (»Vk«).

Za ve¢ informacij si oglejte razdelek »Toplotna ¢rpalka« v
poglavju »Instalater/Nastavitve«.

TC Zmanj3anje Hrupa (1-*)
(1z/ K22-K25 /Kanal 1A-7B / BMS DI0-7)

Ta funkcija se lahko uporablja za znizanje hitrosti
kompresorja za zniZanje ravni hrupa.

V meniju »Instalater/Doloci/Daljinec«:
. dolocite »Vhod« za funkcijo daljinec.

V meniju »Instalater/Dolo¢i/TC«:

. v vrstici »Dalj konfig. ZmanjSanje Hrupa«
konfigurirajte normalni nacin za zunanji krmilni
signal (normalno odprt (NO)/normalno zaprt
(NC)).

V meniju »Instalater/Nastavitve/Toplotna ¢rpalka«:

. v vrstici » Dalj ZmanjSanje hrupa rps« nastavite

hitrost kompresorja, ki se uporablja za daljinec

Za vec informacij si oglejte razdelek »Toplotna ¢rpalka« v
poglavju »Instalater / Nastavitvex.

TC Tihi nacin (1-*)
(Iz/ K22-K25 /Kanal 1A-7B / BMS DI0-7)

Ta funkcija se lahko uporablja za znizanje hitrosti
kompresorja in hitrosti ventilatorja za znizanje ravni
hrupa.

Velja samo za toplotne ¢rpalke zrak/voda.

V meniju »Instalater/Doloci/Daljinec«:

. dolocite »Vhod« za funkcijo daljinec.

V meniju »Instalater/Dolo¢i/TC«:

. v vrstici »Dalj. konfig. Tihi Nacin« konfigurirajte
normalni nacin za zunanji krmilni signal
(normalno odprt (NO)/normalno zaprt (NC)).

Za veC informacij si oglejte razdelek »Toplotna ¢rpalka« v
poglavju »Instalater/Nastavitve.

() =
&» ToplCrp1
Dalj. konfig. ZmanjSanje Hrupa NC

Dalj. konfig. Tarifa TC NC
Dalj. konfig. Tihi Nacin NO

Hladilni ventil Iz

Meni: V meniju »Instalater/Dolo¢i/ TCx.
acin za zunanji krmilni signal (»normalno odprt (NO«) ali »normalno
zaprt (NC«) je dolo¢en v meniju »Dalj. konfig. Tarifa TC«.

(o) =

@» ToplCrp1

Dalj. konfig. ZmanjSanje Hrupa NC
Dalj. konfig. Tarifa TC NC
Dalj. konfig. Tihi Nacin NO
Hladilni ventil Iz

Meni: V meniju »Instalater/Dolo¢i/ TCx.
Nacin za zunanji krmilni signal (»normalno odprt (NO«) ali »normalno
zaprt (NC«) je doloen v meniju »Dalj konfig. Zmanjsanje Hrupa«.

{}Toplc'rp1 & '«

Kompresor Blokirano

Stop Pri Zun Temp °C | A
Polnilna Crp %

Mejna Nizka Temp

Maks rps

Mejna Visoka Temp

Maks rps Mejna Vis Temp | A 4
Dalj. ZmanjSanje hrupa rps

Meni: »Instalater/Nastavitve/Topl Crp«.
Hitrost kompresorja, ki velja za oddaljeni nadzor, nastavite v
vrstici»Dalj ZmanjSanje hrupa rps«.

* Stevilo moZnih ogrevalnih krogov ali toplotnih rpalk, ki se
lahko poveZejo s sistemom, je odvisno od krmilnega sistema.
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16.10.3 Dolocitev ogrevalnega kroga

Ogrevalni krog 1-* Da (Da/Ne)
Ogrevalni krog 1 (OK1) je vnaprej dolocen.

Vrstice pod ogrevalnim krogom 1 kazejo druge dolocljive
ogrevalne kroge (TC2-3, v primeru).

Prikazani ogrevalni krogi so med drugim odvisni od tega,
kateri ogrevalni krogi so del dolo€enega sistema priklopa
(1-6).

Sob Senzor Da (Da/Ne)

Ce bi sobni senzorji morali biti povezani z ogrevalnim
krogom, izberite »Da«.

Tip Kabelsko/BrezzZiéno/SmartControl

Izberite, ali je sobni senzor za ogrevalni krog povezan
ozi¢eno (prek kabla) ali brezZi¢no.
. BrezZicno

Za povezavo brezzi¢nih sobnih senzorjev CTC z
ogrevalnim krogom izberite »BrezZi¢no«.
Za informacije o tem, kako povezati te senzorje,
si oglejte priro¢nik »Brezzi¢ni sobni senzor CTC
Wireless«.

. SmartControl
SmartControl je lo€ena serija brezzicne dodatne
opreme. Ce je izbrana moznost »SmartControlg,
mora biti v spodnji vrstici izbran povezovalni
kanal. Dodatna oprema SmartControl je
povezana s sistemom prek menija »Instalater/
Doloc¢i/SmartControl«. Oglejte si lo¢eni prirocnik
za dodatno opremo SmartControl.

OK1- Dalj konfig. No€ Zniz Ni¢ (Ni€/NO/NC)

V tem meniju je dolo¢en nacin normalno odprt (NO)
ali normalno zaprt (NC) za zunaniji krmilni signal pri
daljinskem nadzoru funkcije.

Primere o nacinu nastavljanja normalnega nacina si lahko
ogledate poglavje »Instalater/Dolo¢i/Daljinec.

OK1- Dalj konfig. Nacin Ogr. Ni€ (Ni€/NO/NC)
V tem meniju je dolo¢en nacin normalno odprt (NO)

ali normalno zaprt (NC) za zunaniji krmilni signal pri
daljinskem nadzoru funkcije.

Primere o nacinu nastavljanja normalnega nacina si lahko
ogledate poglavje »Instalater/Dolo¢i/Daljinec.

Program ** dalj. konfig. Ni¢ (Ni€/NO/NC)
**Ekonomik/Normal/Komfort/Po meri
V tem meniju je dolo¢en nacin normalno odprt (NO)

ali normalno zaprt (NC) za zunaniji krmilni signal pri
daljinskem nadzoru funkcije.

Primere o nacinu nastavljanja normalnega nacina si lahko
ogledate poglavje »Instalater/Dolo¢i/Daljinec.

() :
&» Doloci Ogr Krog

Ogrevalni Krog 1
Ogrevalni Krog 2
Ogrevalni Krog 3

Meni: »Instalater/Doloci/Ogrevalni krogx.
Izberite ogrevalni krog in pritisnite »OK" za dostop do nastavitev.

% Doloci Ogr Krog 1
Ogrevalni Krog

Sob Senzor

Tip BrezzZicno
Akcija PoveZi
Status Prekinjeno
Baterija ‘
Verzija

Kanal

OK1 Dalj. konfig. Noc Zniz
OK1 Dalj. konfig. Nacin Ogr.

Program Ekonomik dalj. konfig.

2 £ £ =

Program Normal dalj. konfig.

2

Program Komfort dalj. konfig.

Ac M on0 oPe e P

=

Program Po meri dalj. konfig.

Meni: »Instalater/Doloci/ Ogrevalni krog/Dolo¢i Ogr Krog 1«.
Brezzi¢ni sobni senzor je izbran.8

* Stevilo moznih ogrevalnih krogov ali toplotnih Erpalk, ki se
lahko poveZejo s sistemom, je odvisno od krmilnega sistema.
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16.10.4 Doloéitev Toplotne Crpalke

Topl Crp 1-* Vk/Iz
Izberite toplotno Crpalko za priklop na sistem in pritisnite
»OK" za dostop v nastavitve.

Stikalo Nivo/Pret Ni¢ (Ni€/NO/NC)
Ta menijska vrstica je prikazana, Ce je »Vhod« za
daljinec dolocen za funkcijo »Stikalo Nivo/Pret« v meniju

»Instalater/Doloci/Doloci Daljinec«.
16.10.4.1 Dolocitev Toplotne érpalke 1

NC (Ni€/NO/NC)

Ta menijska vrstica je prikazana, e je v meniju
»Instalater/Doloci/Daljinec« dolo¢en »Vhod« za daljinec za
funkcijo »TC Zmanj$anje Hrupa.

Dalj. konfig. ZmanjSanje Hrupa

Dalj. konfig. Tarifa TC Ni¢ (Ni¢/NO/NC)
Ta menijska vrstica je prikazana, Ce je »Vhod« za daljinec
dolo¢en za funkcijo »Tarifa TC« v meniju »Instalater/

Doloci/Daljinecx.

Dalj. konfig Tihi Nacin** NO (Ni€/NO/NC)

Ta menijska vrstica je prikazana, ¢e je »Vhod« za daljinec
dolocen za funkcijo »Tihi nagin« v meniju »Instalater/
Doloci/Daljinecx.

Hladilni ventil 1z (1z/VK)
Izberite, ali bo hladilni ventil »Vk« ali »Iz«.

16.10.5 Dolocitev komunikacije

myUplink Ne (Da/Ne)

Za povezavo s toplotno ¢rpalko prek aplikacije myUplink
izberite »Da«.

Web Ne (Da/Ne)

Za vzpostavitev povezave z lokalnim spletnim streznikom
izberite moZnost »Da". Potrebujete internetni
usmerjevalnik in pozarni zid.

Cene elektricne  myUplink/myUplink zew./BMS/Ne

Izberite "myUplink” za povezavo toplotne Crpalke z

mobilno aplikacijo myUplink za nadzor cen elektri¢ne
energije.

Izberite "myUplink zew.” za povezavo prek myUplink z
zunanjo aplikacijo za nadzor cen. Ta moznost trenutno ni
na voljo.

Izberite "BMS” za povezavo preko sistema pametnega
upravljanja objekta.

() s
@@ Doloci TC

Topl Crp 1
Topl Crp 2
Topl Crp 3
Stikalo Nivo/Pret

Meni: V meniju »Instalater/Dolo¢i/ TC«. Izberite ogrevalni krog in za
dostop do nastavitev pritisnite »OK«.

(o) =

&= ToplCrp1

Dalj. konfig. ZmanjSanje Hrupa NC
Dalj. konfig. Tarifa TC NC
Dalj. konfig. Tihi Nacin NO
Hladilni ventil Iz

Meni: V meniju »Instalater/Dolo¢i/TC/TC1«.

() o Fi
&» Dolodi komunikacijo
myUplink D E]
Web Ne

Cene elektricne myUplink

Meni: »Instalater/Dolo¢i/ Komunikacijo«.

*Stevilo mozZnih ogrevalnih krogov ali toplotnih Erpalk, ki se
lahko poveZejo s sistemom, je odvisno od krmilnega sistema.

**Velja samo za nekatere Crpalke zrak/voda.




16.10.6 Doloci Hran. SanV

(D) :
G» Doloéi Hran SV

Ta menijska vrstica je prikazana, Ce je v meniju Hran SV (BS)
»Instalater /Doloti/Sistem Tip« izbran parameter »Sistem Cirkulac San V (G40)
Tip« (2-6) (»Sistem Tip 1« ne zajema hranilnika za

i - San V Zun Bojler (B43, G41)
ogrevanje sanitarne vode).

Dalj. konfig. Dod San V
Hran sV (B5) Da (Da/Ne) Dalj. konfig. Cirkulac San V
Dolocite, ali je senzor (B5) v hranilniku za ogrevanje
sanitarne vode povezan.

Cirkulac San V (G40)* Da (Da/Ne)
Dolocite, ali je cirkulacijska ¢rpalka (G40) povezana s Meni: »Instalater/DoloCi/Hran. SV«.
sistemom za ogrevanje sanitarne vode.

San V Zun Bojler (B43, G41)* Ne (Da/Ne)

Dolocite, ali je cirkulacijska ¢rpalka (G41) in senzor
hranilnika za zunanje ogrevanje sanitarne vode (B43)
povezan s sistemom za ogrevanje sanitarne vode.

Dalj. konfig. Dod San V NC (Ni€/NO/NC)

V tem meniju je dolo¢en nacin normalno odprt (NO)
ali normalno zaprt (NC) za zunaniji krmilni signal pri
daljinskem nadzoru funkcije.

Za primere nastavitev normalnega nacina si oglejte
razdelek »Dolo¢i Daljinec« v poglavju »Instalater / DoloCi«.

Dalj. konfig. Cirkulac San V NO (Ni¢/NO/NC)
Ta menijska vrstica je prikazana, Ce je »Cirkulac San V

(G40)" opredeljena, kot je navedeno zgoraj.

V tem meniju je doloen nacin normalno odprt (NO)
ali normalno zaprt (NC) za zunaniji krmilni signal pri
daljinskem nadzoru funkcije.

Za primere nastavitev normalnega nacina si oglejte
razdelek »Dolo¢i Daljinec« v poglavju »Instalater / DoloCi«.

16.10.7 Dolocitev Ogrevanje Hran % Dologi Ogrevanje Hran

Dalj. konfig. Ogrevanje Hran NC (Ni¢/NO/NC) Dalj. konfig. Ogrevanje Hran  NC

Ta menijska vrstica je prikazana Ce je v meniju
»Instalater /Dolo¢i/Sistem priklopa« izbran parameter
»Sistem Tip« (2-6) (»Sistem Tip 1« ne zajema hranilnika
toplote).

Meni: »Instalater/Dolo¢i/Ogrevanje Hran«.

V tem meniju je dolo¢en nacin normalno odprt (NO)
ali normalno zaprt (NC) za zunaniji krmilni signal pri
daljinskem nadzoru funkcije.

Za primere nastavitev normalnega nacina si oglejte
razdelek »Dolo¢i Daljinec« v poglavju »Instalater / DoloCi«.

16.10.8 Dolocitev Kotel na drva

Ta menijska vrstica je prikazana, €e je v meniju
»Instalater/Doloci/Sistem priklopa« izbran parameter
»Sistem Tip 1« (»Sistem Tip 2-6« ne zajema kotla na drva).

Ce Zelite izgorevanije lesa in ¢e je senzor dimnih plinov
(B8) povezan s sistemom, v vrstici »Kotel na drva” izberite
»Da”.

16261084-1

*Velja, Ce je nameScen pripomocek CTC Expansion.
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16.10.9 Dolo¢i Hlajenje*

Ne (Pasivho/Ne/Aktivno)

Izbira »Pasivno« pomeni, da je uporabljeno pasivno
hlajenje. Izbira »Aktivno« pomeni, da kompresor
zagotavlja hlajenje.

Hlajenje

Ne (Da/Ne)

Izbira »Da« pomeni, da se ogrevanje in hlajenje
distribuirata v istem ogrevalnem krogu.

Skupno Ogrevanje/Hlajenje**

Ne (Da/Ne)

Izbira »Da« pomeni, da se ogrevanje in hlajenje
distribuirata v istem hranilniku toplote.

Skupno Ogrevanje/Hlajenje hran**

Ne (Da/Ne)

Dolocite, ali bi morali sobni senzorji biti povezani z
ogrevalnim krogom.

Sob Senzor

Tip Kabelsko/SmartControl
Izberite, ali je sobni senzor ogrevalnega kroga:

. Kabelsko
Oziceni sobni senzor.

. SmartControl
SmartControl je lo€ena serija brezzi¢ne
dodatne opreme. Ce je izbrana moznost
»SmartControl«, mora biti v spodniji vrstici izbran
povezovalni kanal. Ta dodatna oprema mora
biti z ogrevalnim krogom povezana prek menija
»Instalater/Doloc¢i/SmartControl«. Za dodatno
opremo SmartControl si oglejte lo€eni prirocnik
za namestitev in vzdrZzevanje.

Ni¢ (Ni€/NO/NC)
Ta menijska vrstica je prikazana, Ce je »Vhod« za

daljinec dolocen za funkcijo »Blokada Hlajenje« v meniju
»Instalater/Dolo¢i/Daljinec«.

Funkcijo lahko uporabite za izklop hlajenja s pomocjo
senzorja vlaznosti, kadar obstaja nevarnost kondenzacije.
V tem meniju je dolo¢en nacin normalno odprt (NO)

ali normalno zaprt (NC) za zunaniji krmilni signal pri
daljinskem nadzoru funkcije.

Dalj. Konfig. Blokada Hlajenje

Za primere nastavitev normalnega nacina si oglejte
razdelek »Dol. Daljinec« v poglavju »Instalater/Doloci«.

D
5 Doloci Hlajenje | h | <«

Hlajenje Aktivno

Skupno Ogrevanje/Hlajenje Da | A

Skupno Ogrevanje/Hlajenje hrarDa
Sob Senzor Da ‘ oK
Tip SmartContrc

Kanal 1

Dalj. konfig. Blokada Hlajenje  Nic | v

Meni: »Instalater/Doloci/Hlajenje«.

*Velja, Ce je nameScen pripomocek CTC Expansion.

**Ta menijska vrstica se prikaZe samo, Ce je aktivno hlajenje
doloceno v meniju »Instalater/Doloci/Hlajenje«.
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16.10.10 Dolocitev Bazen*

Bazen Ne (Da/Ne)
Za so cirkulacijski €rpalki (G50) in (G51) in bazenski senzor
(B50) povezani s sistemom, izberite »Da*” za povezavo
bazena.

Dalj. konfig. Blok Bazen Ni¢ (Ni€/NO/NC)

Ta menijska vrstica je prikazana, ¢e je »Vhod« za
daljinec dolocen za funkcijo »Blok Bazen« v meniju
»Instalater /Doloci/Daljinec«.

V tem meniju je dolo¢en nacin normalno odprt (NO)
ali normalno zaprt (NC) za zunaniji krmilni signal pri
daljinskem nadzoru funkcije.

Za primere nastavitev normalnega nacina si oglejte
razdelek »Dol. Daljinec« v poglavju »Instalater / DoloCi«.

16.10.11 Dolocitev Prezracevanja/EcoVent

Prezraevanje EcoVent 2x (EcoVent 2x/Ne)
To doloca, ali je treba prezracevalno napravo EcoVent
povezati s sistemom.

Spodnji meniji dolo¢ajo nacin normalno odprt (NO) ali
normalno zaprt (NC) za zunanji krmilni signal pri daljinec
funkcije. Ta menijska vrstica je prikazana za funkcije, za
katere je doloc¢en »Vhod«za daljinec.

Dalj. konfig. Prezra€ Zmanj. Ni¢ (Ni€/NO/NC)

Nastavitev za nacin prezracevanja »Zmanjsano”.

Dalj. konfig. Prezra& Norm. Ni¢ (Ni€/NO/NC)

Nastavitev za nacin prezracevanja »Normal”
Dalj. konfig. Prezra€ Prisilno Ni¢ (Ni€/NO/NC)
Nastavitev za nacin prezracevanja »Prisilno”.
Dalj. konfig. Prezra& Po Meri Ni¢ (Ni€/NO/NC)
Nastavitev za nacin prezracevanja »Po Meri”.

Za primere nastavitev normalnega nacina si oglejte
razdelek »Dol. Daljinec« v poglavju »Instalater / DoloCi«.

Oglejte si tudi priro¢nik za namestitev in vzdrZevanje
naprave CTC EcoVent.

() -
&= Dolodi Bazen

Bazen
Dalj. konfig. Blok Bazen

Meni:»Instalater/Doloci/Bazen.

% Dolodi Prezracevanje | h

Prezracevanje EcoVent 2x
Dalj. konfig. Prezra¢ Zmanj. Nic
Dalj. konfig. Prezrac Norm Nic

Dalj. konfig. Prezra€ Prisilno Ni¢

Dalj. konfig. Prezrac Po Meri Nic

Meni:»Instalater/Doloci/Prezracevanje«.

*Velja, Ce je namescen pripomocek CTC Expansion.




we . -* @ -
16.10.12 Dolocitev Solarni paneli &9 Doloti Solar \ & | 4
Solar Ne (Da/Ne) Solar Ne
Ce je cirkulacijska ¢rpalka (G30), senzor solarnega panela Tip Samo San Voda | A
»Vk" (B30) in senzor solarnega panela »Iz" (B31) povezani Vakum Ne
s sistemom, izberite »Das" za povezavo solarnih panelov. Regenerac Zem Kol (Y31, G31) Ne

|0K

Tip
Navedite, ali je treba zagotoviti solarno energijo:

v

. samo za hranilnik za ogrevanje sanitarne vode
(»Samo San Voda*).

Meni: »Instalater/Doloci/Solarni paneli«.

. samo hranilnik toplote (Samo Hran").
. vroca voda in hranilnik toplote (»VV in hranilnik")
. samo kotel (»Bojler”) .

V tem primeru bodo solarni paneli predhodno
ogrevali sanitarno vodo v kotlu
Velja samo za sistem priklopa 1.

Vakum Ne (Da/Ne)
Dolocite, ali so solarni paneli vakuumski ali ravni solarni
paneli.

Regenerac Zem Kol (Y31, G31) Ne (Da/Ne)

Obstaja moznost regeneracije zemeljskega kolektorja z
uporabo energije iz solarnih panelov, ko so izpolnjene
potrebe po osnovnem ogrevanju in ogrevanju sanitarne
vode.

16261087-1

*Velja, Ce je name$cen pripomocek CTC Expansion.




16.10.13 Dolo&i SMS & polotisms &

Aktiviram Ne (Da/Ne) Aktiviram Da

Ce je izbrana moZnost »Dac, se prikaZejo spodnji meniji: Nivo Signala -
Telefonska St 1 +4671234567

Nivo Signala
Telefonska St 2

Hardware Verzija x00000000
Software Verzija x00000000

Tukaj je prikazana moc signala sprejema.

Telefonska St 1

Tukaj je prikazana prva aktivirana telefonska Stevilka.

Telefonska St 2

Tukaj je prikazana druga aktivirana telefonska Stevilka. Meni: »Instalater/Dologi/SMS«

Hardware Verzija

Tukaj je prikazana razlicica strojne opreme za dodatno
opremo za SMS-je.

Software Verzija

Tukaj je prikazana razli¢ica programske opreme za
dodatno opremo za SMS-je.

Opomba: Za ve¢ informacij o funkciji SMS si oglejte
priro¢nik za namestitev in vzdrzevanje za CTC SMS.

16.10.14 Dolocitev SmartControl (o) .. |
&» Doloci SmartControl ‘h‘
SmartControl je loCena serija brezZi¢ne dodatne opreme. SinaiiContral Da
SmartControl Ne (Da/Ne) #1  x435dSobS/CO2/VlaZnost g 14
Ce je izbrana moZnost »Dac, je mogoce z ogrevalnim #2  x0000 0
krogom povezati dodatno opremo SmartControl. Oglejte #3 %0000 0
si postopek povezave v lo¢enem prirocniku za dodatno #4 x2eae2-Kanalni Gumb ' 402
opremo SmartControl. s
#5 x110b2-Kanalni Gumb ‘ 321
16.10.15 Dolocitev tokovnih senzorjev =0 2

#7 %0000 0

tokovnih senzorjev Da (Da/Ne) Meni: »Instalater/Dolo¢i/ SmartControl«

Ce Zelite tokovne senzorje povezati s sistemom, izberite
moznost »Da«.

Za vec informacij si oglejte razdelek »Tokovni senzorji« v
poglavju »Instalater/Nastavitve«.

o
o
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~
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16.11 Servis

Opomba: Ta meni je namen samo za
@ instalaterja.

16.11.1 Test delovanja

V tem meniju lahko instalater preveri povezavo in
delovanje lo€enih komponent ogrevalnega kroga. Ko je ta
meni aktiviran, se zaustavijo vse krmilne funkcije. Edina
zascita pred nepravilnim delovanjem so tlacni senzorji

in zascita elektri¢nega grelnika pred pregrevanjem
naprave. Toplotna ¢rpalka se vrne v normalno delovanje
po 10 minutah neaktivnosti ali pri izhodu iz menija »Test
Delovanja“. Ko je meni odprt, se vse samodejne funkcije
zaustavijo in mogoce je izvesti testiranje.

@ . . 5
Ko zapustite meni, se toplotna ¢rpalka
I vrne v normalno delovanje.

16.11.1.1 Test ogrevalnega kroga*

Ce je names&enih vet ogrevalnih krogov, bodo vsi
prikazani tukaj.

Mesalni Ventil (1-) 1z (Vk/Iz)
Odpiranje in zapiranje ustreznega mesalnega ventila.
Obt Crp (1-) 1z (Vk/1z)

Zafne in ustavi ustrezno obtocno ¢rpalko ogrevalnega
kroga (v ogrevalnem krogu).

LED Sob Senzor 1z (Vk/Iz)

Alarmne funkcije sobnega senzorja je mogoce krmiliti od
tukaj. Ko je aktiviran, rdeca dioda LED zadevnega sobnega
senzorja sveti neprekinjeno.

Ventil Hlajenje 1z (Vk/1z)
Preizkus delovanja 3-potnega ventila Y61.
Rele hlajenja 1z (Vk/Iz)

Preizkus delovanja 3-potnega ventila Y62.

A%, Servis

TestDelovanja
Shranjeni Alarmi

Shr Alarmi Za Izvoz
Kodirane Nastavitve
Hitri Zagon Kompresorja
Posodobitev Prog

Zapisi Dn v USB

Nova Namestitev
Kalibracija Senzorjev
Nastavi Naslov

Meni: »Instalater/Servis«.

¥
,N Test Delovanja

Ogrevalni Krog

Topl Erp

Ventili

Dodatni Vir

Cirk San V/Solar/Bazen
Prezracevanje

Meni: »Instalater/Servis/Test Delovanja.

x Ogrevalni Krog
MeSalni Ventil 1

obt Crp 1

MeSalni Ventil 2

obt Crp 2

MeSalni Ventil 3

Obt Crp 3

LED Sob Senzor

Ventil Hlajenje

Rele hlajenja

Meni: »Instalater/Servis/Test Delovanja/Ogrevalni Krogx.

*Stevilo mozZnih ogrevalnih krogov ali toplotnih Erpalk, ki se
lahko poveZejo s sistemom, je odvisno od krmilnega sistema.
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16.11.1.2 Test Topl €rpalke

TC Kompr Iz (Vk/1z)

Med preskusom delovanja kompresorja delujeta tudi
Crpalka za slanico in polnilna ¢rpalka, tako da kompresor
ne sproZi svojih tlacnih stikal.

Obt Crp Slan 1z (Iz/VK)

Preizkus delovanja ¢rpalke za slanico ali ventilatorja
(toplotna ¢rpalka zrak/voda).

TC Polnilna Crp 0 (0...100%)
Preizkus delovanja polnilne ¢rpalke 0-100 %.

Rocno Odtaljevanje 1z (Iz/VK)

Pri preizkuSanju funkcije »Ro¢no Odtaljevanje« se bo
v toplotni Crpalki zrak/voda izvedel cikel odtaljevanja.
Odtaljevanja ni mogoce prekiniti vmes in program
odtaljevanja se bo zakljucil.

Grelec Kompresorja 1z (1z/VK)

Preizkus delovanja grelnika kompresorija.

Grelec Pladnja 1z (1z/VK)

Preizkus delovanja grelnika pladnja za kondenzacijo.
Grelni Kabel 1z (Iz/VK)
Preizkus delovanja grelnega kabla.

4-smerni ventil (Y11) 1z (Iz/VK)
Preizkus delovanja Stiripotnega ventila (Y11). Vgrajeni so v
toplotne ¢rpalke zrak-voda.

16.11.1.3 Test Ventili

V tem meniju poteka preizkusanje naslednjih ventilov:
Preusm Ventil (Y21) Dol (Gor/Dol)
Preusm Ventil (Y22) Dol (Gor/Dol)

16.11.1.4 Test Dod Vir

Tukaj lahko preizkusite izhodno stopnjo vgrajenega
elektricnega grelnika (E2) in priklju¢enih dodatnih virov
ogrevanja.

Izhod Releja (E1) 1z (Vk/1z)
Izklapljanje in vklapljanje relejnega izhoda.

EcoMiniEl (E3) 1z (1...3/12)
Test delovanja 3 korakov.

Dod Vir SanV (E4) 1z (Vk/1z)

Vklopi in izklopi potopni grelnik za ogrevanje sanitarne
vode.

I s

4\ Topl Crp Za Test
Topl Crp 1

Topl Crp 2

Topl Crp 3

Meni: »Instalater/Servis/Test Delovanja/Topl Crp«.

x Test Topl Crpalke

TC Kompr

TC Crp Slanice

TC Polnilna Erp
Rocno Odtaljevanje
Grelec Kompresorja
Grelec Pladnja
Grelni Kabel
4-smerni Ventil (Y11)

Meni: »Instalater/Servis/Test Delovanja/Toplotna ¢rpalka/Toplotna
¢rpalka 1«.

#
4\ Test Ventili

Preusm Ventil (Y21)
Preusm Ventil (Y22)

Meni: »Instalater/Servis/Test Delovanja/Ventili«.

[
4\ Test Dod Vir

El grelec L1A

El grelec L1B

El grelec L2A

El grelec L2B

El grelec L3A

El grelec L3B
Izhod Releja (E1)
EcoMiniEL (E3)
Dod Vir San V (E4)

Meni: »Instalater/Servis/Test Delovanja/Dod Vir«.

*Stevilo mozZnih ogrevalnih krogov ali toplotnih Erpalk, ki se
lahko poveZejo s sistemom, je odvisno od krmilnega sistema.
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16.11.1.5 Test Cirk San V/Solar/Bazen*

V tem meniju poteka preizku3anje naslednjih ¢rpalk/
ventilov:

Cirkulac Crp San Vode (G40)

Vklopi in izklopi cirkulacijsko €rpalko.

Izklop (Vk/Iz)

Bojler Crp (G41)

Vklopi in izklopi cirkulacijsko €rpalko.

Izklop (Vk/Iz)

Crp Solar (G30) 0(0...100 %)

Preizkusa cirkulacijsko ¢rpalko pri polni hitrosti (vrt/min).

Obt Crp Topl Izmenj Solar (G32) 0(0...100 %)

Preizkus Crpalke toplotnega izmenjevalnika solarnega
panela pri polni hitrosti (vrt/min).

Preusm Ventil Solar (Y30) SanV (SanV/TC)

Preizkus obeh nacinov na ventilu: pretok v hranilnik za
ogrevanje sanitarne vode in hranilnik toplote.

Regeneracija ZemKol (Y31/G31) 1z (Vk/1z)

Preizkus tripotnega ventila (Y31) in ¢rpalke toplotnega
izmenjevalnika solarnega panela (G31).

Crpalke Bazena/Ventil (G50/G51)

Preizkus ¢rpalk in ventila v bazenu (G50, G51).

1z (Vk/1z)

16.11.1.6 Preskus EcoVent*

Odvodni Ventilator M40 0% (0...100)

V tem meniju opravite preizkus delovanja odvodnega
ventilatorja (M40) do polne hitrosti (100 %).

Lt ]
AN, Test Cirk San V/Solar/Bazen @
Cirkulac €rp San Vode (G40) vk
Bojler Crp (G41) vk
Erp Solar (G30) 0%

Obt Crp Topl Izmenj Solar (G32) 0%
Preusm Ventil Solar (Y30)
Regeneracija ZemKolL (Y31/G31) Iz
Crpalke Bazena/Ventil (G50/G51)Iz

Ogrevanje

Meni: »Instalater/Servis/Test Delovanja/Cirk San V/Solar/Bazen«.

*Velja, Ce je namescen pripomocek CTC Expansion.
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16.11.2 Dnevnik alarmov

V dnevniku alarmov je lahko hkrati prikazanih do 500
alarmov.

Alarm, ki se ponovi v okviru ene ure, se spregleda, da ne
troSi prostora v dnevniku dogodkov.

Za vec informacij o alarmu kliknite vrstico z alarmom.

Ce gre za »Alarm senzorja”, se bo na dnu tiste strani, ki je
sprozila alarm, prikazala vrednost senzorja za nadaljnje
odpravljanje teZav.

Za alarme, povezane s toplotno ¢rpalko, se lahko
prikaZejo vrednosti iz senzorjev za tlak (HP/LP),
temperaturo (SH=Super ogrevanje) in tok (I).

Shran Alarmi TC

Cas Zadnji Alarm:

HP(b) LP(b) SH(K) I(A)
0.0 0.0 0.0 0.0

Vrednost Senzorja: 0.0

TN

Meni: »Instalater/Servis/Shran Alarmi TCx«.

Opomba: Samo pooblasceni servisni inZenir se lahko prijavi v kodirane tovarniSke nastavitve.
Spreminjanje vrednosti brez dovoljenja lahko povzroci velike teZave pri obratovanju in lahko pride do
® okvar. Upostevajte, da v takih primerih garancijski pogoji ne veljajo.

16.11.3 Izvoz Shr Alarmov

Alarme, prikazane v dnevniku alarmov, lahko izvozite v
pomnilniski klju¢ek USB. Pomnilnik zajema enega ali vec

alarmov ter dolocene vrednosti pred alarmom in po njem.

16.11.4 Kodirane nastavitve

Ta meni je predviden za nastavljanje proizvajalCevih
operativnih in alarmnih omejitev. Dolociti je treba
4-mestno kodo, na podlagi katere je mogoce spreminjati
te omejitve. Vendar pa si jih lahko ogledate tudi brez
kode, da vidite, katere moznosti so na voljo v meniju.

16.11.5 Hitri zagon kompresorja

Zakasnitev navadno prepreci, da bi se kompresor zagnal
prej kot 10 minut po zaustavitvi kompresorja. Zakasnitev
se aktivira tudi v primeru izpada elektricnega napajanja
ali prvi¢ po zacetku ogrevanja. Ta funkcija pospesi ta
proces. Pri sistemih priklopa 1-3 je izguba stopnja minute
nastavljena na vrednost, pri kateri se zaZenejo vse
toplotne crpalke.

;‘;\ Izvoz Shr Alarmov &
0000700/ 00
0000700/ 00
0000700700
0000700700
0000700700

Spomin 1
Spomin 2
Spomin 3
Spomin 4
Spomin 5

Meni: »Instalater/Servis/Izvozi Shr Alarmov.

Kodirane Nastavitve ﬁ

(GLE]

Del Kompresorja

Ekspanz Ventil

Zaustavitve Kompresorja
Sprememba Modbus Registra
Hlajenje

Osnovne Nastavitve

Meni: »Instalater/Servis/Kodirane Tov Nastavitvex.




16.11.6 Posodobitev programske opreme

Programsko opremo prikazovalnika je mogoce posodobiti
bodisi prek pogona USB ali prek spleta. Vrstice so
zatemnjene, dokler ni name3¢en pogon USB oziroma
dokler prikazovalnik ni povezan z internetom.

Kliknite »OK« in potrdite nalaganje.

Nastavitve se med nalaganjem ohranijo, stare vrednosti
pa prepisejo nove tovarniske nastavitve.

16.11.7 Pisanje dnevnika v USB

Predvideno je za servisne inZenirje. Ta funkcija se
lahko uporablja za shranjevanje vrednosti, vpisanih v
pomnilniski kljucek USB.

16.11.8 Ponovna namestitev

Ta ukaz znova sprozi zaporedje za namestitev. Prvic,
potrdite, da Zelite znova namestiti in vstopite v carovnik za
namestitev, oglejte si poglavje »Navodila za namestitev«
in »Prvi zagon«.

»
4\ Posodobitev Prog

Family
Posodobitev Prog USB
Posodobi Po Internetu

Meni: »Instalater/Servis/Posodobitev Progx.

Opomba: Napajanja naprave med
izvajanjem posodobitev v nobenem
primeru ni dovoljeno prekiniti.

Opomba: Po posodobitvi programske
opreme izklopite napajanje in vselej
ponovno zaZenite napravo. Po ponovnem
zagonu lahko mine nekaj minut, preden
prikazovalnik znova zane normalno
delovati.
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16.11.9 Kalibracija Senzorjev

Prim Pretok 1 °C (B1) 0.0 (-3.0...3.0)
Korekcija senzorja primarnega pretoka (B1).

Prim Pretok 2 °C (B2) 0.0 (-3.0...3.0)
Korekcija senzorja primarnega pretoka (B2).

Prim Pretok 3 °C (B3) 0.0 (-3.0...3.0)
Korekcija senzorja primarnega pretoka (B3).

Prim Pretok 4 °C (B4) 0.0 (-3.0...3.0)
Korekcija senzorja primarnega pretoka (B4).

Sobna Temp 1 °C (B11) 0.0 (-3.0...3.0)
Korekcija sobnega senzorja (B11).

Sobna Temp 2 °C (B12) 0.0 (-3.0...3.0)
Korekcija sobnega senzorja (B12).

Sobna Temp 3 °C (B13) 0.0 (-3.0...3.0)

Korekcija sobnega senzorja (B13).

Sobna Temp 4 °C (B14) 0.0 (-3.0...3.0)
Korekcija sobnega senzorja (B14).

Zunanja Temp °C (B15) 0.0 (-3.0...3.0)
Korekcija zunanjega senzorja (B15).

Izhod Solar °C (B31) 0.0 (-3.0...3.0)
Korekcija temperaturnega senzorja na solarnih panelih za
izhodno temperaturo.

Vhod Solar °C (B30) 0.0 (-3.0...3.0)

Korekcija temperaturnega senzorja na solarnih panelih za
vhodno temperaturo.

16.11.10 Nastavitev naslova

V meniju je mogoce toplotnim rpalkam in razSiritvenim
karticam dodeliti naslove.

Sporocilo o napaki »Neveljavna konfiguracija« se prikaZze,
Ce je ista toplotna Crpalka dolocena v vrsticah »Trenutni
Naslov« in »Novi Naslov, kot je prikazano v pogledu
menija na desni strani.

Trenutni Naslov (T€1...T€10, RAZ1, RAZ2)
Navedite trenutni naslov toplotne ¢rpalke ali razSiritvene
kartice.

Novi Naslov (T€1...T€10, RAZ1, RAZ2)

Dolocite naslov, ki bo dovoljen toplotni ¢rpalki ali
razsiritveni kartici.

}\ Kalibracija Senzorjev { ) | <«

Prim Pretok 1 °C (B1) 0.0
Prim Pretok 2 °C (B2) 0.0
Prim Pretok 3 °C (B3) 0.0
Prim Pretok 4 °C (B4) 0.0
Sobna Temp 1 °C (B11) 0.0

Sobna Temp 2 °C (B12) 0.0
Sobna Temp 3 °C (B13) 0.0
Sobna Temp 4 °C (B14) 0.0
Zunanja Temp °C (B15) 0.0
Izhod Solar °C (B31) 0.0
Vhod Solar °C (B30) 0.0

Meni: »Instalater/Servis/Kalibracija Senzorjev«.

»
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Trenutni Naslov
Novi Naslov

Meni: »Instalater/Servis/Nastavitev naslovax.




16261093-1

17. Seznam parametrov

Tovarniske
nastavitve

Ogrevalni krog

Program Ekonomik -
Sprememba Sob Temp °C -2.0
Izklj Zakasnitev, min 30

Program Komfor
Sprememba Sob Temp °C 2.0
Izklj Zakasnitev, min 30

Maks Prim Pretok °C 55

Min Prim Pretok °C Iz

Nacin Ogrevanje Avto

Izklop Ogrevanja °C 18

Izklop Ogrevanja, Cas 120

Onemogoceno Noc¢no Zniz °C 5

Sob Temp Znizan, NZ °C -2

Sob Temp Znizan, Dopust °C -2

Prim Pret ZniZzan, NZ °C -3

Prim Pret Znizan, Dopust °C -3

Hitrost Obt Crp Ogr K 100

Alarm Nizka Sob Temp °C 5

SmartGrid Niz Tarifa °C Iz

SmartGrid ViSek Energ. °C Iz

SmartGrid Blokada Iz

Cas Sugenja Iz

Susenje Estriha Temp °C 25

Cas Susenja Iz

Toplotne Crpalke

Zagon Pri StopinjaMinut -60
Zagon Pri Stop.Min. Hlajenje* 60
Makx Prim TC Dif °C 10
Maks Prim TC Dod Dif °C 14
Dif Med Kompresoriji -60
Dif Med Kompresoriji Hlajenje* 60
Zakasnitev Med Kompresorji 30
Prioriteta Z/V °C 7

Prioriteta Voda Z/V °C 7

SmartGrid Blokada TC Ne
Odtaljevanje Ogr Temp Min cas 10
Odtaljevanje Ogr Temp Maks ¢as 10
Odtaljevanje Ogr Temp Min °C 10
Odtaljevanje Ogr Temp Maks °C -10

Tovarniske

nastavitve

Kompresor Blokirano
Stop Pri Zun Temp °C -22
Polnilna Crp % 50
Mejna Nizka Temp. 0
Maks rps 90
Mejna Visoka Temp. 20
Maks rps Mejna Vis Temp. 50
Dalj. ZmanjSanje hrupa rps 50
Stop Kompr Pri Slanica °C -5
Crp Slanice Avto
Tarifa TC Ne
Pasivno Hlajenje - Crp Slanice Vk Da
Zagon E1; StopinjaMinut -500
Dif. E1; StopinjaMinut -100
Zagon E2; StopinjaMinut -500
Dif E2; StopinjaMinut -100
Zagon EcoMiniEl; StopinjaMinut -500
Dif Stopnja EcoMiniEl E3 -50
Zakasn Dod Vir E1 180
Dod Vir E2 7
Zakasn Dod Vir E2 180
Dif Zakasn E2 60
Dod Vir EcoMiniEl Ne
Zakasn EcoMiniEl E3 180
Zakasn Stopnje EcoMiniEl E3 30
Blok DodVir Pri ZunTemp °C 5
Temp Kotel; Odp Mes Ventil °C 70
Maks Kotel °C Iz
Glavne Varov A 20
Konverzijski Faktor Tok Senz 1
Maks El Grelec, kW 9.0
Tarifa EG Ne
Zagon pri Dim Plinih °C Iz
SmartGrid Blokada El Grelca Ne
E1 Polnilna Crp TC1 (G11) % 100
E2 Polnilna Crp TC1 (G11) % 70
E3 Polnilna Crp TC1 (G11) % 70

*Prikazano, Ce je doloeno »Aktivno hlajenje«.




Tovarniske
nastavitve

Hranilnik sanitarne vode

Program SV Ekonomik/
Normal/
Komfort
- Stop Temp TC °C 50/55/58
-Dod San V Stop T °C 60
Start/Stop Dif °C 5
Maks Cas San V (min) 20
Maks Cas Ogrev 40
Kalkulacija Zakasn Ogrevanja 3
Dod Vir San V Avto
Dod Vir E1 SanV Ne
Dod Vir E2 San V 3
Dod Vir EcoMiniEl San V 3
Min Temp °C 45
DodVir San Voda kW E2 9.0
Dod San V Periodi¢no Dni 14
Stop Ogr SV Maks Dif °C 3
Start/Stop TC2 Dif °C 3
Maks Dif Stop SV °C 3
Cirk San Vod Cas Del 4
Cirk San Vod Interval 15
Dif Zagon Zun Bojler San Vode 5
SmartGrid Blokada °C Iz
SmartGrid Niz Tarifa °C Iz
SmartGrid ViSek Energ. °C Iz
SmartGrid Visek Energ blok. TC Ne
Dod San Voda Cas Daljinec 0,0
Hran Maks °C 55
Hran Min °C 30
Dif Hran - Prim Pret °C 0
Start/Stop Dif °C Hranilnik 5
Cas Prog Temp °C 50
SmartGrid Niz Tarifa °C Iz
SmartGrid ViSek Energ. °C 1z
dT Maks Solar °C 7
dT Min Solar °C 3
Min Hitr Crp % 30
Maks Kotel °C 85
Maks San V Hran °C 85
Maks Hran °C 85
Maks Temp Slan °C 18
Pretok I/min 6,0

nastavitve
dT Maks Zem Kol °C 60
dT Min Zem Kol °C 30
Solar Test Hran (min) 4
Test Frekvence min 30
Zimski Nacin Ne

Zascita Kolektorja

Maks Temp °C 120
Hlajenje v sili Da
Ohlajanje Ne
Ohlajanje Na Temp °C 70
Antifriz Ne
Antifriz °C -25
Ohlajanje stop zakasnitev (min) 10
Bazen Blokada
Temp Bazen °C 22
Dif T Bazen °C 1,0
Pritorit Bazen °C Nizko
SmartGrid Niz Tarifa °C 1
SmartGrid Visek Energ. °C 2
Bazen Blokada Ne

Sob Temp Hlajenje °C 25.0
Hlajenje Dovoljeno od Zun Temp °C Iz
Zakasn Hlajenje 10
Ogr Iz - Zakasn Hlajenje 10
Zakasnjen Zagon 180
dt Zakasn Kalk Iz
Zagon Hlajenja Pri Temp °C 1.0
Zaust Hlajenja Pri Temp °C 0.5
Temp Prim Pret Pri Zu Temp +20 20
Temp Prim Pret Pri Zu Temp +40 20
dt Prim Pret pri Zun Temp +20 °C 2
dt Prim Pret pri Zun Temp +40 °C 2
SmartGrid Niz Tarifa °C Iz
SmartGrid Visek Energ. °C Iz
Dalj. Hlajenje Blokirano Iz
Ethernet

BMS -

Cene elektricne energije

Nadzor cen Ne




<
(o2}
o
O
N
O

18. Delovanje in vzdrzevanje

Ko instalater zakljuci z namestitvijo nove toplotne ¢rpalke, skupaj preverita, da
je namesceni sistem v brezhibnem delujocem stanju. Monter naj vam pokaze,
kje so stikala, ukazi in varovalke, tako da boste seznanjeni s tem, kako sistem
deluje in kako ga je treba vzdrZevati. Radiatorje odzracite po priblizno treh
dneh delovanja in po potrebi dolijte vodo.

Sistem CTC EcoPart i600M deluje popolnoma samodejno. Krmilni sistem po
potrebi doloca vklop dodatnega vira ogrevanja, zaznava in se prilagaja ob
uporabi kotla na drva, samodejno preklaplja med poletnim in zimskim ¢asom
ogrevanja itd.

Sobni senzor

Sobni senzor, ki ga je v vsakem primeru treba namestiti (v sistem je mogoce
povezati do $tiri sobne senzorje), zagotavlja, da je temperatura v prostorih
vedno primerna in stabilna. Da bo senzor lahko posiljal pravilne signale
krmilni enoti, morajo biti termostatski ventili na radiatorjih v prostoru, kjer je
senzor namescen, vedno do konca odprti. Pri nastavljanju sistema naj bodo vsi
termostatski ventili na radiatorjih popolnoma odprti. Posamezne termostate
lahko po nekaj dneh nastavljate po Zelji glede na razli¢ne prostore. Delovanje
brez sobnih senzorjev lahko nastavite tako, da v meniju »Instalater/Doloci
Sistem/Ogrevalni krog/Sobni senzorji« izberete moznost »Ne«. To lahko storite,
kadar je teZzko najdi primerno mesto za sobni senzor, ¢e ogrevalni krog ogreva
vec stanovanjskih enot hkrati ali je v ogrevalnem krogu v istem nadstropju

vec lo€enih sobnih tipal ali ¢e uporabljate kamin ali Stedilnik. Alarmna dioda
LED na sobnem senzorju tudi v tem primeru normalno deluje. Ce kamin ali
Stedilnik uporabljate zgolj ob¢asno, lahko za¢asno izklopite sobni senzor in
zmanjSate temperaturo, ki se dovaja v radiatorje. Drugi prostori v objektu se
lahko medtem shladijo. Sobni senzor lahko med uporabo zafasno deaktivirate.
Naprava CTC EcoPart i600M v tem reZzimu zagotavlja ogrevanje radiatorjev z
uporabo nastavljene ogrevalne krivulje, oglejte si poglavje »Ogrevalna krivulja
objekta”. Radiatorski termostati zmanjSajo ogrevanje tistega dela objekta, kjer
je aktiven ogen;j.

»Poletni ogrevanje kleti”

V poletnih mesecih boste pogosto Zeleli delno ogrevati dolo¢ene prostore v
objektu, kot je klet/telovadna soba/kopalnice, da prepredite nastajanje vlage
in zatohlega zraka. Naprava CTC EcoPart i600M to omogoca z nastavitvijo
parametra minimalnega dopustnega primarnega pretoka na ustrezno
temperaturo (15-65 °C). Oglejte si meni »Instalater/Nastavitve/Ogrevalni
krog/Min Prim Pret °C«. To pomeni, da temperatura v radiatorjih nikoli ne bo
padla pod izbrano temperaturo, na primer +35 °C. V tem primeru morajo biti
v preostalem objektu prisotni delujoci termostatski ali zaporni ventili. Ti bodo
izklopili ogrevanje v preostalem objektu. Funkcija se lahko uporablja tudi za
talno ogrevanje v kopalnici za ohranjanje toplih tal v poletnem ¢asu.

No¢€no zniZanje

Funkcija no€nega zniZanja omogoca samodejno zniZanje temperature v
objektu ¢ez dan, vsak dan v tednu. Ve informacij lahko najdete v poglavju
»Podrobni opisi menijev/No¢no znizanje«.
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19. Odpravljanje tezav/Primerni ukrepi

Toplotna ¢rpalka CTC EcoPart i600M je zasnovana tako, da zagotavlja zanesljivo
delovanje, visoko raven udobja in dolgo Zivljenjsko dobo. V nadaljevanju je na
voljo nekaj nasvetov, ki vam lahko sluZijo kot smernice v primeru nepravilnega
delovanja.

Ce pride do okvare, o tem obvezno obvestite instalaterja, ki je namestil vas
sistem. Ce bo ocenil, da je do okvare pri$lo zaradi napake v materialu ali
proizvodnji, nas bo o tem obvestil, mi pa bomo stanje preverili in ustrezno
ukrepali. Vedno imejte pri roki serijsko Stevilko naprave.

Sanitarna voda

Mnogi Zelijo v celoti izkoristiti nizke obratovalne stroSke toplotne ¢rpalke.
Krmilni sistem omogoca tri ravni udobja pri ogrevanju sanitarne vode.
Priporocljivo je, da za€nete na najniZji stopniji, in ¢e vam koli¢ina tople vode ne
bo zadostovala, preklopite na naslednjo stopnjo. Prav tako je priporocljivo, da
pri ogrevanju sanitarne vode uporabljate enak vzorec.

Ogrevalni sistem

Sobni senzor, ki ga je treba namestiti, ko je to mogoce, zagotavlja, da je
temperatura v prostorih vedno primerna in stabilna. Da bo senzor lahko
posiljal pravilne signale krmilni enoti, morajo biti termostatski ventili na
radiatorjih v prostoru, kjer je senzor namescen, vedno do konca odprti.
Pravilno delujo¢ ogrevalni sistem je bistvenega pomena za delovanje toplotne
¢rpalke in vpliva na var€evanje z energijo.

Pri nastavljanju sistema naj bodo vsi termostatski ventili na radiatorjih
popolnoma odprti. Termostatske ventile v drugih prostorih lahko individualno
prilagajate po nekaj dneh.

Ce nastavljene sobne temperature ni mogoce doseci, preverite:

. da je ogrevalni krog pravilno uravnan in normalno deluje; da so
termostatski ventili radiatorjev odprti in da so radiatorji povsod
enako topli. Toploto preverite na celotni povrsini radiatorja. Odzracite
radiatorje. Ce Zelite, da bo toplotna ¢rpalka delovala ekonomi¢no,
mora ogrevalni sistem delovati brezhibno, da bo omogocal prihranke;

. da toplotna ¢rpalka deluje in ni prikazanih sporocil o napakah;

. da je na voljo zadostna priklju¢na moc. Po potrebi jo povecajte.
Preverite tudi, da izhodna elektri¢na mo¢ ni omejena zaradi prevelike
elektri¢ne obremenitve v objektu;

. da temperatura, nastavljena v meniju »Najv. dopustni prim pretok” ni
nastavljen prenizko;

. da je »Temperatura primarnega pretoka pri zunanji temperaturi
-15 °* nastavljena dovolj visoko. Po potrebi jo zviSajte. Ve¢ o tem lahko
preberete v poglavju »Ogrevalna krivulja objekta”. Vendar pa vedno
prej preverite ostale tocke v tem odstavku;

. Da je zniZanje temperature pravilno nastavljeno. Oglejte si
»Nastavitve/Ogrevalni krogx.

. da me3alni ventil ni v poloZaju za ro¢no upravljanje.

Ce ogrevanje ni enakomerno, preverite;

. da je sobni senzor namescen tako, da ustrezno odraza temperaturo
za celotni objekt;

. da termostatski ventili radiatorja ne motijo sobnega senzorja;
. da na sobni senzor ne vplivajo nobeni drugi viri ogrevanja /mraza;
. da mesalni ventil ni v poloZaju za ro¢no upravljanje.

Pazite, da senzor
prostora zaradi
neenakomernega
kroZenja zraka ne bo
blizu stopnisca.

Ce v zgornjem
nadstropju nimate
termostatskih ventilov,
jih boste morda morali
namestiti.




Zanka geosonde

Napake se lahko postavijo v hladilni enoti, ¢e zanka geosonde ni bila pravilno
namescena, e ni bila zadostno odzracena, Ce je v njej premalo antifriza

ali ni ustrezno velika. Slabo ali nezadostno kroZenje lahko povzroci, da bo
toplotna ¢rpalka v primeru nizke temperature uparjanja sproZila alarm. Ce je
temperaturna razlika med vhodno in izhodno temperaturo prevelika, naprava
sprozi alarm in prikaZe se sporocilo »Nizek pretok slanice”. Vzrok za to je, da
je najverjetneje zrak v krogu s slanico. Dobro odzracite, kar lahko v dolo¢enih
primerih traja kak dan. Preverite tudi zanko geosonde. Oglejte si tudi poglavje
»Povezava sistema s slanico”.

Preverite:

. da hitrost &rpalke za slanico ni nastavljena prenizko. Ce pride do
teZave, vrednost poskusite povecati.

Ponastavite alarm »Nizka temp upar” na prikazovalniku. Ce se napaka
ponavlja, obvestite serviserja in odpravite napako.

Ce je prikazano besedilo »Nizka temperatura slanice”, zanka geosonde morda
ni zadosti velika ali pa je morda okvarjen senzor. V meniju »Trenutni podatki o
delovanju« preverite temperaturo krogotoka s slanico. Ce vhodna temperatura
med delovanjem pade pod -5 °C, obvestite serviserja, da bo preveril krogotok
s slanico.

ZaScita motorja
Sistem CTC EcoZenith i600M nenehno spremlja delovanje kompresorja in

sprozi alarm, ¢e kompresor ¢rpa nenavadno veliko toka. Ko pride do napake, se
prikaZe sporocilo »Za3¢ita motorja pred visoko porabo toka«.

Vzrok napake je lahko:
. Napaka v fazi ali prekinitev napajanja. Preverite varovalke, kar je lahko
najpogostejsi vzrok teZave.

. Preobremenitev kompresorja. PokliCite serviserja.
. Okvarjen kompresor. Pokli¢ite serviserja.
. Nezadostno kroZenje med hladilnim krogom in valjem. Preverite

¢rpalko medija za ogrevanje (polnilno ¢rpalko).

. Nenormalno visoka temperatura v krogotoku s slanico. Poklicite
serviserja.
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19.1 Sporocila o delovanju

Sporocila o delovanju se prikazujejo, ko je to potrebno, da
uporabnika obvescajo o posameznih fazah obratovanja
naprave.

[101 3akasn Zagona
[I002] Ogrevanje 1zk, Ogr Krog 1

[1013] Zakasn Zagona

Kompresor se ne sme zagnati prehitro po zagonu.
Zakasnitev je navadno nastavljena vsaj na 10 minut.
[1002] Ogrevanje Izk, Ogr Krog 1

[1005] Ogrevanje Izk, Ogr Krog 2

[1006] Ogrevanje Izk, Ogr Krog 3

[1007] Ogrevanje 1zk, Ogr Krog 4

Za vsak posamezni ogrevalni krog prikazuje, da je
naprava v poletnem nacinu delovanja, ko ogrevanje ni vec
potrebno, in ogreva samo sanitarno vodo.

[1011] Dalj Nadz Obremenitve

Oznacuje, da je aktiven dalj nadz obremenitve. Dalj nadz
obremenitver z omejevanjem (Round circulation) je
naprava, ki jo lahko dobavitelj elektricne energije uporabi
za kratkotrajno omejitev velikih porabnikov. Ko je aktiviran
dalj nadz obremenitve z omejevanjem, sta kompresor in
elektri¢ni izhod blokirana.

[1008] Tarifa TC 1z

Oznacuje, da je tarifa izklopila toplotno ¢rpalko.

[1010] Tarifa EL Iz

Prikazuje, da je tarifa izklopila potopne elemente grelnika.

[1009] Kompresor Blokiran

Kompresor je nastavljen tako, da se izklopi, na primer pred
vrtanjem ali izkopavanjem za izvedbo kolektorskih tuljav.
Naprava je dobavljena z blokiranim kompresorjem. Ta
mozZnost je izbrana v meniju »Instalater/Nastavitve/Topl
Crp«.

[1021] Dalj Nadz Ogr Krog 1

[1022] Dalj Nadz Ogr Krog 2

[1023] Dalj Nadz Ogr Krog 3

[1024] Dalj Nadz Ogr Krog 4

MoZnost daljinskega nadzora vpliva na to, ali je ogrevanje
vklopljeno ali izklopljeno. Ce je ogrevanje izklopljeno, je
prikazana tudi moznost »Ogrevanje izklopljeno, Ogrevalni
krog 1/2/3".

[1017] SmartGrid: Blokada

[1019] SmartGrid: Niz Tarifa

[1018] SmartGrid: Visek Energije

Funkcionalnost naprave ureja funkcija »SmartGrid“. Glejte
tudi »Dolocite sistem/Daljinsko upravljanje/SmartGrid«
[1030] Blokada pogona zaradi prenizke napetosti
Toplotna ¢rpalka se je ustavila zaradi nezadostne omreZzne
napetosti. Naprava se bo poskusila ponovno zagnati.
[1031] Alarm zaradi blokade pogona

Toplotna ¢rpalka je zaustavila zaradi okvare pogona; na
primer zaradi napetosti ali prekomerne temperature.
Naprava se bo poskusila ponovno zagnati.




19.2 Alarmna sporocila

& Alarm: [E055] Napacen vrstni red faz

Reset Alarm

ﬂl\zm%: @\18.0"': 58°C /I_I\ﬂ .7°C

Ce pride do okvare, na primer senzorja, se sprozi alarm. Na prikazovalniku se
prikaZe sporocilo z informacijo o okvari. V primeru alarma utripata tudi dioda
LED na prikazovalniku in sobni senzor.

Alarm ponastavite tako, da na prikazovalniku pritisnete gumb »Ponastavi
alarm”. Ce se sproZi ve¢ alarmoyv, se prikaZejo en za drugim. Ponavljajo¢o se
napako je treba najprej odpraviti, Sele nato jo je mogoce ponastaviti. Nekateri
alarmi se samodejno ponastavijo, ¢e napaka preneha.

Alarmna sporocila Opis

[E055] Napacen vrstni red faz Motor kompresorja v napravi se mora vrteti v pravo smer. Naprava preverja, da so vaze
pravilno povezane; v nasprotnem primeru se sprozi alarm. To bo zahtevalo spremembo
dveh faz v napravi. Pri odpravljanju te napake mora biti napajanje sistema onemogoceno.
Ta napaka se navadno pojavi samo med namestitvijo.

[Exxx] Senzor Alarm se prikaZe, ¢e pride do napake pri senzorju, ki ni povezan ali je kratkosticen. Ce je ta
senzor pomemben za delovanje sistema, se kompresor zaustavi. Po odpravi te napake je
treba alarm ro¢no ponastaviti.

[E002] Senzor B9 Kotel [E031] Senzor primarnega pretoka 1 (B1)
[E007] Senzor hranilnika toplote (B6) [E032] Senzor primarnega pretoka 2 (B2)

[E012] Senzor hranilnika za ogrevanje [E033] Senzor primarnega pretoka 3 (B3)
sanitarne vode (B5)

[E0O15] Senzor B10 Kotel [E034] Senzor primarnega pretoka 4* (B4)
[E016] Senzor s povezavo do solarnih [EO74] Sobni senzor (B11)
panelov* (B30)

[E017] Senzor iz solarnih panelov* (B31) [E075] Sobnisenzor 2 (B12)

[E018] Senzor za dalj. nadzor hranilnika [E076] Sobni senzor 3* (B13)
za ogrevanje sanitarne vode*
(B43)

[E019] Senzor bazena* (B50) [EO77] Sobnisenzor 4* (B14)
[E030]  Zunanji senzor (B15)
in za toplotne ¢rpalke TC1-TC10:

[E003] Senzor vhoda slanice [E036] Senzor visokega tlaka
[E005] Senzor izhoda slanice [E037] Senzor izhoda

[E028] Senzor vhoda v TC [E043] Senzor nizkega tlaka
[E029] Senzor izhoda iz TC [E080] Senzor sesalnega plina

[E160] Senzor sesalnega plina

[E057] Motorna zaScita pred Zaznano je bilo stekanje previsokega toka v kompresor. Pritisnite ponastavi in preverite, ali
visoko napetostjo se bo alarm znova pojavil. Ce se napaka ponovi, se obrnite na instalaterja.

[E058] Motorna zaScita pred nizko Zaznano je bilo stekanje prenizkega toka v kompresor. Pritisnite ponastavi in preverite, ali
napetostjo se bo alarm znova pojavil. Ce se napaka ponovi, se obrnite na instalaterja.

[E035] Visokotlacno stikalo Sprozeno je bilo stikalo za visok tlak hladiva. Pritisnite ponastavi in preverite, ali se bo alarm

znova pojavil. Ce se napaka ponovi, se obrnite na instalaterja.
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*Velja, Ce je nameScen pripomocek CTC Expansion.




Alarmna sporocila Opis

[E041] Nizka temperatura slanice Temperatura slanice, ki prihaja iz zanke vrtine/geosonde, je prenizka. Pritisnite ponastavi
in preverite, ali se bo alarm znova pojavil. Ce se napaka ponavlja, se obrnite na svojega
serviserja, da preveri dimenzioniranje na hladni strani.

[E040] Nizek pretok slanice Vzrok za nizek pretok slanice najveckrat povzroci zrak v sistemu kolektorja, Se zlasti
takoj po namestitvi. Vzrok je lahko tudi predolg krogotok kolektorja. Preverite tudi, da je
¢rpalka slanice nastavljena na hitrost 3. Pritisnite ponastavi in preverite, ali se bo alarm
znova pojavil. Preverite tudi filter slanice, ki je bil nameScen.

Ce se napaka ponovi, se obrnite na instalaterja.

[E063] Napaka v komunikacijiz ~ To sporocilo se prikaZe, ko kartica prikazovalnika (A1) ne more komunicirati z relejno

relejno kartico kartico. (A2)

[E027] Napaka v komunikacijis  To sporocilo se prikaZe, ko kartica prikazovalnika (A1) ne more komunicirati s kartico za
T krmiljenje TC (A5).

[E056] Napaka v komunikacijiz  To sporocilo se prikaZe, ko kartica za krmiljenje TC (A5) ne more komunicirati z zas¢ito
motorno zascito motorja. (A4)

[E044] Stop, visoka temp kompr  To sporocilo se prikaZe, ko je temperatura kompresorja visoka.
Pritisnite ponastavi in preverite, ali se bo alarm znova pojavil. Ce se napaka ponovi, se
obrnite na instalaterja.

[E045] Stop, nizka temp upar To sporocilo se prikaZe, ko je temperatura uparjanja nizka.
Pritisnite ponastavi in preverite, ali se bo alarm znova pojavil. Ce se napaka ponovi, se
obrnite na instalaterja.

[E046] Stop, visoka temp upar To sporocilo se prikaZe, ko je temperatura uparjanja visoka.
Pritisnite ponastavi in preverite, ali se bo alarm znova pojavil. Ce se napaka ponovi, se
obrnite na instalaterja.

[E047] Stop, niz temp ses plin To sporocilo se prikaZe, ko je temperatura sesalnega plina nizka.
eksp vent Pritisnite ponastavi in preverite, ali se bo alarm znova pojavil. Ce se napaka ponovi, se
obrnite na instalaterja.

[E048] STOP Nizko Upar Eksp V To sporocilo se prikaZe, ko je uparjalna temperatura ekspanzijskega ventila nizka.
Pritisnite ponastavi in preverite, ali se bo alarm znova pojavil. Ce se napaka ponovi, se
obrnite na instalaterja.

[E049] Stop vis tem upar eksp ven To sporocilo se prikaZe, ko je uparjalna temperatura ekspanzijskega ventila visoka.
Pritisnite ponastavi in preverite, ali se bo alarm znova pojavil. Ce se napaka ponovi, se
obrnite na instalaterja.

[E050] Stop, niz tem pregretja To sporocilo se prikaZe, ko je temperatura superogrevanja ekspanzijskega ventila nizka.

eksp ven Pritisnite ponastavi in preverite, ali se bo alarm znova pojavil. Ce se napaka ponovi, se
obrnite na instalaterja.

[E013] EVO Izk To sporocilo se prikaZe, ko se pojavi okvara pri krmiljenju ekspanzijskega ventila.

[E052] Faza 1 Manjka To sporocilo se prikaZe v primeru izpada ene od faz.

[E053] Faza 2 Manjka

[E054] Faza 3 Manjka

[E010] Kompresor Tip? To sporocilo se prikaZe, ¢e sistem nima podatka o tipu kompresorja.

[E026] Toplotna crpalka To sporocilo se prikaZe, e je toplotna €rpalka v nacinu alarma.

[E001] Tveganje zamrznitve Alarm nakazuje, da je temperatura izhodne vode iz toplotne ¢rpalke (TC Iz) prenizka za

odmrzovanje. Morda je v sistemu premajhna koli¢ina vode. Morda je pretok prenizek.
(Velja za napravo EcoAir)

[E163] NajdaljSi €as trajanja Toplotna ¢rpalka ni imela ¢asa za izvedbo odmrzovanja v najdaljSem Casu. Prepricajte se,
odmrzovanja da je ves led na uparjalniku izginil.

[E087] Pogon Pritisnite ponastavi in preverite, ali se bo alarm znova pojavil.

[E088] Pogon: 1 - Ce se napaka ponavlja, se obrnite na instalaterja in mu sporocite Stevilko kode napake,
[E109] Pogon: 29 Okvara kjer je to mogoce.

pogona.

[E117] Pogona: Brez povezave Napaka v komunikaciji. Priklju€na omarica in pogon toplotne ¢rpalke ne komunicirata.
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19.3 Kritic¢ni alarmi - Tveganje zamrznitve

& LAlarm: [E211] Tveganje Zamrzn majhen
pretok

Ponastavitev alarma
{Dy21.0°c  {18.0°C 58°C /I_\I[ll -7°C

[E135] Tveganje Zamrzn (po Stirih alarmih se prikaZe nov alarm [E218])

[E211] Tveganje Zamrzn majhen pretok (po 3tirih alarmih se prikaZe nov alarm
[E219])

[E216] TC pretok vode temp dif. (po &tirih alarmih se prikaZe nov alarm [E220])

[E217] TC polnilna Crp pretok (po &tirih alarmih se prikaZe nov alarm [E221])

Ce je na zaslonu prikazan kriti¢ni alarm, izvedite spodaj opisan ukrep. Alarm
potrdite tako, da vnesete kodo 4005 v prikazni meni "Installer/Service/Coded
settings/Code" (Instalater/Servis/Kodirane nastavitve/Koda).

Upostevajte: Kriticne alarme lahko potrdite trikrat, tako da vnesete kodo 4005.
Po Stirih alarmih je toplotna ¢€rpalka blokirana; v tem primeru se posvetujte
z inStalaterjem. Po enem letu delovanja brez alarmov se kriti¢ni alarmi
ponastavijo.

[E135] Tveganje Zamrzn

Velja za vse toplotne ¢rpalke Zrak/Voda, krmiljene s CTC EcoLogic L/M/S, CTC
EcoZenith i255/i360/i555 ali CTC EcoVent i360F.
Pogoji za alarm

Ce je temperatura vode, ki izstopa iz toplotne ¢rpalke (TC izhod), med
odtaljevanjem nizja od 15 °C ali, €e je razlika med vhodom v TC in izhodom iz TC
vec kot 20 sekund vecja od 15 °C.

MoZen vzrok

. Temperatura krogotoka in/ali pretok sistema sta prenizka.

. Ce senzorja (TC vhod in TC izhod) ne kaZeta pravilnih vrednosti,
se lahko sproZi alarm [E135]. Temperaturo preverite z zunanjim
termometrom.

Ukrep

. Zagotovite, da je povratek ogrevalnega krogotoka pri odtaljevanju
najmanj 25 °C. Ce je temperatura niZja, se posvetujte z instalaterjem.

. Nadgradnja s hranilnikom za povecanje volumna.

. Preverite, Ce so izpolnjene zahteve za ustrezen pretok sistema; to je

primeren presek cevi cevovoda, delovanje obtocne Crpalke, Cistost
filtra za umazanijo.

. Preverite senzorja (TC vhod in TC izhod) in ju po potrebi zamenijajte.
[E211] Tveganje Zamrzn majhen pretok
Velja za CTC EcoAir 600 z namescenim dodatnim "senzorjem pretoka".

Pogoji za alarm

Pretok je med odtaljevanjem vec kot 30 sekund manjsi od 10 I/min (EcoAir
610/614) ali 15 |/min (EcoAir 622).

MoZen vzrok

. Temperatura krogotoka in/ali pretok sistema sta prenizka.
Ukrep
. Preverite, Ce so izpolnjene zahteve za ustrezen pretok sistema; to je

primeren presek cevi cevovoda, delovanje obtocne ¢rpalke, Cistost
filtra za umazanijo.

Kriticne alarme [E135],
[E211], [E216] in [E217]
lahko potrdite trikrat,
tako da vnesete kodo
4005. Po stirih alarmih
je toplotna ¢rpalka
blokirana.




[E216] TC pretok vode temp dif.
Velja za CTC EcoAir 500/600.

Pogoji za alarm

Razlika med vhodom in izhodom TC je med ogrevanjem za ¢as, dalj3i od 15
minut, viSja od 12 °C.

MozZen vzrok

. Temperatura krogotoka in/ali pretok sistema sta prenizka.
Ukrep
. Preverite, Ce so izpolnjene zahteve za ustrezen pretok sistema; to je,

primeren presek cevi cevovoda, nastavitev hitrosti delovanja obto¢ne
Crpalke, Cistost filtra za umazanijo.

. Preverite senzorja (TC vhod in TC izhod) in ju po potrebi zamenijajte.
[E217] TC polnilna Crp pretok
Velja za CTC EcoAir 400.

Pogoji za alarm

Stevilo vrtljajev polnilne ¢rpalke presega 70 % med ogrevanjem za ¢as, daljsi
od 15 minut.

MoZen vzrok

. Temperatura krogotoka in/ali pretok sistema sta prenizka.
Ukrep
. Preverite, Ce so izpolnjene zahteve za ustrezen pretok sistema; to je,

primeren presek cevi cevovoda, nastavitev hitrosti delovanja obto¢ne
crpalke, Cistost filtra za umazanijo.
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20. Napeljava cevi

Cevi morajo biti napeljane skladno z veljavnimi standardi. Vse nastavitve za
namestitev uporabite skladno z opisom v poglavju »Prvi zagonc.

V tem poglavju so prikazane temeljne povezave toplotnih ¢rpalk in dodatnega
vira ogrevanja z ogrevalnim sistemom objekta in sistemom za ogrevanje
sanitarne vode za Sest razli¢nih sistemov priklopa. Vsi sistemi vklju€ujejo tudi

solarno ogrevanje; sistemi 4, 5 in 6 vklju€ujejo tudi moZnost ogrevanja sistema.
Oglejte si tudi poglavje »Elektricna namestitev.

20.1 Sistem priklopa 1*

Sistem 1 je zasnovan za povezavo ogrevalnega kroga na obstojeci kotel prek
mesalnega ventila. Krmilni sistem kotel zaZene, ko je to potrebno, ko mesalni
ventil za¢ne dodajati toploto iz dodatnega vira. Sanitarna voda se predogreva v
kotlu, nato pa se ogreva v lo€enem grelniku sanitarne vode.

Na kotel na drva je mogoce namestiti senzor dimnih plinov. Na kotel je mogoce
prek tripotnega ventila povezati solarne panele ali njihovo energijo usmeriti v
predogrevanje zemeljskega kolektorja/geosonde. Hlajenje je mogoce zlahka
povezati na ogrevalni krog, napajan prek zemeljskega kolektorja/geosonde.

Krogotok slanice

G31

B31)3

T€1

Sistem 1: Sistem

CTC EcoPart i600M brez

dodatka CTC Expansion

ne zajema naslednjih

podsistemov in z njimi

povezanih ¢rpalk,

ventilov in senzorjev:

- Toplotne ¢rpalke 3 do

10

- Ogrevalna kroga 3 in 4

- Hlajenje

- Predogrevanje

zemeljskega kolektorja

- Solarna energija

- KroZenje sanitarne
vode (Cirkulac San V)

Solarni paneli
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20.1.1 Sistem priklopa 1 - ogrevalni krog

Y, B4
G4

v3 Ogrevalni krog 4
G3

Y2 Ogrevalni krog 3
G2

Ogrevalni krog 2

PB1

|
: Y21
BT J]]]II]H]]]]]]]]I

Ogrevalni krog 1

gy

Naprava CTC EcoPart i600M je lahko povezana s Stirimi razli¢nimi ogrevalnimi
krogi z lo¢enimi sobnimi senzorji. Tripotni ventil (Y21) je glavni ventil, mesalni
ventili (Y2, Y3 in Y4) pa so podrejeni ventili.

Zunaniji senzor (B15) je treba namestiti na zunanjo steno hise, tako da je
zasciten pred neposredno son¢no svetlobo. Povezan je z dvoZilnim kablom
(najm. 0,5 mma2).

Sobne senzorje (B11 do B14) je treba namestiti na odprto mesto v objektu, kjer
priCakujemo referen¢no temperaturo. Povezati jih je treba s troZilnim kablom
(najm. 0,5 mma2).

Senzorje primarnega pretoka (B1 do B4) je treba namestiti na primarni pretok
posameznega ogrevalnega kroga.

Povratni senzor (B7) namestite na povratni tok iz ogrevalnega kroga.
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20.1.2 Sistem priklopa 1 - Toplotne crpalke
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V sistemu je lahko povezanih do 10 toplotnih érpalk (TC1 do TC10) z njihovimi
polnilnimi ¢rpalkami (G11 do G20). Polnilna ¢rpalka G11 je tovarnisko
namescena v TC1 (CTC EcoPart i600M)

Polnilno &rpalko 2 (G12) krmili sistem CTC EcoPart i600M. Za krmiljenje
polnilnih €rpalk G13 in G14 prek sistema CTC EcoPart i600M potrebujete
pripomocek CTC Expansion.

Toplotne ¢rpalke se napajajo lo€eno in ne prek naprave CTC EcoPart i600M.

Za vet informacij si oglejte navodila za namestitev in vzdrZzevanje zadevne
toplotne ¢rpalke.

20.1.3 Sistem priklopa 1 - Sanitarna voda

Sanitarno vodo v kotlu predogreva toplotna ¢rpalka, nato pa se ogreva v
lo¢enem grelniku sanitarne vode (grelnik sanitarne vode). KroZenje sanitarne
vode omogoca ¢rpalka (G40). Vroca sanitarna voda iz grelnika se v me3alnem
ventilu me3a s hladno, ki se vraca v hranilnik, preden se ponovno ogreje.
Nepovratni ventili zagotavljajo pravilno delovanje sistema kroZenja, kot je
predvideno. Krmilni ventili omogocajo prilagajanje Zelenega pretoka v krogu.

Gl‘o Kotel
O, e
A\ <4 relnik i/ B8
; ; V\/ % an|tarr$e vode
t T <
> — D > S
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20.1.4 Sistem priklopa 1 - Dodatni vir ogrevanja
(kotel na drva)

. B8
%
E1ﬂ /59
N o)
>
Y1

Obstojeci kotel je v ogrevalni krog povezan prek me3alnega ventila (Y1).

Med delovanjem kotla senzor (B8) meri temperaturo dimnih plinov in
krmilnemu sistemu sporoci, da v kotlu poteka proces kurjenja.

Senzor (B9) je treba namestiti tako, da meri temperaturo v kotlu.

20.1.5 Sistem priklopa 1 - Pasivno hlajenje

Ce je dologena funkcija hlajenja, je treba me3alni ventil Y3, polnilna €rpalka
G3 in senzor B3 uporabiti za sistem hlajenja (in ne za ogrevalni krog 3). Za
vec podrobnosti o povezavi si oglejte priro¢nik za namestitev in vzdrZevanje
hladilnega sistema.

A\

XA%FCDE@B; Q

N\

Ventilacijski konvektor
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20.1.6 Sistem priklopa 1 - Solarna energija

Solarni paneli
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Solarne panele je mogoce povezati s kotlom prek tripotnega ventila (Y31) ali
zemeljsko tuljavo za predogrevanje zemeljskega kolektorja/geosonde.

Hitrostno krmiljena ¢rpalka (G30) in senzorja B30 in B31 sta names¢ena poleg
solarnih panelov.

Za predogrevanje zemeljskega kolektorja/geosonde so povezani tripotni ventil
(Y31), toplotni izmenjevalnik, polnilna ¢rpalka (G31) in nepovratni ventil.

Polnilna ¢rpalka za predogrevanje zemeljskega kolektorja (G31) zagotavlja
zadosten pretok skozi toplotni izmenjevalnik.

Hitrostno nadzorovana ¢rpalka (G32) in toplotni izmenjevalnik sta names¢ena
za ogrevanje sanitarne vode.
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20.2 Sistem priklopa 2 in 3*

Konfiguracija sistemov priklopa 2 in 3 se medsebojno razlikujeta po lokaciji
namestitve dodatnega vira ogrevanja.

Sistem priklopa 2

V sistemu priklopa 2 je dodatni vir name3¢en pred sistemom za ogrevanje
sanitarne vode, sistem priklopa 3 pa je za sistemom za ogrevanje sanitarne
vode.

Toplotni &rpalki TC1 in TC2 je mogoce povezati prek tripotnih ventilov, ki
usmerjajo pretok bodisi v sistem za ogrevanje sanitarne vode bodisi v ogrevalni
sistem. Ce sta namesceni ve¢ kot dve toplotni ¢rpalki, morajo biti preostale
Crpalke prikljucene na ogrevalni sistem.

Ob povezavi hranilnika toplote se me3alni ventil (Y4) uporablja za povezavo
hranilnika v sistem (ne z ogrevalnim krogom 4).

Solarne panele je mogoce povezati bodisi s hranilnikom za ogrevanje sanitarne
vode bodisi s hranilnikom toplote prek tripotnih ventilov. Solarni paneli se
lahko uporabljajo tudi za predogrevanje zemeljskega kolektorja/geosonde.

Hlajenje je mogoce zlahka povezati na ogrevalni krog, napajan prek
zemeljskega kolektorja/geosonde.

Krogotok slanice

Pasivno hlajenje
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& Sistem 2/3: Sistem
CTC EcoPart i600M brez
dodatka CTC Expansion
ne zajema naslednjih
podsistemov in z njimi
povezanih ¢rpalk, ventilov
in senzorjev:
- Toplotne ¢rpalke 3 do 10
- Ogrevalna kroga 3 in 4
- Hlajenje
- Predogrevanje
zemeljskega kolektorja
- Solarna energija
- KroZenje sanitarne vode
(Cirkulac San V)*
- Zunaniji hranilnik za
ogrevanje sanitarne vode
- Hranilnik toplote
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Sistem priklopa 3

V sistemu priklopa 3 je dodatni vir namescen za sistemom za ogrevanje
sanitarne vode, sistem priklopa 2 pa je pred sistemom za ogrevanje sanitarne
vode. V sistemu 3 je elektri¢ni grelnik names¢en v hranilniku za ogrevanje
sanitarne vode.

Ob povezavi hranilnika toplote se me3alni ventil (Y4) uporablja za povezavo
hranilnika v sistem (ne z ogrevalnim krogom 4). Toplotni ¢rpalki TC1in TC2 je
mogoce povezati prek tripotnih ventilov, ki usmerjajo pretok bodisi v sistem za
ogrevanje sanitarne vode bodisi v ogrevalni sistem. Druge toplotne Crpalke so
povezane z ogrevalnim sistemom.

Solarno energijo lahko uporabimo za ogrevanje hranilnika za ogrevanje
sanitarne vode ali hranilnika toplote s tripotnimi ventili ali za predogrevanje
zemeljskega kolektorja.

Hlajenje je mogoce zlahka povezati na ogrevalni krog, napajan prek

zemeljskega kolektorja/geosonde.
! 9 ) /g Solarni paneli
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20.2.1 Sistem priklopa 2 in 3 - Ogrevalni krog

Yh EBL

G4
£ 5 ]
Ogrevalni krog 4
Y3 B3
G3
£ | ]
Ogrevalni krog 3
Y2 B2
G2
< . ]
Ogrevalni krog 2
E EB1
Y
J
B7 a1
p o MU

Ogrevalni krog 1

Naprava CTC EcoPart i600M je lahko povezana s Stirimi razli¢nimi ogrevalnimi
krogi z lo¢enimi sobnimi senzorji. Ogrevalni krogi 2, 3 in 4 so povezani prek
mesalnih ventilov (Y2, Y3 in Y4). Ce je dolo¢en dodatni vir ogrevanja (E1), je
treba uporabiti mesalni ventil (Y2) za povezavo dodatnega vira ogrevanja s
sistemom (ne z ogrevalnim krogom 2).

Zunanji senzor (B15) je treba namestiti na zunanjo steno hise, tako da je
zasciten pred neposredno soncno svetlobo. Povezan je z dvozilnim kablom
(najm. 0,5 mm?).

Sobne senzorje (B11 do B14) je treba namestiti na odprto mesto v objektu, kjer
pri¢akujemo referen¢no temperaturo. Povezati jih je treba s trozilnim kablom
(najm. 0,5 mm?).

Senzorje primarnega pretoka (B1 do B4) je treba namestiti na primarni pretok
posameznega ogrevalnega kroga.

Povratni senzor (B7) namestite na povratni tok iz ogrevalnega kroga.

*Velja, Ce je namescen pripomocek
CTC Expansion.
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20.2.2 Sistem priklopa 2 in 3 - Toplotne crpalke
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V sistemu je lahko povezanih do 10 toplotnih érpalk (TC1 do T€10) z njihovimi
polnilnimi &rpalkami (G11 do G20). Polnilna ¢rpalka G11 je tovarnisko
namescena v TC1 (CTC EcoPart i600M)

Polnilno ¢rpalko 2 (G12) krmili sistem CTC EcoPart i600M. Za krmiljenje
polnilnih €rpalk G13 in G14 prek sistema CTC EcoPart i600M potrebujete
pripomocek CTC Expansion.

Toplotni €rpalki TC1 in TC2 je mogoce povezati prek tripotnih ventilov, ki
usmerjajo pretok bodisi v sistem za ogrevanje sanitarne vode bodisi v ogrevalni
sistem. Ce sta name3ceni ve¢ kot dve toplotni ¢rpalki, morajo biti preostale
¢rpalke priklju¢ene na ogrevalni sistem.

Toplotne ¢rpalke se napajajo lo€eno in ne prek naprave CTC EcoPart i600M.

Za vet informacij si oglejte »Prirocnik za namestitev in vzdrzevanje«.
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20.2.3 Sistem priklopa 2 in 3* - Sanitarna voda

V sistemu priklopa je lahko hranilnik za ogrevanje sanitarne vode opremljen z
elektri¢nim grelnikom (E4), Ce je za hranilnikom za ogrevanje sanitarne vode
povezan dodatni vir ogrevanja (E1 ali E3). V hranilniku za ogrevanje sanitarne
vode mora biti namescen senzor B5.

KroZenje sanitarne vode omogoca ¢rpalka (G40). Vroca sanitarna voda

iz hranilnika za ogrevanje sanitarne vode se v me3alnem ventilu me3a s
hladno, ki se vrac¢a v hranilnik, preden se ponovno ogreje. Nepovratni ventili
zagotavljajo pravilno delovanje sistema kroZenja, kot je predvideno. Krmilni
ventili omogocajo prilagajanje Zelenega pretoka v krogu.

MoZnost A

QL0

v
<

- E4 '
T

=== Hran SV

MozZnost B
Dod Hran SV

G4

GM r J

BSq

E4)

Hran SV

MozZnost B ponazarja moznost namestitve enega ali ve¢ hranilnikov za
ogrevanje sanitarne vode, ki so v tem primeru prek toplotnega izmenjevalnika
povezani v spodnji hranilnik za ogrevanje sanitarne vode, kot je prikazano na
skici. Ta reSitev zahteva namestitev zunanjega senzorja hranilnika za ogrevanje
sanitarne vode (B43) v zunanjem hranilniku toplote, ter cirkulacijskih ¢rpalk
(G41) pred toplotnim izmenjevalnikom in po njem.
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20.2.4 Sistemi priklopa 2 in 3 - Dodatni vir ogrevanja

V sistemu priklopa 2 je dodatni vir ogrevanja (E1 ali E3) povezan pred
hranilnikom za ogrevanje sanitarne vode, sistem priklopa 3 pa je povezan za
sistemom za ogrevanje sanitarne vode. Dodatni vir ogrevanja (E4) je lahko nato
namesto tega neposredno povezan s hranilnikom.

Ko je povezan dodatni vir ogrevanja (E1), se uporablja me3alni ventil (Y2) za
povezavo dodatnega vira ogrevanja s sistemom (ne z ogrevalnim krogom 2).

Ce je povezan hranilnik toplote, se uporablja megalni ventil (Y4) za povezavo
dodatnega vira ogrevanja s sistemom (ne z ogrevalnim krogom 4). V hranilniku
toplote mora biti name3cen senzor B6.

Senzor B10 mora biti povezan za merjenje temperature, ki prihaja iz dodatnega
vira ogrevanja.
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20.2.5 Sistem priklopa 2 in 3 - Pasivno hlajenje

Ce je dolo€ena funkcija hlajenja, je treba me3alni ventil Y3, polnilna ¢rpalka
G3 in senzor B3 uporabiti za sistem hlajenja (in ne za ogrevalni krog 3). Za
vec podrobnosti o povezavi si oglejte priro¢nik za namestitev in vzdrZevanje
hladilnega sistema.

\'%4

Y3 G3

20.2.6 Sistem priklopa 2 in 3 - Solarna energija

Solarni paneli

B31}

G31

Pretok toplote iz solarnih panelov je usmerjen v hranilnik za ogrevanje
sanitarne vode/hranilnik toplote ali grelno tuljavo za predogrevanje
zemeljskega kolektorja/geosonde, ko je hranilnik za ogrevanje sanitarne vode
do konca ogret.

Hitrostno krmiljena ¢rpalka (G30) in senzorja B31 in B30 sta namesZena poleg
solarnih panelov.

Pri predogrevanju zemeljskega kolektorja/geosonde so povezani tripotni ventil
(Y31), toplotni izmenjevalnik in polnilna ¢rpalka (G31).

Tripotni ventil (Y30) je povezan skupaj s hitrostno krmiljeno ¢rpalko (G32) in
toplotnim izmenjevalnikom, da se pretok usmeri proti hranilniku za ogrevanje
sanitarne vode ali hranilniku toplote. V solarni ogrevalni krog ni treba namestiti
toplotnih izmenjevalnikov in ¢rpalk (G32), ¢e je v hranilniku za ogrevanje
sanitarne vode/hranilniku toplote Ze izvedena zanka.

Ko je aktivirana funkcija predogrevanja, sistem zaZene tudi ¢rpalko za slanico
v toplotni ¢rpalki. Polnilna ¢rpalka za predogrevanje zemeljskega kolektorja
(G31) zagotavlja zadosten pretok skozi toplotni izmenjevalnik.
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20.3 Sistem priklopa 4 in 5*

Konfiguraciji sistemov 4 in 5 se medsebojno razlikujeta po lokaciji namestitve
dodatnega vira ogrevanja. Za opis aktivnega hlajenja za vrste sistemov 4 in 5
glejte poglavje "Aktivno hlajenje"”.

Sistem priklopa 4
Sistem 4 vklju€uje ogrevanje bazena.

Vsa energija iz toplotnih ¢rpalk in dodatnega vira se v ogrevalni sistem
prenasa prek hranilnika toplote, ki v ogrevalnem sistemu vzdrzuje konstantno
temperaturo.

Pri sistemu priklopa 4 je dodatni vir ogrevanja namescen pred sistemom za
ogrevanje sanitarne vode, pri sistemu priklopa 5 pa za njim.

Toplotni &rpalki TC1 in TC2 je mogoce povezati prek tripotnih ventilov, ki
usmerjajo pretok toplote bodisi v sistem za ogrevanje sanitarne vode bodisi v
ogrevalni sistem. Druge toplotne Crpalke so povezane z ogrevalnim sistemom.
Solarno energijo lahko uporabimo za ogrevanje hranilnika za ogrevanje
sanitarne vode ali hranilnika toplote s tripotnimi ventili ali za predogrevanje
zemeljskega kolektorja. Hlajenje je mogoce zlahka povezati na ogrevalni krog,
napajan prek zemeljskega kolektorja/geosonde.

Krogotok slanice

Pasivno hlajenje

e

Sistem 4/5: Sistem

CTC EcoPart i600M brez

dodatka CTC Expansion

ne zajema naslednjih

podsistemov in z njimi

povezanih ¢rpalk, ventilov

in senzorjev:

- Toplotne crpalke 3-10

- Ogrevalna kroga 3 in 4

- Hlajenje

- Predogrevanje

zemeljskega kolektorja

- Solarna energija

- KroZenje sanitarne vode
(Cirkulac San V)

- Zunaniji hranilnik za

ogrevanje sanitarne vode

- Bazen

Solarni paneli
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Sistem priklopa 5

Vsa energija iz toplotnih ¢rpalk in dodatnega vira se v ogrevalni sistem
prenasa prek hranilnika toplote, ki v ogrevalnem sistemu vzdrzuje konstantno
temperaturo.

V sistemu priklopa 5 je dodatni vir namesc&en za sistemom za ogrevanje
sanitarne vode, sistem priklopa 4 pa je pred sistemom za ogrevanje sanitarne
vode.

Toplotni &rpalki TC1 in TC2 je mogoce povezati prek tripotnih ventilov, ki
usmerjajo pretok bodisi v sistem za ogrevanje sanitarne vode bodisi v ogrevalni
sistem. Druge toplotne ¢rpalke so povezane z ogrevalnim sistemom.

Solarno energijo lahko uporabimo za ogrevanje hranilnika za ogrevanje
sanitarne vode ali hranilnika toplote s tripotnimi ventili ali za predogrevanje
zemeljskega kolektorja.

Hlajenje je mogoce zlahka povezati na ogrevalni krog, napajan prek

zemeljskega kolektorja/geosonde.

B3y3 Solarni paneli

Krogotok slanice
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20.3.1 Sistem priklopa 4 in 5 - Ogrevalni krog

@50 Bazen

G4

Ogrevalni krog 4

Y3 B3g 9

G3

Y2 B%grevalni krog 3
@2

]
Hranilnik toplote Ogrevalni krog 2

B> g7 Pr\ GI

Ogrevalni krog 1

Naprava CTC EcoPart i600M je lahko povezana s Stirimi razli¢nimi ogrevalnimi
krogi z lo¢enimi sobnimi senzorji. Ogrevalni krogi od 1 do 4 so povezani prek
mesalnih ventilov (Y1, Y2, Y3 in Y4).

Ce je pri sistemu priklopa 4 dolo¢en dodatni vir ogrevanja (E1), je treba
uporabiti me3alni ventil (Y2) za povezavo dodatnega vira ogrevanja s sistemom
(ne z ogrevalnim krogom 2).

Zunaniji senzor (B15) je treba namestiti na zunanjo steno hise, tako da je
zasciten pred neposredno soncno svetlobo. Povezan je z dvozilnim kablom
(najm. 0,5 mm?).

Sobne senzorje (B11 do B14) je treba namestiti na odprto mesto v objektu, kjer
pri¢akujemo referen¢no temperaturo. Povezati jih je treba s troZilnim kablom
(najm. 0,5 mm?).

Senzorje primarnega pretoka (B1 do B4) je treba namestiti na primarni pretok
posameznega ogrevalnega kroga.

Senzor (B7) namestite na povratni tok iz ogrevalnega kroga.

*Velja, Ce je namescen pripomocek

CTC Expansion.
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20.3.2 Sistem priklopa 4 in 5 - Toplotne crpalke
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V sistemu je lahko povezanih do 10 toplotnih érpalk (TC1 do T€10) z njihovimi
polnilnimi ¢rpalkami (G11 do G20). Polnilna ¢rpalka G11 je tovarnisko
nameséena v TC1 (CTC EcoPart i600M)

Polnilno &rpalko 2 (G12) krmili sistem CTC EcoPart i600M. Za krmiljenje
polnilnih ¢rpalk G13 in G14 prek sistema CTC EcoPart i600M potrebujete
pripomocek CTC Expansion.

Toplotni ¢rpalki TC1 in TC2 je mogoce povezati prek tripotnih ventilov, ki
usmerjajo pretok bodisi v sistem za ogrevanje sanitarne vode bodisi v ogrevalni
sistem. Ce sta name3Zeni ve¢ kot dve toplotni ¢rpalki, morajo biti preostale
Crpalke prikljuene na ogrevalni sistem. Pazite, da bodo vrata na ventilih
pravilno namescena.

Pri sistemu 4 je primarni pretok iz toplotne ¢rpalke 1 priklju¢en na dodatno
ogrevanje, kot je prikazano na zgorniji sliki.

Toplotne ¢rpalke se napajajo lo€eno in ne prek naprave CTC EcoPart i600M.

Za vet informacij si oglejte »Prirocnik za namestitev in vzdrZzevanje«.

*Velja, Ce je namescen pripomocek
CTC Expansion.
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20.3.3 Sistem priklopa 4 in 5* - Sanitarna voda

Pri sistemu priklopa 5 je lahko hranilnik za ogrevanje sanitarne vode opremljen
z elektri¢nim grelnikom (E4), saj dodatni vir ogrevanja (E1 ali E3) ni bil
namescen pred hranilnikom za ogrevanje sanitarne vode (kot pri sistemu
priklopa 4). V hranilniku za ogrevanje sanitarne vode mora biti names¢en
senzor B5.

KroZenje sanitarne vode omogoca ¢rpalka (G40). Vroca sanitarna voda

iz hranilnika za ogrevanje sanitarne vode se v me3alnem ventilu me3a s
hladno, ki se vra¢a v hranilnik, preden se ponovno ogreje. Nepovratni ventili
zagotavljajo pravilno delovanje sistema kroZenja, kot je predvideno. Krmilni
ventili omogocajo prilagajanje Zelenega pretoka v krogu.
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MoZnost B prikazuje moZnost namestitve (a) hranilnika/-ov za ogrevanje
sanitarne vode, ki ga/jih prek toplotnega izmenjevalnika poveZemo z nizjim
hranilnikom za ogrevanje sanitarne vode, kot je prikazano na skici. Ta reSitev
zahteva namestitev zunanjega senzorja hranilnika za ogrevanje sanitarne
vode (B43) v zunanjem hranilniku toplote, ter cirkulacijskih ¢rpalk (G41) pred
toplotnim izmenjevalnikom in po njem.
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20.3.4 Sistemi priklopa 4 in 5 - Dodatni vir ogrevanja

Pri sistemu priklopa 4 je dodatni vir ogrevanja (E1 ali E3) povezan pred
hranilnikom za ogrevanje sanitarne vode, kot je prikazano na skici. Ko je
povezan dodatni vir ogrevanja (E1), se uporablja me3alni ventil (Y2) za
povezavo dodatnega vira ogrevanja s sistemom (ne z ogrevalnim krogom 2).

Senzor B10 mora biti povezan za merjenje temperature, ki prihaja iz dodatnega
vira ogrevanja.

Pri sistemu priklopa 5 je dodatni vir (E1) povezan s hranilnikom toplote.
Ogrevanje hranilnik za ogrevanje sanitarne vode se lahko nato zagotovi z
dodatnim virom ogrevanja (E4).

Sistem 4
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20.3.5 Sistem priklopa 4 in 5 - Pasivno hlajenje

Ce je dolo€ena funkcija hlajenja, je treba me3alni ventil Y3, polnilna ¢rpalka
G3 in senzor B3 uporabiti za sistem hlajenja (in ne za ogrevalni krog 3). Za
vec podrobnosti o povezavi si oglejte priro¢nik za namestitev in vzdrZevanje
hladilnega sistema.

G3 Ventilacijski konvektor

20.3.6 Sistem priklopa 4in 5 - Bazen

Bazen je lahko paralelno povezan z ogrevalnim krogom.

Polnilna ¢rpalka G50 in obtocna ¢rpalka G51 sta povezana s senzorjem B50 in
toplotnim izmenjevalnikom.
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20.3.7 Sistem priklopa 4 in 5 - Solarna energija

Solarni paneli
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Pretok toplote iz solarnih panelov je usmerjen v hranilnik za ogrevanje
sanitarne vode/hranilnik toplote ali grelno tuljavo za predogrevanje
zemeljskega kolektorja/geosonde, ko je hranilnik za ogrevanje sanitarne vode
do konca ogret.

Hitrostno krmiljena ¢rpalka (G30) in senzorja B31 in B30 sta names¢ena poleg
solarnih panelov.

Pri predogrevanju zemeljskega kolektorja/geosonde so povezani tripotni ventil
(Y31), toplotni izmenjevalnik in polnilna ¢rpalka (G31).

Tripotni ventil (Y30) je povezan skupaj s hitrostno krmiljeno ¢rpalko (G32) in
toplotnim izmenjevalnikom, da se pretok usmeri proti hranilniku za ogrevanje
sanitarne vode ali hranilniku toplote. V solarni ogrevalni krog ni treba namestiti
toplotnih izmenjevalnikov in ¢rpalk (G32), ¢e je v hranilniku za ogrevanje
sanitarne vode/hranilniku toplote Ze izvedena zanka.

Ko je aktivirana funkcija predogrevanja, sistem zaZene tudi ¢rpalko za slanico
v toplotni ¢rpalki. Polnilna ¢rpalka za predogrevanje zemeljskega kolektorja
(G31) zagotavlja zadosten pretok skozi toplotni izmenjevalnik.
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20.4 Sistem priklopa 6*

Sistem 6 omogoca ogrevanje bazena. % Sistem 6: Sistem

- i o . - L . CTC EcoPart i600M brez
Energijo dodatnega vira ogrevanja je mogoce zmeSati z energijo iz hranilnika .
toplote in jo odvesti v ogrevalni krog z bivalentnim me3alnim ventilom (Y1). dodatka CTC Expansion
ne zajema naslednjih

podsistemov in z njimi
povezanih ¢rpalk, ventilov in

Toplotni &rpalki TC1 in TC2 je mogoce povezati prek tripotnih ventilov, ki
usmerjajo pretok bodisi v sistem za ogrevanje sanitarne vode bodisi v ogrevalni
sistem. Druge toplotne ¢rpalke so povezane z ogrevalnim sistemom.

senzorjev:
Solarno energijo lahko uporabimo za ogrevanje hranilnika za ogrevanje - Toplotne crpalke 3 do 10
sanitarne vode ali hranilnika toplote s tripotnimi ventili ali za predogrevanje - Ogrevalna kroga 3 in 4
zemeljskega kolektorja. - Hlajenje
Hlajenje je mogoce zlahka povezati na ogrevalni krog, napajan prek - Predogrevanje
zemeljskega kolektorja/geosonde. zemeljskega kolektorja

- Solarna energija

- KroZenje sanitarne vode
(Cirkulac San V)

- Zunaniji hranilnik za

ogrevanje sanitarne vode

- Bazen
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20.4.1 Sistem priklopa 6 - Ogrevalni krog
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Naprava CTC EcoPart i600M je lahko povezana s Stirimi razli¢nimi ogrevalnimi
krogi z lo¢enimi sobnimi senzorji. Ogrevalni krogi 2, 3 in 4 so povezani prek
me3alnih ventilov (Y2, Y3 in Y4).

Zunaniji senzor (B15) je treba namestiti na zunanjo steno hise, tako da je
zas¢iten pred neposredno son¢no svetlobo. Povezan je z dvoZilnim kablom
(najm. 0,5 mm?).

Sobne senzorje (B11 do B14) je treba namestiti na odprto mesto v objektu, kjer
pri¢akujemo referen¢no temperaturo. Povezati jih je treba s trozilnim kablom
(najm. 0,5 mm?).

Senzorje primarnega pretoka (B1 do B4) je treba namestiti na primarni pretok
posameznega ogrevalnega kroga.

Senzor (B7) namestite na povratni tok iz ogrevalnega kroga.

*Velja, Ce je namescen pripomocek
CTC Expansion.
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20.4.2 Sistem priklopa 6 - Toplotne crpalke
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V sistemu je lahko povezanih do 10 toplotnih érpalk (TC1 do TC10) z njihovimi
polnilnimi ¢rpalkami (G11 do G20). Polnilna ¢rpalka G11 je tovarnisko
nameséena v TC1 (CTC EcoPart i600M)

Polnilno &rpalko 2 (G12) krmili sistem CTC EcoPart i600M. Za krmiljenje
polnilnih ¢rpalk G13 in G14 prek sistema CTC EcoPart i600M potrebujete
pripomocek CTC Expansion.

Toplotni ¢rpalki TC1 in TC2 je mogoce povezati prek tripotnih ventilov, ki
usmerjajo pretok bodisi v sistem za ogrevanje sanitarne vode bodisi v ogrevalni
sistem. Ce sta name3&eni ve¢ kot dve toplotni ¢rpalki, morajo biti preostale
Crpalke prikljuene na ogrevalni sistem. Pazite, da bodo vrata na ventilih
pravilno namescena.

Toplotne ¢rpalke se napajajo lo€eno in ne prek naprave CTC EcoPart i600M.

Za vec informacij si oglejte »Priro¢nik za namestitev in vzdrzevanje«.
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20.4.3 Sistem priklopa 6 - Sanitarna voda

Hranilnik za ogrevanje sanitarne vode in dodatni vir ogrevanja E1 sta povezana
s Stiripotnim bivalentnim mesalnim ventilom (Y1).

V hranilniku za ogrevanje sanitarne vode mora biti namescen senzor B5.

MozZnost A
m
Y
A GLO
@

Rl
D> X
X X

Hran SV

: E1ﬂ AS | Y2 EBZ

B7

| Jos L2

2@
%ﬁ

Hranilnik toplote

MozZnost B \
Dod H sV Vi
0! ran
B\ @
GHMO
i1 N ]
554
El.:l
Hran SV

KroZenje sanitarne vode omogoca Crpalka (G40). Vroca sanitarna voda

iz hranilnika za ogrevanje sanitarne vode se v me3alnem ventilu me3a s
hladno, ki se vrac¢a v hranilnik, preden se ponovno ogreje. Nepovratni ventili
zagotavljajo pravilno delovanje sistema kroZenja, kot je predvideno. Krmilni
ventili omogocajo prilagajanje Zelenega pretoka v krogu.

MozZnost B ponazarja moznost namestitve enega ali ve¢ hranilnikov za
ogrevanje sanitarne vode, ki so v tem primeru prek toplotnega izmenjevalnika
povezani v spodnji hranilnik za ogrevanje sanitarne vode, kot je prikazano na
skici. Ta reSitev zahteva namestitev zunanjega senzorja hranilnika za ogrevanje
sanitarne vode (B43) v zunanjem hranilniku toplote, ter cirkulacijskih ¢rpalk
(G41) pred toplotnim izmenjevalnikom in po njem.
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20.4.4 Sistem priklopa 6 - Dodatni vir ogrevanja

Dodatni vir E1 je povezan s hranilnikom za ogrevanje sanitarne vode in
ogrevalnim sistemom paralelno s hranilnikom toplote prek Stiripotnega
bivalentnega me3alnega ventila.

Hran SV/Dodatni Vir

E1

R

Y2 B2
% G2

PB1

B7

L P Y1

o
o
L

=
o

I

i "ammaN

Y21 [

Hranilnik toplote

20.4.5 Sistem priklopa 6 - Pasivno hlajenje

Ce je dolo€ena funkcija hlajenja, je treba me3alni ventil Y3, polnilna ¢rpalka G3 in
senzor B3 uporabiti za sistem hlajenja (in ne za ogrevalni krog 3). Za ve¢ podrobnosti o
povezavi si oglejte priro¢nik za namestitev in vzdrzevanje hladilnega sistema.

Y3 G3

BBPJ: |
/\X '[ @ ‘ = '

G3 Ventilacijski konvektor
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20.4.6 Sistem priklopa 6 - Bazen

Bazen je lahko paralelno povezan z ogrevalnim krogom, kot je prikazano na
spodniji skici.

Polnilna ¢rpalka G50 in obtocna ¢rpalka G51 sta povezana s senzorjem B50 in
toplotnim izmenjevalnikom.

m | G50

( ‘ G4
Ogrevalni krog 4

v v Y3 B3
‘ i @3

Ogrevalni krog 3
E1 Y2 B2
o R
— @2

\ @ PB1
P B7r Gl I
B6

Ogrevalni krog 1

Ogrevalni krog 2

Hranilnik toplote
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20.4.7 Sistem priklopa 6 - Solarna energija

Solarni paneli

630

A\

VAN
G31
o >
< DGa 31

=
B 632
I Y30

N\
v N

Pretok toplote iz solarnih panelov je usmerjen v hranilnik za ogrevanje
sanitarne vode/hranilnik toplote ali grelno tuljavo za predogrevanje
zemeljskega kolektorja/geosonde, ko je hranilnik za ogrevanje sanitarne vode
do konca ogret.

Hitrostno krmiljena ¢rpalka (G30) in senzorja B31 in B30 sta names¢ena poleg
solarnih panelov.

Pri predogrevanju zemeljskega kolektorja/geosonde so povezani tripotni ventil
(Y31), toplotni izmenjevalnik in polnilna ¢rpalka (G31).

Tripotni ventil (Y30) je povezan skupaj s hitrostno krmiljeno ¢rpalko (G32) in
toplotnim izmenjevalnikom, da se pretok usmeri proti hranilniku za ogrevanje
sanitarne vode ali hranilniku toplote. V solarni ogrevalni krog ni treba namestiti
toplotnih izmenjevalnikov in ¢rpalk (G32), ¢e je v hranilniku za ogrevanje
sanitarne vode/hranilniku toplote Ze izvedena zanka.

Ko je aktivirana funkcija predogrevanja, naprava CTC EcoPart i600M zaZene
tudi ¢rpalko za slanico v toplotni ¢rpalki. Polnilna ¢rpalka za predogrevanje
zemeljskega kolektorja (G31) zagotavlja zadosten pretok skozi toplotni
izmenjevalnik.
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21. Ventili
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21.1 Tripotni meSalni ventil

21.1.1 Trienosmerni mesalni ventil VRG 131 ARA 671

MoZnosti namestitve s tripotnimi me3alnimi ventili CTC.

UposStevajte pomembnost priklju¢kov in pozicioniranja gredne sklopke.

Povezava 1in 2 1. 2.

Motor se mora vrteti v desno, da se

zapre.
N

Povecanje Zmanjsanje

Povezava 3in 4

Motor se mora vrteti v levo, da se
zapre.
Zmanj3anje Povecanje

Motor meSalnega ventila je namescen na ventilu,
gumb je v srediscni legi.

Sistem 1 Drugi nacini povezovanja

A | Iz toplotne ¢Erpalke (tudi distribuirano v Povratni pretok
povratek kotla)

B | Kotlovna voda (iz primarnega pretoka kotla) | Iz vira ogrevanja*

C | Primarni pretok v radiatorje (v vrata AB na Primarni pretok
preusmeritvenem ventilu)

* Vir energije se nana3a na energijo, ki jo me3alni ventil uporablja kot vir
energije, tj. energije, ki jo ventil primesa v sistem.

Energija lahko prihaja iz dodatnega kotla, kotla na drva, solarnega hranilnika
in/ali glavne cevi v ogrevalnem sistemu.




21.2 Tripotni ventili

21.2.1 Tripotni ventil ESBE VRG 230/Ara 635

Tripotni ventil

Gumb

Aktuator

Utor v prikljuéni gredi k

Motor meSalnega ventila je names¢en na
ventilu, gumb je v sredis¢ni legi.

Ventil se lahko namesti obratno, z desne proti levi, z leve proti desni.

Smer motorja je mogocCe spremeniti z zanko pod pokrovom akruatorja.
Zanka je vedno povezana v smeri toplotne ¢rpalke.

=
°m[ ]

DUOOCIU

21.2.2 Preusmeritveni ventil LK EMV 110-K

Ko motor moc prenese v €rno Zico, se vrata A odprejo in vrata B se
zaprejo.

Pretok AB na A = poteka proizvodnja tople vode in napajana je ¢rna
Zica.

Opomba: Ventil mora biti za spremembo smeri »obrnjen. Ventil
mora biti vedno names3&en tako, da je omogocen prosti pretok.




21.3 Bivalentni mesSalni ventil

21.3.1 Bivalentni mesalni ventil VRB 141/143 ARA 672

Motor se mora vrteti v desno, 1
da se zapre.
J
m ]
Povecanje Zmanjsanje q 4
i o N
— Y ©
| ‘ At
\
Nastavitev konusa ventila za
namestitev. Uporablja se, ko
@ ogrevanje ni potrebno.
21.3.2 Bivalentni meS3alni ventil VRB 243/ARA 672
Motor se mora vrteti v desno,
da se zapre. J

-a
) m o N m
Povetanje manj3anje 4— -

Nastavitev konusa ventila za
namestitev. Uporablja se, ko
ogrevanje ni potrebno.
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22. Elektricna namestitev
priklju¢nih blokov

Namestitev in povezave v napravi CTC EcoPart i600M mora izvesti usposobljen
elektricar.

Prepricajte se, da ni tveganja stati¢ne elektrike. Ozemljite se tako, da se
dotaknete ozemljene kovinske komponente, preden se dotaknete tiskanega
vezja ali senzorja.

Celotno oZi¢enje mora biti izvedeno skladno z veljavnimi lokalnimi predpisi.

22.1 Visoka napetost

Napajanje, EcoPart i600M

400V 3N~
Najmanjsa varovalka (varovalka skupine) je oznacena z »Nazivnim tokom« v
poglavju »Tehni¢ni podatki«.

Veépolarno varnostno stikalo

Pred namesZenim izdelkom mora biti prisotno vecpolarno varnostno stikalo,
skladno s III. kategorijo prenapetosti, ki zagotavlja odklop od vseh virov
elektritnega napajanja.

22.1.1 Mesalni ventili (Y1, Y2, Y3, Y4)

230V 1N~
kabel dolZzine 1,5 m, s presekom 1,5 mm?, nevtral, odpiranje, zapiranje.

Motorji mesalnih ventilov so povezani s tiskanimi vezji/priklju¢nim blokom:

Mesalni ventil 1 (Y1) Mesalni ventil 3 (Y3), razSiritvena kartica X6*
Odpiranje: sponka A27 Odpiranje: sponka 12
Zapiranje: sponka A28 Zapiranje: sponka 13
Nevtral: sponka A29 Nevtral: sponka 14

Mesalni ventil 2 (Y2) Mes3alni ventil 4 (Y4), razSiritvena kartica X7*
Odpiranje: sponka A15 Odpiranje: sponka 18
Zapiranje: sponka A16 Zapiranje: sponka 19
Nevtral: sponka A17 Nevtral: sponka 20

Prek menija »Instalater/Servis/Test Delovanja« v krmilnem sistemu preverite
pravilnost priklopa signalov za odpiranje in zapiranje, tako da preverite
motorje.

*Velja, Ce je namescen pripomocek
CTC Expansion.




22.2 Komunikacija med napravo CTC EcoPart
i600M in EcoAir/EcoPart

Za komunikacijo se uporablja kabel LiYCY (TP), ki je StiriZilni oklopljeni
komunikacijski kabel s sukanimi paricami. Namestiti ga morate med priklju¢ne
bloke G51 (rjav), G52 (bel), G53 (zelen) sistema CTC EcoPart i600M in naslednjo
toplotno ¢rpalko v nizu. Vse toplotne ¢rpalke krmilite prek zaslona sistema CTC
EcoPart i600M

Napajanje toplotnih crpalk

Napajanje toplotnih ¢rpalk poteka lo€eno in ne prek naprave CTC EcoPart
i600M.

22.2.1 Tripotni ventili (Y21, Y22)

230V 1N~

kabel dolZine 2,5 m s presekom 1,5 mm?

Ko je sponka A18 ali X7/24 pod napetostjo, mora biti pretok usmerjen v sistem
za ogrevanje sanitarne vode. Ko sponke niso pod napetostjo, mora biti pretok
usmerjen v ogrevalni sistem.

Tripotni ventili so povezani z naslednjimi priklju¢nimi bloki:

Tripotni ventil 1 (Y21)

Izhod releja sponka A18
Faza sponka A19
Nevtral: sponka A20

Tripotni ventil 3 (Y22), razSiritvena kartica X7

Izhod releja sponka 24
Faza sponka 25
Nevtral: sponka 26

Pravilnost delovanja preverite s preskusom tripotnega ventila prek menija
»Instalater/Servis/Test Delovanja« v krmilnem sistemu.

V poloZaju »Dol"” v funkcijskem meniju morajo biti vrata A odprta (gumb na
motorju zavrtite v desno, CW). V poloZaju »Gor” morajo biti vrata m odprta
(gumb na motorju zavrtite v levo, CCW).

Motor je na tripotni ventil pritrjen z vijakom. Za odstranitev motorja: najpre;j
odstranite gumb, odvijte vijak in odstranite motor.

Da bi preprecili nepravilno namestitev, gumb aktuatorja in tripotni ventil
zavrtite v osnovni poloZaj za pritrditev, kot je prikazano na slikah. Povlecite
gumb na aktuatorju in ga obrnite v sredis¢ni polozaj.

Tripotni ventil

Gumb

Aktuator

Utor v priklju¢ni gredi

Brown
Green

B
G

COMMUNICATION HP A= White

B
A
G




Vrata e morajo biti popolnoma odprta; vrata min A morajo biti delno
odprta. Prepricajte se, da je utor v beli priklju¢ni gredi v polozaju, kot je
prikazano na sliki. Tripotni ventil in aktuator lahko zdaj pritrdite skupaj,
kot je prikazano na sliki, ali ju zasucete za 90 stopinj.

Ce ste vrata A in m med hidravli¢nim priklopom zamenjali, lahko
motor znova poveZete in spremenite smer vrtenja. To storite z dvema
kabelskima vmesnikoma v motorju.

Opomba: Smeri vrtenja ni mogoce spreminjati zzamenjavo crnega
in rjavega kabla.

22.2.1.1 Aktivno hlajenje s 3-smernim ventilom (Y61)*

230V 1N~

Tripotni ventil je povezan z naslednjimi priklju¢nimi bloki, razSiritveno
kartico X7: Ventil se aktivira, ko toplotne Crpalke izvajajo hlajenje, in je
names¢en v sisteme z lo¢enim rezervoarjem za ogrevanje/hlajenje.

Izhod releja: sponka 30
Nic: sponka 32
Faza: sponka 25

Delovanje preverite s testom delovanja ventila prek menija »Instalater/
Servis/Test Delovanja«.

22.2.1.2 Zahteve aktivnega hlajenja s tripotnim ventilom (Y62)*

230V 1N~

Tripotni ventil je povezan z naslednjimi priklju¢nimi bloki, razSiritveno
kartico X6: Ventil se aktivira, ko je zahtevano hlajenje. Name3cen je v
sistemih z lo¢enim rezervoarjem za ogrevanje/hlajenje, da prepreci
izgube toplote v rezervoar za ogrevanje.

Izhod releja: sponka 8
Nic: sponka 11
Faza: sponka 9

Delovanje preverite s testom delovanja ventila prek menija »Instalater/
Servis/Test Delovanja«.

*Velja, Ce je namescen pripomocek
CTC Expansion.




22.2.2 Obtocna crpalka ogrevalnega kroga
(G1, G2, G3, G4)

230V 1N~
obtocne Crpalke ogrevalnega kroga so povezane z naslednjimi
priklju¢nimi bloki:

(G1) Obtocna ¢rpalka ogrevalnega kroga 1

Faza: sponka A31
Nevtral: sponka A33
Ozemljitev: sponka PE

(G2) Obtoéna Erpalka ogrevalnega kroga 2

Faza: sponka A36
Nevtral: sponka A34
Ozemljitev: sponka PE

(G3) Obtoéna €rpalka ogrevalnega kroga 3, razSiritvena kartica X6*

Faza: sponka 15
Nevtral: sponka 17
Ozemljitev: sponka 16

(G4) Obtoéna €rpalka ogrevalnega kroga 4, razsiritvena kartica X7*

Faza: sponka 21
Nevtral: sponka 23
Ozemljitev: sponka 22

Prek menija »Instalater/Servis/Test Delovanja« v krmilnem sistemu
zaZenite Crpalko in preverite, ali je pravilno povezana.

22.2.3 Polnilna ¢rpalka, HP2 (G12)

230V 1N~

Polnilno &rpalko 2 (G12) krmili sistem CTC EcoPart i600M. Za krmiljenje
polnilnih €rpalk G13 in G14 prek sistema CTC EcoPart i600M potrebujete
pripomocek CTC Expansion.

Polnilne ¢rpalke 2 lahko prikljucite v tiskano vezje/priklju¢ni blok:

(G12) Polnilna ¢rpalka 2

WILO Stratos Para
GRUNDFOS UPM GEO 25-85

PWM +: rjava G48
Ozemljitev: modra G47

Prek menija »Instalater/Servis/Test Delovanja« v krmilnem sistemu
zazenite Crpalko in preverite, ali je pravilno povezana.

Prek menija »Instalater/
Servis/Test Delovanja«
v krmilnem sistemu
preizkusite obtocne
crpalke in preverite, ali
so pravilno povezane.

*Velja, Ce je namescen pripomocek
CTC Expansion.




22.2.4 Dodatni vir ogrevanja (E1, E3, E4)

Dodatne vire ogrevanja je mogoce povezati z naslednjimi priklju¢nimi bloki:

(E1) Izhod releja
Izhod releja A8: sponka A11
(E3) EcoMiniEl

Comm. 230V A30

Opomba: Napravi CTC EcoPart i600M in EcoMiniEl morata imeti skupno
povezavo z nevtralnim vodnikom.

(E4) Dodatni Vir SanV

1zhod releja A8: sponka A13

22.2.5 Cirkulacijska €rpalka, sanitarna voda (G40)*

230V 1N~
Obtocna ¢rpalka je povezana z naslednjimi priklju¢nimi bloki na raz3iritveni
kartici X6:

Faza: sponka 1
Nevtral: sponka 3
Ozemljitev: sponka 2

22.2.6 Polnilna ¢rpalka zunanjega hranilnika za
ogrevanje sanitarne vode (G41)*

230V 1N~
Crpalka je povezana z naslednjimi priklju¢nimi bloki:
(G41) Polnilna &rpalka, razsiritvena kartica (X7):

Faza: sponka 27
Nevtral: sponka 29
Ozemljitev: sponka 28

*Velja, Ce je names&en pripomocek
CTC Expansion.




22.2.7 Solarni polnilni €rpalki (G30, G32)*

Solarni polnilni ¢rpalki s pulzno-Sirinsko modulacijo (PWM) (G30 in G32) , model
WILO Stratos PARA, se razlikujeta od drugih &rpalk PWM. Ce se krmilni signal
PWM prekine, se solarna ¢rpalka zaustavi, druge ¢rpalke PWM pa v primeru
prekinitve signala zacnejo delovati s 100-% mocjo.

22.2.7.1 Obtocna ¢€rpalka solarnih panelov (G30) - Wilo Stratos Para

230V 1N~

Obtocna ¢rpalka je povezana z naslednjimi priklju¢nimi bloki na razsiritveni
kartici X5:

Upostevajte barve kabla!

PWM +: bela sponka 1

Ozemljitev: rjava sponka 2

Pravilnost delovanja preverite s preskusom ¢rpalke prek menija »Instalater/
Servis/Test Delovanja« v krmilnem sistemu.

(G30) Obtocna crpalka solarnih kolektorjev - Grundfos UPM3
Solar

230V 1N~

Obtocna ¢rpalka je povezana z naslednjimi priklju¢nimi bloki na razSiritveni
kartici X5:

UposStevajte barve kabla!

PWM +: rjava sponka 1

Ozemljitev: modra sponka 2

Pravilnost delovanja preverite s preskusom Crpalke prek menija »Instalater/
Servis/Test Delovanja« v krmilnem sistemu.

Crpalka mora biti nastavljena na PWM cprofile (privzeto)
Podatki o
> delovanju ) L

&N
<

@00 000000000000 00

e ®9 00 0000000000000 0000000000 0 00

*Velja, Ce je namescen pripomocek
CTC Expansion.




1. Na kratko pritisnite puscico za cirkulacijsko ¢rpalko, da prikaZete nacin
delovanja, na katerega je nastavljena crpalka. Po 2 sekundah se bo znova
prikazal zaslon z informacijami o delovanju.

2. Po pritisku puscice za cirkulacijsko ¢rpalko za 2 sekundi bodo diode
LED utripala in nastavitev nacina lahko spremenite. Pritiskajte, dokler ne
zacne utripati Zeleni nacin. Po 10 sekundah se bo znova prikazal zaslon z
informacijami o delovanju.

Podatki o delovanju:

Stanje pripravljenosti (utripa)

0% - P1-25%

25% - P2 - 50%

50% - P3 - 75%

75% - P4 - 100%

Izbiranje nastavitve nacina

Nacin nadzora XX-75 xx-105 xx-145

Ko_nstgntna § 45m 4,5m 6,5m
krivulja

Kgnstgntna 45m 55m 85m
krivulja

Kgnstgntna 6,5m 8,5m 10,5m
krivulja

Ko.nst'antna 7.5m 10,5m 145m
krivulja §§

Nacin nadzora

Profil PWM C

x
1

Profil PWM C

r - - T T T T e |

L - — = - - - - - -

Informacije o alarmu:

Blokiran

m Nizka napajalna napetost

Napaka v elektriki




22.2.7.2 Crpalka toplotnega izmenjevalnika za solarne panele (G32) -
WiloStratos Para

230V 1N~

Crpalka izmenjevalnika toplote je povezana z naslednjimi priklju€nimi bloki na
razSiritveni kartici X5:

Upostevajte barve kabla!

PWM +: bela sponka 3

Ozemljitev: rjava sponka 4

Pravilnost delovanja preverite s preskusom ¢rpalke prek menija »Instalater/
Servis/Test Delovanja« v krmilnem sistemu.

22.2.8 Tripotni solarni ventil za sanitarno vodo (Y30)*

230V 1N~
Tripotni ventil je povezan z naslednjimi priklju¢nimi bloki, razSiritveno kartico
X6:

Kontrolna napetost: sponka 4
Faza: sponka 5
Nevtral: sponka 7
Ozemljitev: sponka 6

22.2.9 Predogrevanje zemeljskega kolektorja s solarno
energijo (Y31/G31)*

22.2.9.1 Tripotni ventil za solarni sistem (Y31)

230V 1N~

Opomba! Pomembno je, da se fazna napetost poveZe z L (sponka 9); oglejte si
shemo oZicenja.

Tripotni ventil je povezan z naslednjimi priklju¢nimi bloki:

(Y31) Tripotni ventil, razSiritvena kartica X6:

Izhod releja 8 A: Pretok v sponka 8 krmili tudi polnilno ¢rpalko -
zemeljski predogrevanje zemeljskega
kolektor kolektorja (G31)

Faza: Odprti sponka 9
hranilnik

Nevtral: sponka 11

Ventil 582581001 (oglejte si sliko) sme biti povezan samo z izhodom releja, X6/
sponko 8 in nevtralnim priklju¢kom, X6/sponko 11.

Sponko 8 poveZite z zunanjo omarico, ki dovaja napetost v tripotni ventil
za solarni sistem (Y31) in polnilno ¢rpalko za predogrevanje zemeljskega
kolektorja (G31). Oglejte si shemo oZi¢enja.

Pravilnost delovanja preverite s preskusom ventila prek menija »Instalater/
Servis/Test Delovanja« v krmilnem sistemu.

582581001 22 3/4"

*Velja, Ce je namescen pripomocek
CTC Expansion.




22.2.9.2 Polnilna ¢rpalka - predogrevanje zemeljskega kolektorja
(G31)*

230V 1N~
Polnilna ¢rpalka je povezana z naslednjimi priklju¢nimi bloki:
(G31) Polnilna ¢rpalka, razsiritvena kartica (X6):

Faza: sponka 8 krmili tudi tripotni ventil za
solarni sistem (Y31)

Nevtral: sponka 11

Ozemljitev: sponka 10

Sponko 8 poveZite z zunanjo omarico, ki dovaja napetost v tripotni ventil
za solarni sistem (Y31) in polnilno ¢rpalko za predogrevanje zemeljskega
kolektorja (G31). Oglejte si shemo oZi¢enja.

Pravilnost delovanja preverite s preskusom Crpalke prek menija »Instalater/
Servis/Test Delovanja«.

22.2.10 (erpaIke bazena (G50 in G51)*

230V TN~
Obe ¢rpalki (G50) in (G51) sta povezani z naslednjimi priklju¢nimi bloki:
Crpalki za bazen(G50) in (G51), razsiritvena kartica X7:

Faza: sponka 33
Nevtral: sponka 35
Ozemljitev: sponka 34

Sponko 33 poveZite z zunanjo omarico, ki dovaja napetost v polnilno ¢rpalko
(G50) in cirkulacijsko ¢rpalko (G51).

Pravilnost delovanja preverite s preskusom ¢rpalke prek menija »Instalater/
Servis/Test Delovanja« v krmilnem sistemu.

22.3 Zascita - nizkonapetostna (senzor)

Senzoriji, ki so del vsakega sistema (sheme priklopa 1-6) morajo biti
namesceni na tiskano vezje/priklju¢ni blok, kot sledi: Vsi senzorji so
temperaturni senzorji. Pri vseh senzorjih morate pustiti 0,5 m kabla v
izdelku, kar omogo¢i menjavo pretocnih grelnikov.

22.3.1 Sobnisenzorji (B11, B12, B13, B14)

Kabelska povezava sobnih senzorjev:

(B11) Sobni senzor 1

sponka st. G17 izhod alarma
sponka st. G18 Ozemljitev
sponka st. G19 vhod

(B12) Sobni senzor 2

sponka st. G20 izhod alarma
sponka st. G21 Ozemljitev
sponka St. G22 vhod

Pri vseh senzorjih
morate pustiti 0,5m
kabla v izdelku, kar
omogoci menjavo
pretocnih grelnikov.

*Velja, Ce je names&en pripomocek
CTC Expansion.




(B13) Sobni senzor 3, razsSiritvena kartica X4*

sponka St. 19 izhod alarma
sponka st. 20 vhod
sponka st. 21 Ozemljitev

(B14) Sobni senzor 4, razsiritvena kartica X4*

sponka st. 22 izhod alarma
sponka st. 23 vhod
sponka st. 24 Ozemljitev

Sobne senzorje namestite v viSini glave na odprtih mestih objekta, kjer je dober
pretok zraka in kjer lahko pri¢akujete reprezentativno temperaturo (ne preblizu
virov toplote ali mraza). Senzorje namestite v visini glave. Ce niste prepri¢ani,
kam postaviti senzor, ga obesite na ohlapen kabel in preizkusite razlicne
poloZaje.

Povezava: TriZilni kabel s presekom najm. 0,5 mm?, med senzorjem in krmilno
omarico. Kabli so povezani, kot je prikazano v zgornji preglednici.

Ce je senzor nepravilno povezan, se ob zagonu sproZi alarm. Pravilnost
delovanja alarmne diode LED preverite s preskusom delovanja prek menija
»Instalater/Servis/Test Delovanja«.

V krmilnem sistemu lahko izberete, ali Zelite, da ima sobni senzor vpliv na
delovanje sistema. Ce ste delovanje sobnega senzorja izklopili, bo krmiljenje
ogrevanja potekalo prek zunanjega senzorja/senzorja primarnega pretoka.
Alarmna dioda na sobnem senzorju bo e naprej normalno delovala. Ce vpliva
sobnega senzorja ne Zelite, vam ga seveda ni treba namestiti.

22.3.2 Zunanji senzor (B15)

Zunaniji senzor je treba namestiti na zunaniji steni objekta, ¢e je mogoce na
severovzhodni ali severozahodni strani. Senzor postavite tako, da bo zas¢iten
pred neposredno son¢no svetlobo. Ce vam to predstavlja teZavo, ga lahko
zascitite s posebnim S¢itnikom. Pomnite, da sonce v razli¢nih obdobjih leta
vzhaja in zahaja na razli¢nih tockah.

Senzor namestite na priblizno 3/4 visine fasade, tako da zaznava pravilno
zunanjo temperaturo in da nanj ne vplivajo viri toplote, kot so okna,
infraogrevanje, izhod ventilacijskih kanalov itd.

Povezava: DvoZilni kabel (s presekom najm. 0,5 mm2), med senzorjem in
krmilno omarico.

Senzor je povezan s priklju¢nima sponkama G11 in G12 krmilnega modula.
Zunanji senzor povezite tako, kot kaZejo puscice.

Opomba:
. Senzor namestite najvec¢ 30 m stran od krmilne enote.
. Ce uporabljate kabel manj$ega preseka, odstranite za$¢ito in kabel
prepognite.

Pomembno je, da je stik v povezavah dober.

*Velja, Ce je namescen pripomocek
CTC Expansion.




22.3.3 Senzor primarnega pretoka (B1, B2, B3*, B4*)

Senzorji zaznavajo temperaturo, ki se dovaja v radiatorje. Senzor primarnega
pretoka na cev pritrdite s kabelsko vezico ali ¢im podobnim. Najpomembnejsi
je poloZaj konice senzorja, saj je to del, ki zaznava temperaturo. Senzor mora
biti izoliran, da preprecimo vpliv temperature okolice na meritve. Za optimalno
delovanje uporabite kontaktno pasto.

(B1) Senzor primarnega pretoka 1

PoloZaj: na primarnem pretoku v ogrevalni krog 1.

Senzor je povezan s tiskanim vezjem prek polozajev G13 in G14.

(B2) Senzor primarnega pretoka 2

PolozZaj: na primarnem pretoku do ogrevalnega krog 2 po obtoc¢ni ¢rpalki
ogrevalnega kroga G2.

Senzor je povezan s tiskanim vezjem prek poloZajev G15 in G16.

(B3) Senzor primarnega pretoka 3*

PoloZaj: na primarnem pretoku do ogrevalnega krog 3 po obtocni ¢rpalki
ogrevalnega kroga G3.

Senzor je povezan z razSiritveno kartico X3 prek poloZajev 13 in 14.

(B4) Senzor primarnega pretoka 4*

PoloZaj: na primarnem pretoku do ogrevalnega krog 4 po obtoc¢ni ¢rpalki
ogrevalnega kroga G4.

Senzor je povezan z razSiritveno kartico X2 prek poloZajev 7 in 8.

(B5) Senzor sanitarne vode

Polozaj: v tulki senzorja ali na povrSini plas¢a v hranilniku za ogrevanje
sanitarne vode.

Senzor je povezan s tiskanim vezjem prek poloZajev G63 in G64.

(B43) Senzor zunanjega hranilnika za ogrevanje sanitarne vode
PolozZaj: v tulki senzorja ali na povrSini plas¢a v hranilniku toplote.
Senzor je povezan z razSiritveno kartico X2 prek poloZajev 9 in 10.

(B6) Senzor hranilnika toplote

PolozZaj: v tulki senzorja ali na povrSini plas¢a v hranilniku toplote.
Senzor je povezan s tiskanim vezjem prek poloZajev G65 in G66.

(B7) Senzor povratka iz ogrevalnega kroga

PoloZaj: na cevi povratka iz ogrevalnega kroga.

Senzor je povezan s tiskanim vezjem prek poloZajev G31 in G32.

(B8) Senzor dimnih plinov

Polozaj: v tulki senzorja ali na povrsini plasca v kotlu na drva.

Senzor je povezan s tiskanim vezjem prek poloZajev G35 in G36.

(B9) Senzor zunanjega kotla

Polozaj: v tulki senzorja ali na povrsini plasca v kotlu.

Senzor je povezan s tiskanim vezjem prek poloZajev G61 in G62.

(B10) Senzor izhoda zunanjega kotla

PoloZaj: na primarnem pretoku iz kotla.

Senzor je povezan s tiskanim vezjem prek poloZajev G71 in G72.

(B30) Senzor vtoka v solarne panele*

PoloZaj: na cevi povratka v solarne panele.
Senzor je povezan z razSiritveno kartico X1 prek poloZajev 3 in 4.

*Velja, Ce je names&en pripomocek
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(B31) Senzor iztoka iz solarnih panelov*

PoloZaj: na cevi pretoka iz solarnih panelov.

Senzor je povezan z razSiritveno kartico X1 prek poloZajev 1 in 2.
(B50) Senzor bazena*

PoloZaj: na cevi povratka med ¢rpalko bazena in bazenom.
Senzor je povezan z razSiritveno kartico X3 prek poloZajev 15 in 16.
(B61) Senzor, hlajenje*

Lokacija: v hranilniku hlajenja.

Senzor je povezan z razSiritveno kartico X3 prek poloZajev 17 in 18.
(B73) Senzor, povratek hlajenja*

Lokacija: na povratku ogrevalnega kroga 1.

Senzor je povezan z razSiritveno kartico X3 prek polozajev 11 in 12.
Nastavitve, ki jih mora opraviti elektricar

Elektricar mora po koncani namestitvi opraviti naslednje nastavitve:

. Nastaviti velikost glavnih varovalk

. Nastaviti omejitev moci

. Preveriti pravilnost povezave sobnega senzorja.

. Preverite, ali povezani senzorji merijo pravilne temperature
. Preveriti Se naslednje:

Preveriti pravilnost povezave sobnega senzorja

1. Pomaknite se navzdol in v meniju »Instalater/Servis/Test Delovanja/
Ogrevalni Krog« izberite parameter LED Sobni senzor.

2. Izberite »VK". Preverite, ali se je dioda LED za sobni senzor vklopila. V
nasprotnem primeru preverite kable in povezavo.

3. Izberite »Iz". Ce se dioda LED izklopi, je preverjanje konéano.

Preverjanje povezanih senzorjev

Ce je kateri koli senzor nepravilno povezan, se na prikazovalniku prikaZe
sporocilo, npr. »Alarm Zun Senzor”. Ce je napa¢no povezanih ve¢ senzorjev,
se razli¢ni alarmi izpisujejo v posameznih vrsticah. Ce alarm ni prikazan, so
senzorji pravilno povezani. Alarmna funkcija sobnega senzorja (diode LED)
se na prikazovalniku ne izpiSe in jo je treba preveriti po zgoraj opisanem
postopku.

22.3.4 Tla¢no/nivojsko stikalo

V nekaterih primerih je zaradi lokalnih zahtev ali dolo¢b potrebna dodatna
zascita. Na nekaterih obmodjih je to stikalo na primer potrebno, ¢e bo sistem
namescen na vodovarstvenem obmogju.

Tla¢no/nivojsko stikalo je povezano s priklju¢nimi sponkami K22/K23/
K24/K25, ki se nato dolo&i prek menija »Instalater/Doloci/Doloci toplotno
Crpalko«. Stikalo v primeru uhajanja zaustavi kompresor in ¢rpalko slanice, na
prikazovalniku pa se sproZi alarm stikala pretoka/nivojskega stikala.

*Velja, Ce je names&en pripomocek
CTC Expansion.




22.4 Namestitev omreZnega kabla 2. Vijaka x 2

X v e L .. ) 1. Magnetni trak
Ce Zelite dolociti in aktivirati povezavo z omreZjem in

aplikacijo, morate namestiti omreZzni kabel.

Ce Zelite moZnost namestite omreznega kabla, morate
odstraniti sprednji del.

1. Odstranite magnetni trak, ki je pritrjen z 3. Zlozite in dvignite %ﬁ

magneti. Ce imate teZave, uporabite majhen sprednji del
izvijac v utoru na zgornjem robu.

2. Odvijte vijaka na vrhu.

3. Odprite sprednji del, dvignite ga in ga postavite -
na stran.

4. Odprite ferit iz embalaZe, spnite omrezni kabel s

prikljuckom.
5. Omrezni kabel prikljucite v zaslon. %
6. Drug konec omreZnega kabla prikljucite v spoj

RJ45 v zadniji plo3¢i.
7. Lasten omrezni kabel prikljucite od spoja do

omreznih vrat ali usmerjevalnika.

Ce Zelite dovoliti in dolo¢iti povezljivost, glejte razdelek
»Komunikacija« v poglavju »Instalater/DoloCi«.

@ Omrezni kabel

prikljucite v osrednja
vrata zaslona.
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22.5 Remote - Zrcaljenje zaslona

Prikljucite omreZni kabel, glejte prejSnjo stran.

»Instalater/Dolo¢i/Komunikacija/Splet-Da«.
Izdelku omogoci povezavo z neSifriranim
spletnim prometom v lokalnih omrezjih.
Potrebujete internetni usmerjevalnik in pozarni
zid.

Instalater/i - S tabli¢nim rac¢unalnikom
ali pametnim telefonom opticno

preberite kodo QR.

Shranite kot priljubljeno/ikono v telefonu/tablici/
racunalniku. Ko je vas telefon/tabli¢ni racunalnik
povezan z lokalnim omrezjem, lahko izdelek
uporabljate prek zaslona na dotik vaSe naprave
enako kot prek zaslona izdelka.

V aplikaciji: skenirajte kodo QR ali vnesite naslov
»http://ctcXXXX/main.htme.

(XXXX = zadnje &tiri Stevke serijske Stevilke
zaslona, na primer S/N 888800000040 =
»http://ctc0040/main.htm«). V primeru teZav:
Kliknite na povezavo za posodobitev na trenutno
IP st.

22.6 myUplink - aplikacija

Dolo¢i myUplink. Glejte »Instalater/Doloci/Komunikacija/
MyUplink - Da«.

Namestitev aplikacije.

Aplikacijo myUplink prenesite iz trgovine
AppStore ali Google Play.

Ustvarite racun.

Upostevajte navodila v funkciji pomoci te
aplikacije.

Tablica/Pametni telefon/PC kot zaslon na dotik za lokalno omreZzje
»Instalater/Doloci/Komunikacija/Splet« - »Da.

i:} Systeminformation

Serienummer 888800000040
MAC-adress 020000000025
Programversion 20200422
Bootloaderversion 1.0

Juridisk information

http://ctc0040/main.htm”
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